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(V.) Amit eddig a  szabadelvűsig  felöl 
tudtatok, csupa tévedés. Nem igaz, hogy a 
liberalizm us a szabadságjogok épségét és fej
lesztését kívánja. Nem igaz, hogy a libera
lizm us a politikai és kulturális haladást köve
teli. Nem igaz, hogy a szabadelvű politika a 
tiszta hum anizm usból indul ki s a társadalm i 
berendezésben és az állami intézm ényekben 
lépést tart a  folyton elöretörekvö felvilágoso
dással. A tudom ány ilyesmit tanít ugyan s a 
józan ész m indeddig készségesen ratifikálta 
ezt a m eghatározást; de valaki, aki fittyet 
hány a tudom ánynak s m esés fölénynyel 
megveti a  logikát, m a lábának egyetlen rú 
gásával halom ra döntö tte  az eddig dívott 
felfogásokat. Ki ez a valaki, kérditek. Hát 
nem  ism ertek rá  lábának erélyéröl? A fő- 
udvarm ester az.

A föudvarm esternek tudvalevőleg erős 
oldala volt m indenha  —  a definiálás. Má
soknak egy fogalom szabatos m eghatározása 
m eglehetős fáradságukba szokott kerülni. 
Nála az ilyesmi já tszva  megy. Rendelkezik a 
hozzá való filozófikus m iveltséggel; a  nyel
vezete é rt a legfinom abb árnyaláshoz; a ki
fejezései p lasztikusak ; a m ondatszerkezete 
kristálytiszta, akár egy alpesi csermely. M indé 
tulajdonságainál fogva m éltán tarthatja  m a
gát tekintélynek a definiálás terén  a föudvar- 
m ester ur. Nézzük hát, milyen uj m eghatá
rozását adja m a ö nagym éltósága a szabad
elvüségnek / Lenyom tatjuk im betűről betűre 
ezt a  nevezetes definíciót, hadd épüljön s 
hadd okuljon ra jta  a  m agyar közvélem ény:

Liberalizmus az olyan társadalmi elv, ame
lyik a létért folytatott küzdelemben a társadalom 
tayjait eyymás mellé sorakoztatja a társadalom 
ellenségeivel szemben.

ím e, ez a liberalizm us. A föudvarm ester 
lapja m ondja, tehát igaz. És dűlt betűkkel 
m ondja, tehát nem  csupán igaz, hanem  fon

T Á R  C A.

Megette.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: T h u ry  Xoltán,

A nagyságát kihívták az ebédlőbe, hogy 
egy asszony várja meg egy leány. A nagysága 
nagy, szétmállott tonnetá asszony volt, szélesre 
faragott kemény arcéul, amelyből itt-ott csontok 
dühödtek ki s inéltóságos, nyugodalmas volt a 
járása. A mezítelen lábait kitaposott nagy pa
pucsba dugta, bő és piszkos vörös szoknyát vett 
magára és kiment igazítani az asszonynyal meg 
a lánynyal. Azok meghúzódtak az ajtó mellett, 
hogy éppon csak be lehetett valahogyan csukni 
mögöttük az ajtó szárnyát. Az asszony véglele- 
lenül sovány volt, mintha éppen most lábolt 
volna ki valami nagy betegségből vagy pedig 
őrölne bonno valami nyavalya. Kendő volt a 
fején, meg egy sokkal nagyobb a nyaka köré 
csavargatva, a testén pedig két rókli, egy afféle 
semmiléle szinü alul, meg egy fokete fölötte. A 
hogy előre esett dorékban, attól lehetett tartani, 
hogy eltörik a sok ruha alatt, olyan vékony 
lehetett maga az asszony. A leány talán még 
magasabbra nyúlt egy két ujjal, mint az anyja, 
vagy talán csak azért látszott magasabbnak, mert 
egyenes volt a testo tartása. Es csodálatosképpen 
még annyi élet se volt a szemében, mintamennyi 
föl-lölesillant az anyja őszes pillái alatt. Úgy 
bámult maga elé, mint a tehén, amolyik a vágó
hídon arra vár, hogy fojbeüssék a mészáros-

tos is. Nem korm ányzati irány e szerint a 
liberalizm us, hanem  társadalm i elv. És semmi 
köze sincsen sem a  szabadsághoz, sem a 
haladáshoz, hanem  egyszerűen együvé tereli 
a társadalom  ellenségeivel szem ben a  társada
lom tagjait. Most m ár egészen világos volna 
a dolog, ha  m egm ondaná ez a definíció, ki
ket kell a  társadalom  ellenségeiül s kiket 
annak tagjaiul tekintenünk. De szerencsére 
itt az emlékezet, m ajd betölti az ezt a  cse
kély hézagot. Elég visszaemlékeznük, kicso
dák és micsodák ellen küzdött m iniszterelnök 
korában a  föudvarm ester u r s megtudjuk 
legott, kicsodák és m icsodák a társadalom  
ellenségei.

Itt van m indjárt a sajtószabadság; ez 
erős szálka volt báró Bánffy szem ében. Ke
m ény tusá t vívott, hogy csorbát ejtsen ezen 
a szabadságjogon. Kis híja volt, hogy el nem  
bukott ebben a  küzdelem ben, s még sem 
engedett. B árm ennyire szerette a  hatalmat, 
mégis inkább lem ondott volna, csakhogy ép
ségben ne m aradjon valahogy a  sajtószabad
ság. Világos dolog tehát, hogy a sajtószabad
ság a társadalom  ellensége s a  liberalizm us
nak szent kötelessége ezt a szabadságot ki
irtani.

Ugyanilyen m akacsul üldözte báró Bánffy 
a gyülekezési jogot is. Ha valamelyik gyűlés
nek a  napirendje nem  tetszett neki, vagy 
betiltotta, vagy ráküldte a pandúrjait. Azok 
aztán szétverték a tanácskozó tömeget, a 
szónokokat véresre agyabugyálták s még jól 
já rt az, aki a  gyülekezési jog gyakorlása 
miatt csupán  a toloncházba került. Követke
zésképpen a  gyülekezési jog szintén ellensé
ges princípium  a tá rsada lom ban ; s a valódi 
szabadelvüség az, amely ezt a jogot m inden 
eszközzel el akarja  fojtani.

A parlam ent szólásszabadságát is meg 
akarta báró Bánffy a  klotür segítségével sem 
misíteni. Kétszer is tett ilyen értelem ben elő
terjesztést a felségnek s nem  rajta  múlt 
egyik ízben sem , hogy szándékának nem lett

legór.yek és egy zsebkendőt csavarga’ott a jobb 
közéről a balra, aztáD mog vissza, újra vissza, 
fel, le, fel, lo . . .

— A Klein űrtől jöttünk — kezdte mon
dani az öreg asszony, kibeszélve a sok keszkenő
ből. — .Mondta, hogy a nagyságának egy lány kell.

— Oyereklány.
— Az az, hát itt ven az enyém. Éppen hogy 

szolgálatot keres. Valami arravaló helyet, mi rt 
mindenütt nem hagynám el, mert a szegénynek 
is kedves a magáé . . .  A Klein ur mondta, hogy 
a nagyságánál nem lesz rossz sora.

— Ha megbecsüli magát.
— lgon, hát nem affélo loány. Jól nevelko- 

dott. Az apja ács volt s ahogy szegénységbe el
maradtunk, hát azután is tisztességgel éltünk.

— Jó, jó. Van könyve?
— Van, de csak most mogy helybe, nincs 

még semmi bele Írva.
A nagysága szigorúan mérte végig a leányt, 

do képtelen volt arra, hogy fölfedezzen rajta va
lami terhelőt arra nézve, hogy még semmi smes 
Írva a könyvébe. Csak fél-zeg volt szegény s 
most már, hogy kezdett olyasformán kialakulni a 
beszélgetés, hogy a végén ő valószínűleg itt ma
rad ebben az idegen házban, sűrűn az anyjára 
pislogott s gyorsabban csavargatta a kezeire 
lol-lo a zsebkendőt. Bennről pedig minden 
bevezetés nélkül, egyszerűen csak mintha a 
közepén kezdte volna ol, iszonyú ordítás tört 
ki ebbe a szobába. Valami éhes kis vadállat
hoz hasonlatosan követelőzött a baba. Az anyja 
utána ment s kihozta. Szép nagy gyerek volt, 
roppant nagy, mintha ki akart volna mászni a 
párnából s kiveresedott arccal, látott szájjal bő
gött. Mintlia ez volna a foglalkozása. Nem hagyta

foganatja. ím e a  törvényhozó testület tanács
kozásának szabadsága szin tén  a társadalom  
ellenségei közt sze rep e l; s az  igazi liberaliz
m usnak egyik legsürgősebb feladata, hogy 
m egszüntesse ezt a szabadságot is.

Küzdött aztán báró Bánffy Dezső m in
denki ellen, aki nem állott feltétlenül az ő 
rendelkezésére. Letiporta a  közjogi ellenzéket, 
végig gázolt a nemzeti párton, háborúskodott 
később a disszidensek ellen. S m ind e küz
delm eiben kifejletté ugyanazt a  brutalitást, 
amelylyel a most rendelkezésére álló sajtó 
olyan cinikusan eldicsekszik. Tehát Kossuth, 
Ugrón, Horánszky, Apponyi, Szilágyi, Csáky, 
mindezek ellenségei a  társadalom nak s a 
ham isittatlan liberalizm us hazafias kötelessé
get teljesített, mikor m egsem m isítésükre töre
k edett

ím e a definíciók nagym esterének leg
újabb m üvén végig csináltunk egy nehány 
próbát. S m ost m ár belá thatja  mindenki, 
m ennyire szabatos a  szabadelvüségnek ez a 
legfrissebb m eghatározása. Ilyen értelem ben 
persze ideálisul szabadelvű korm ányzat volt 
a föudvarm ester űré. De ilyen értelem ben 
aztán liberális politikus M olnár János apát is, 
sőt Lueger is, hiszen ők sem  akarnak egye
bet, csak sorakoztatni a társadalom  tagjait a 
társadalom  ellenségeivel szem ben, persze 
báró Bánffy m ódjára m aguknak tartván fenn 
annak a dekretálását, hogy ki hát a  tag és 
ki az ellenség a társadalom ban.

Konstruáljuk meg ezek u tán  az uj defi
níció szerint való szabadelvű politikának az 
alaprajzát. E politika vezére fölveti a kérdést, 
kicsodák és m icsodák a társadalom  ellenségei 
s a  feleleladással m egbízza a sa ját egoizm u
sát. Ez pedig igy válaszol: „aki veled van, 
az hasznos tagja a  tá rsad a lo m n ak ; aki elle
ned van, az m egátalkodott ellensége." A sza
badelvű korm ányzat ezen az alapon dúsan  
kezdi ju ta lm azni a maga barátait s kegyet
lenül irtani a maga ellenségeit. Ami tám aszt 
ad az ö hatalm ának, azt m egerősíti, ha  még

magát kizavarni az ordításból semmiféleképpen. 
Az anyja ogy kanalat adott neki az asztalról, 
de erre még mérgesebb lett — s most már a 
gyerek nagy hangján át kiabálva beszelt az 
asszony.

— Nyűgös egy kicsit.
— Hát gyermek — hagyta rá az öreg, hogy 

valamit mondjon, do a szemeibe, körül a ráncokba, 
aggodalom ült. A loány pedig rémülten, megné- 
rnulvn bámult a k's szörnyetegre. Az is vissza
nézett rá. A kivörösödött gömbölyű nagy arcra 
egy pillanatra meglepetés telepodett. Mintha vé
gig mustrálta volna ő is a leányt s azután ujult 
erővel tört ki belőle a hang. Ritka szép nagy 
hang. Öblös, erőszakos, durva, megtelt, vele a 
lakás, az udvar, kibőmbölt az utcára. És senki 
észre se vette, csak a lány remegett benne. Le 
so tudta vonni a gyerekről a szemeit, az ijedt, 
jámbor pillantása rátapadt, mint valami csudára, 
amit a Íródéban mutogatnak, magában pedig két
ségbeesetten motyogott: — Uram Jézus, uram 
Jézus. . .  A jövendője fordult meg a fejében. 
Nem egészen tisztán, csak sejtelmesen, homályo
son. Olyast érzett, mintha ez a nagy pufók zsar
nok a mellén feküdnék és nyomná.

Az asszony újra átkiabált a gyereken az 
öregnok:

— Hát hn gondolja, hogy neki való, hát itt 
maradhat a lány.

Az üreg mondott valamit, odaadta a köny
vet s bue.-uzkodni kezdett.

— Édes szülém I — sírta a lány. A nya
kába esett, de aztán egész egyszerűen folyt le a 
buesuzás. — Vigyázz a gúnyádra, mondta az 
öreg, no herdáld el, aztán járj kedvibe a nagysá
gának. Légy illedelmes, fogadj szót. — Aztán a

Lapunk mai száma tizenhat oldal
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oly káros is ; ami ú tjá t állja hatalm ának, 
vagy korlátokat szab neki, azt kíméletlenül 
eltiporja.

Báró Bánffy Dezső csakugyan ilyen po
litikát csinált. Eddig önkénynek, hatalm i 
dölyfnek, korm ányzati zsarnokságnak nevez
ték az  ilyesmit. Ma tud tuk  csak meg, hogy 
e politikának igazi siabadeMtség a neve. A 
föudvarm ester u r  fogalom - m eghatározásai 
valóban  korszakalkotóknak Ígérkeznek ; fel
forgatják a  régi tudom ányt s m erész kézzel 
cserélik át az ism ert értékeket. Adunk mi 
egy jó  tanácsot a  föudvarm ester urnák. Ha 
belefárad az amúgy is meddő bujtogatásokba, 
szentelje  m agát egészen ennek az uj pályá
nak , amely ma hozta meg neki első babé- 
ra it. Szerkeszsze meg a  m agyar irodalom nak 
első politikai lexikonját. Az utókor hálásan 
fogja ezt a m onum entális m üvet fogadni, 
m int k iapadhatatlan kutforrását az ignorancia 
vakm erőségében rejlő ellenállhatatlan hu 
m ornak.

BELFÖ LD .
K aas Ivor. A néppárt hivatalos újságja 

ma vezető helyen közli béró Kaas Ivor levelét, 
melyet az ismert publicista gróf Zichy Jánoshoz, 
a néppárt elnökéhez intézett. Kaas Ivor ebben a 
levélben azt Írja, hogy a miniszterelnök utolsó 
beszédének az egyházpolitikára vonatkozó pasz- 
szusai után nyíltan bejelenti a .kereszténységet 
védő egyetlen" párthoz, a néppárthoz való csat
lakozását. Kaas Ivor tehát mostantól kezdve hi
vatalosan is néppárti. Ezt azért hangsúlyozzuk, 
mert egyébként Kaas Ivor hamarabb volt nép
párti, semmint a néppárt hivatalosan szervez e- 
dett volna. Az Anti-Kriszlianizmus című cikkben 
már akkor félreverte a harangot az egyház- 
politikai javaslatok miatt, mikor a parla
mentben még csak Zolenyák urból állott a 
néppárt. Kaas Ivor fanatikus volt már ak
kor s nem változott azóta sem. Az Alkot
mány is csak tetteti az úgynevezett örvendetes 
meglepetést, mert hiszen Kaas Ivor volt 
idáig is a legbuzgóbb és kétségtelenül legjobb 
vezércikkírója. És sohasem hiányott a néppárti 
akciók előkészitésénél. Tehát ott volt ő a nép
pártban idáig is. Most pedig csak annyi történt, 
a saját vallomása szerint, hogy csatlakozását 
nyiltan is bejelenti. S ennek örül az A'kotmany. 
Jól teszi. De ha megengedi mi is örülünk. Mert 
ha a főudvarmesteri sajtó valami csodálatos ész
járással ugv akarja is ezt az esetet feltüntetni, 
hogy Kaas Ivort tehát a miniszterelnök kijolen-

nagyságuhoz fordult. — Ha valamit hibáznék, csak 
tessen nekem Írni Csehibe. Majd adok én neki.

— Édes szülém! — mondta újra a lány, de 
már csendesen, inkább csak magának — s el
vette az asszonytól a gyereket.

Délben hazajött az ur. Inkább csak átsuhant 
a szobán, idegesen pislogva erre-arra, míg el
helyezte a fogason a kabátiát s valami Írásokat 
szedett ki a zsebeiből, a miket rögtön olvasni 
kezdett a maga kisebbik szobájában, túl az ebéd
lőn, ahol íróasztal is volt, meg nagy szék elötto 
és sok könyv. Kis szőke ember volt, ritkás füs
tös bajuszszal, ami a szájába lógott s mivelhogy 
fényes, kopasz volt a feje, sapkát nyomott a tar
kójára. Jó nagyot, ami a fülét is eltakarta félig. 
Az ebédlőben az asztal körül már halálra 
fáradtan hordozta a gyereket a leány. Ha 
egy-egv pillanatra megálltát, előbb rábámult a gye
rek, mintha elcsodálkoznék ezen n szemtelensé
gen s olyan veszettül tört ki belőle a bömbölés, 
hogy a leány újra nekiindult az útnak és rótta 
lihegve, egy-egy pillanatra megkapaszkodva az 
nsztalbn, hogy föl ne forduljon. A kis szőke em
bertől is megijedt. Ha a gyerek szólni kezdett, 
az ajtóba állott és türelmetlenül kiabált:— mi lesz, 
no mi lesz ? — S szigorúan, méltóságosan ment 
át néha a szobán az asszony.

És a gyerek egyre nőtt és nőtt. De külö
nösön a szája. Néha irtózatos kapunak tetszett a 
lány előtt. Félt tőle. Elhúzódott mellőle, mert 
érezte, hogy vigyáz reá. Utánajárt a gyerek szeme. 
A kutyáj i 'lett ennek a kis állatnak. Almában 
leiébredt, hogy ha egy pillanatra otthagyta az 
ágyat, amiben feküdt s csak úgy aludt éjjel, ha 
folyton mozgott alatta a kocsi. Mellette, dívány- 
párnákon fekve, nyitott szemmel virrasztott a 
leány s álmában is a kocsit tolta előre, hátra 
a nekiesett az ajtónak reggel, amikor töl

tései nem a néppárti törekvések kilátástalan- 
ságáról győzték meg, hanem inkább inpulzust ad
tak neki arra, hogy nyiltan a néppártba 
lépjen: mi éppen elienkezőlog azt olvassuk 1 i a 
Kaas Ivor leveléből, hogy a miniszterelnök ha
tározott nyilatkozata attól a titkos reménységé
től is megfosztotta, mintha Széli Kálmán egy 
hajszállal is kevésbé volna szabadelvű, mint volt 
Bánffy Dezső vagy Wekerle Sándor. Kass Ivor 
nyilván ilyesmit remélt, talán a cikkeivel ha
sonló hitet iparkodott is ébreszteni az országban, 
do most már belátta, hogy a szabadelvüségtől való 
eltántorodást Széli Kálmántól nem remélheti s esért 
hagy fel a titkos néppártisággal, ezért lép nyiltan 
is a néppártba. Mert olyan bolondot igazán csak 
megvadult fantázia tud elképzelni, hogy Kaas Ivor 
akkor hagyja abban a titkos néppártiságot, mikor 
azt hihetné, hogy a miniszterelnök se éppen tizen
három próbás szabadelvű. Mi az ördögnek várt 
volna akkor máig ? De hát a főudvarmesteri sajtó 
is örülni akar s akármilyen bolondul, do belo- 
magyaráz valamit a Kaas Ivor elhatározásába. 
Minket azonban az egész dologban mégis csak 
annyi érdokel, hogy most már a titkos nép
pártiak is tisztában vannak vele, milyen tántoritha- 
latlamd szabadelvű kormánynyal van dolguk. Ha 
most erősebben szervezkednek, csak azt bizonyít
ják, hogy erőseit) ellenféllel látják magukat szem
közt. S ez olyan bizonyitvány, amelynek a sza
badelvű közvélemény csak örülni fog.

A  k e r e s k e d e lm i  s z a k t n d ó - l t ó k  a  m ln l s i t e r n ó l .
A kereskedelemügyi miniszter által kiküldött sznk- 
tudósitók ma tiszteleglek Hec/eiBs Sándor kereskede
lemügyi miniszternél, aki meleg hangú beszéddel 
bocsátotta őket útra, melynek során az uj intézmény
ről és Jelentőségéről hosszasabban értekezett. A ki- 
küldöttek, névszerint: Dr. Békéssy Sándor (München), 
Bán’.y József (Berlini, Szögyény György (New York), 
Bálint Imre (Konstantinápoly) és J/an/uano Rezső 
(Bukarest), együtt tisztelegtek s nevükben dr. Békéssy 
Sándor köszönte meg a kitüntető megbízatást, mely
nek. mint hangsúlyozta, mindannyian egész tehetsé
gükből igyekezni íognik megfelelni. Heaedtis Sándor 
kereskedelmi minisztor válaszánan buzdította kikül
döttjeit, hogy az ország határán kívül igyekezzenek 
magyar szemmel nézni a gazdasági mozgalmakat s 
megfigyeléseik hűséges közlésével hasznára válni a 
magvar keresse elemnek, iparnak. t közlekedésnek és 
a nemzeti gazdálkodásnak egyáltalán.

Igyekeztem önöket — igy szólt — működésűk
ben meg nem kötni, de megadtam a keretet, amelybe 
önöktől függ, hogy minő értékű legyen az a kép, 
amelyet ioplalnak. Az intézmény, melynek megsze
mélyesítői lesznek, u , alakítsák olyanná, hogy ha
zánk gazdaságának, mint én elvárom, hasznára le
gyen. Éppen pozicióiuk u ságánál fogva ki lesznek 
téyo annak, hogy esetleg félre értsék önöket, vagy ki
éi ... k éa Célúikat. Ez ne ronentse

cihelödött a nappalra. És a mellén mindig 
ott érezte a terhet. Még a sóhajtás is nehezére 
esett s egvszer csuk azt látta, hogy szúrja a 
levegő, amit magába szív minden lélegzéssel, 
mint hogyha tű volna. Az ur néha szomorúan 
nézett rá. Mérgesen jött ki, ha sirni kezdett a 
gyerek s aztán csak komor lett s szó nélkül be
húzódott a székébe a sok könyv alá.

Úgy látszik, hogy szóvá is tette az asszony
nak a lány dolgát valamelyik délben, mert re
kedten, hangosan kiabált és az asztalt verto.

— Iszonyú nézni. Az ombernok azért legyen 
gyereke, hogy folyton pusztítson vele. Embert 
eszik ez a kölyök. Felfalja a lányokat. . . .  Ha 
csak egy csepp lelked van, hát át kell látnod, 
hogy nem mehet annyi élet tőnkre egy miatt.

— Mit csináljak?
— Fogadj valami más lányt. Egy nagyot, 

aki bírja.
— Adj pénzt.
— Adj, adj . . . .  Húzd egy kicsit magad 

össze.
— Aki nem arra való, ne menjen szolgálni.
— Megeszi ezt is, megeszi. . .  — A sze

gény kis igazságos szőke ember majd elsírta 
magát. — Arra nyitott bo a leány. Szánalmas, 
görnyedt beteg figura, karjaiban a nagy vastag 
pólya, hogy alig bírta átfogni s lihegvo kezdto 
cepelni a terhét le és fel, végig a szoba hosszá
ban. — Az ur pillantása végig kisérte az utján 
és mind komorabb, lágyabb lett s mikor ogy 
pillanatra a lány mogállott, hogy kifújja magát, 
mint a hogy a kaptató tetején egy pillanatra 
megpihen az igásló, diadalmas éhes ordításba 
fogott a gyerek.

vissza soha kötelességük teljesítésében s a félreérté
seket mindig tapintattal és gaz ügyük szem előtt 
tartása mellett igyekezzenek eloszlatni. Isten segítse 
önöket hazánk érdekében való működésükben.

A miniszter azután kezet szorított kiküldöttjei
vel, mire a tisztelgés véget ért.

A bécsi tanácskozások.
Budapest, április 6.

A delegációk tárgyalásait előkészítő közös 
miniszteri tanácskozást ma egész délután folytat
ták. Az eddig hivatalosan is publikált orodmény 
annyi, hogy a delegációkat május tizenkette- 
dikéro hívják egybe Budapestre. A közzé nem 
tett eredmény, úgy látszik, az, hogy a közös 
hadügyminiszter máris engodott a követeléseiből. 
Mindenesetre lényeges közeledést jelent a közős 
kormány és a két állam kormányainak állás
pontjai között az a körülmény, hogy az egyik 
mai félhivatalos kommüniké a fölmerült nézet
eltérésekről szóló híreket alaptalanoknak mondja. 
A tanácskozásokat holnap folytatják és valószi- 
leg be is fejezik.

A mai konferencia előtt a király hosszabb 
magánkihallgatáson fogadta Széli Kálmán minisz
terelnököt, aki nyilván beható előterjesztést tett 
a felségnek a magyar kormány álláspontjáról.

A tanácskozásokról szóló félhivatalos bécsi 
tudósítások igy szólnak :

A delegációk egybohivásának időpontja 
már el van határozva. A delegációk folyó évi 
május hó 12-ikén tartják Budapesten meg
nyitó ülésüket.

Széli Kálmán miniszterelnököt ma dél
előtt 10 órakor magánkihallgfctáson fogadta 
a király ő felsége.

Minthogy még nem bizonyos az, hogy a 
közös miniszteri értekezlet, amely ma dél
után 2 és fél érakor folytatólag tárgyalja a 
külügyminisztériumban a delegációk elé 
szánt előterjesztéseket, már ma be is fogja-e 
fciezni tanácskozásait, intézkedés történt ar
ról, hogy a magyar képviselöház pénzügyi 
bizottságának holnapra kitűzött ülése a jövő 
hétro halasztassók.

Azt a verziót, mintha az ujonelétszám 
felemelésének és az nj ágynanvag beszerzé
sének költségei a jelenleg tanácskozó közös 
miniszteri értekezletnek vitás pontjai közé 
tartoznának, beavatott körökben tévesnek 
tartják. Ezeket a költségeket az idei költség
vetés keretében nem is kérik. (Bttd. Tud.)

Ugyancsak a Budapesti Tutlőíili esti jelen
tése igy szól:

A közös költségvetési előirányzat megál
lapításával foglalkozó közös miniszteri érte
kezlet délutáni 2 'á—6 óráig tartott. A tanács
kozásokat holnap délelőtt 11 érakor folytatják 
és valószínűleg be is fejozik.

A Magyar Távirati Iroda jelontéso pedig a kő
vetkező: A külügyminiszter elnökleto alatt ma dél
után tartott közös miniszteri értekezleten, amely há
rom őrá hosszat tartott, folytatták a delegációk elé 
terjesztendő javaslatok tárgyalását. Minthogy a közös 
költségvetés ogyes tételei beható tanácskozást tesz
nek szükségessé, a közösügyi javaslatok tárgyalását 
csak a holnap délelőtt 11 órára kitűzött közős mi
niszteri értekezleten fogják befő ezni. Illetékes helyen 
a leghatározottabban kieloutik, hogy az állítólag föl
merült elvi nézeteltérések kire teljesen alaptalan, A ter
jedelmes javaslatok rendkívül beható megvitatása 
szükségessé tette, hogy a miniszteri értekezlet har
madszor íb összeüljön. Az az állítás, hogy valami 
messzemenő differenciák kiegyenlítése végett tarta
nak njabb értekezletet, teljesen alaptalan.

Báoa, április ff.

A mai tanácskozások n közös miniszteri 
értekezleten kevesebb szenvedéllyel folytak mint 
tegnap. Nagyon valószínű, hogy valamennyi 
résztvevő faktor közt kompromisszum fog létre
jönni és pedig abban az értelemben, hogy a had
ügyi kormánynak nagyobb összeget szavaznak 
meg, mint eleinte akartak. Do annyi bizonyos, 
hogy a budgetnek jelentékenyen nagyobb összeg
gel való megtcrholtotéso ki van zárva. A tanács
kozást holnap folytatják. Nem hiszik, hogy a 
liDrouataotks mogtartása szükségessé válik és 
a mffcyar minisztorek alkalmasint már holnap 
délutáni viasznntnzhatnak Rndanestro. (K. II*. 2 .)
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Béos, április 6.
Gróf Goluchowski külügyminiszter ma délben 

egy óráig tartó kihallgatáson volt a királynál.

K Ü L FÖ L D .

Az ötfrankos merénylet.
B udapest, április 6.

A brüsszeli merénylő vallott és vallomása, 
amely tettének indító okát kideríti, megdöbben
tőbb, mint maga a gonosztott, amely — szeren
csére — nem sikerült. A fiatal suhanó, mikor a 
vizsgálóbíró előtt édesatyja unszolta, hogy ne
vezze meg azokat, akik őt erre a bűntettre csábí
tották, naivul megvallotta, hogy csakis a gyere
kes hetykeség késztetto arra, hogy rálőjjön az 
angol trón örökösére. Ötfrankos fogadást ajánlot
tak neki arra, hogy rá mer-e lőni az átutazandó 
walesi hercegre. S ő, mivel kiesinylően kétségbo- 
vonták a bátorságát, ráállott s meg is tette azt, 
amire fogadkozott. Bűntársai vagyis inkább felbujtói 
pedig elmentek vele a pályaudvarra, hogy szem
tanúi legyenek annak, vájjon csakugyan meg
nyeri-e a fogadást, mintha csak egy árok átugrá- 
sáról vagy súly emeléséről vagy egyéb ilyen 
haszontalanságról lett volna szó. És egy leendő 
államfő élete attól függött, vájjon a gyakorlatlan 
fogadó, aki puszta hencegésből fogott ellene gyil
kos fegyvert, véletlenül rá fog-o hibázni.

Ezt a hajmeresztőén cinikus históriát be
szélik el alábbi távirataink.

Prüsszel, április 6.
A walesi herceg ellon elkövetett merénylet 

ügyében tegnap nagy lépéssel haladt előre a 
vizsgálat. sipido a másfél óra hosszág tartó vizs
gálat folyamán ismételte előbbi vallomását, jól
lehet azonnal szembe tűnt több állításának képte
lensége és lehetetlensége. A vizsgálóbíró, látva, hogy 
semmire som tud menni a fiúval, elhivatta aty
ját, aki azonnal el is jött s már most apa és 
fiú közt rendkívül izgalmas jelenet folyt le. Mind
kettőinket sirógöres fogta el s alig tudtak szóhoz 
jutni. Az apa keserű szemrehányást tett a fiának. 
Elmondta neki, hogy lelkiismerotét gaztettel ter
helte meg s meggyalázta a család becsületes no
vét. Leírta neki anyjának és testvéreinek kétség- 
beesését, aztán igy folytatta:

— Ne maradj annál az ostoba állításodnál, 
hogy a gyilkosság terve a to agyadból került ki. 
Nevezd meg bűntársaidat, akik rábeszéltek a 
merénylet elkövetésére. Összetett kézzel kérlek 
kétségbeesett anyád nevében, mindnyájunk no- 
vében, szeplőtlen becsületünk nevében.

A fiú erro jól kisírta magát, azután igy 
szólott:

— Elmondom az egész dolgot úgy, n hogyan 
történt. A múlt hétfőn három barátommal a nép
házban voltam. Arról beszéltünk, hogy a walesi 
herceg a legközelebbi napokban Brüsszelho ér
kezik s én azt jegyeztem meg, hogy a herceg 
megérdemelné, hogy megöljék.

Erro a jelenlovők egyike igy szólt hozzám:
— Roppant bátran beszélsz, do meg vagyok 

győződve, hogy a tettől visszarettennél.
— Nagyon tévedsz — feleltem én — nagyon 

rosszul ismersz, ha azt hiszed, hogy még a leg
nagyobb dologtól is megijedek.

Barátom erre igy szólott:
;— Fogadjunk öt frankba, hogy nincs benned 

annyi bátorság, hogy rálőjj a walesi hercogro.
En elfogadtam a kihívást és a fogadást s ezt 

feleltem:
— All a fogadás. Megölöm a hereeget!
Barátom még ugyanazon a napon három 

frankért oladta nekem revolverét. Ettől a pilla
nattól fogva el voltam határozva, hogy beváltom 
az Ígéretemet, nehogy barátaim gyávának ne
vezzenek.

A vigálóbiró o vallomás után el/ogató paran- 
esot adott ki Sipido barátja ellen, aki nem akart 
megnevezni, do akinek nevét megtalálták jegyző
könyvében. A rendőrök csakhamar megtalálták 
és letartóztatták ezt az embert, egy Meert nevű 
huszonkét éves cipészsegédet.

Áléért elismerte, hogy Sipido vallomása sző 
szerint igaz s csak anyiban tér el a valóságtól, 
hogy Sipido maga mondta, hogy fogad öt frankba, 
hogy megöli a walesi herceget. Meert elfogadta a 
fogadást, mert azt hitte, hogy az egész csak tréfa. 
A rendőrség most azt a másik két embert keresi, 
aki szintén hallotta ezt a beszélgetést. A vizsgáV A S I T 4Ausztria-Magyarország legolterjedtebb szaklapjának mai száma rendkívül érdekes tar

talommal jelent meg. Felelős szerkesztő és laptulajdonos K eleti L a jo s m. á. v. igaz
gatósági hivatalnok. — Előfizetést ár negyedévre 2 frt. — Szerkesztőség és kiadóhiratai:

Budapest, VUL-ker.. K erepesi-u t S4 ,Ke. r

lat megállapította, hogy még mások is tudtak a 
merényletről, mert Sipidót szerda óta, amikor a 
szülői házat elhagyta, folytonosan néhány barátja 
társaságában látták, akik őt azóta nem hagyták 
el s a merényletnek is tanúi voltak.

B r t t » » l ,  április 6.
Az Agence Havas a következő részleteket közli 

Meert cipész elfogatásiról és a vizsgálat egyes fázi
sairól : Meert még tegnap a népcsarnokban részt 
vett Hauptmann Takácsok cimü darabjának a próbá
ján, amelyben egy szerepet kellett volna eljátszania. 
Meerten kívül állítólag még bizonyos P., akit még 
nem fogtak el, vett részt a merénylet megbeszélésé
ben. Eredetileg arról volt szó, hogy a bárom közül 
sorsolás utján válaszszannk, de P.-nek, akivel Sipidó 
fogadott, az utolsó pillanatig az volt a benyomása, hogy 
csak tréfa az egész. A legnagyobb mértékben meg 
volt lepve tehát, amidőn a gyilkossági kísérletről ér
tesült. A 20 éves Meert buzgó olvasója volt az anar
kista lapoknak, így a Libertének, a Férc Pcinardnzdz 
és a La Bataide cimü lapnak. Meert atyja állítólag 
résztvett a kom műn felkelésében és úgy tudják, hogy 
korábban elmebetegség miatt orvosi kezelés alatt 
állott. Lakásának egyik padlásszobájában fegyver
gyűjteménye volt és a fia valószínűleg onnan vette el 
a revolvert.

B r f ia s z e l,  ápril 6.
Sipido merénylőt szembesítették tegnap este 

Meert cipészlegénynvel és Sipido kihallgatását a 
vizsgálóbíró ma délelőtt folytatta. A rendőrtiszt, 
aki őt a pályaudvaron elfogta, azt mondta, hogy 
a gyilkossági kísérlet alatt a pályaudvaron semmi 
rendkívülit sem észlelt. Croeius állomásfőnök 
előadta, hogy az óvóintézkedéseket megtették. 
Abban a pillanatban, mikor Sipido a szalon
kocsi felhágójára lépett, ő rávetetto magát, bal
karjával átkarolta Sipido nyakát, miközben jobb
jával erősen tartotta Sipido jobb kezét, minek 
következtében a második töltést nem lőhette ki. 
Sipido, mikor elővezették, nagyon sirt

Brüsszel, április 6.
Miután múlt éjjel a munkások mairejét le

tartóztatták, ma délelőtt sikerült a merénylet 
harmadik értelmi szerzőjét,, Jean Deekert, egy 17 
éves munkást is elfogni. Őt tartják a tőcinkos
nak. Ő volt az, aki Sipido szüleihez hamis le
velet irt és ezzel a fiatal Sipidonak szabad dél
utánt szerzett. Még egy negyedik suhancot is 
letartóztattak.

ürülnél, áprdis 6.
Jogászköiftkben úgy hiszik, hogy Sipidot, 

dacára annak, hogy 16-ik életévét még nem töl
tötte be, 5—10 érig terjedhető fogházzal sújthatják. 
A vizsgálat már igen előrehaladt stádiumban van 
s a vizsgálóbíró szerint jól előkészített összeesküvésre 
enged következtetni. A rendőrség erősen keresi a 
bűntársakat. A rendőrség titkos alkalmazottai 
nagy számban voltak jelen a pályaudvaron, hogy 
esetleges tüntetéseknek elejét vegyék, de merény
letre senki sem gondolt.

B r ü s s z e l ,  április 6.
Most már a pyilkosság-komplott valamennyi 

részesét ismeri a hatóság. A rendőrség házkutatást 
tartott a szocialista egyesületben, melynek Sipido 
tagja volt. Számos papirt elkobzott. Az egyesület 
anarkista törekvéseket is támogat.

Fölkért szociálislát a vizsgálőbiró megidézte. 
Fölkért a ked cn tartott békemcetingen az angol 
királynőt és walesi herceget személyesen totte fele
lőssé a Transvaalban ontott vérért.

Béos, április 6.
Az angol nagykövetségen ma megjelent György 

Vilmos braunschweigi herceg, Krieghammcr had
ügyminiszter, Széli miniszterelnök, Hartel és Call 
osztrák m iniszterek és más főméltóságok, hogy 
gratuláljanak a walesi herceg szerencsés mene
küléséhez.

F r a n k fu r t , március 6,
A walesi liorcog ellen intézett merénylet követ

keztében Lipöt belga király már ma reggel visszauta
zott TViesbaáenhál Brüsszelbe. Hogy gyógykezeltetését 
folytatja-e, az még bizonyialan. Wiesbaden, Koppen
hága és London közt tegnap egész nap élénk távirat- 
váltás folyt.

B elgrid , április 6.
Sándor és Milán királyok táviratilag fejozlék ki 

szerenosekivánataikat, a walesi herceg szerencsés 
megmenekülése alkalmiból. Gyorgyevics miniszterel
nök a kormány nevében azonnal áladta szerenoso- 
kivánatait a belgrádi angol követnek, amint Ilire jött 
a merényletnek.

Fétsrvár, április 6.
Az egész sajtó nagy felháborodással nyilatkozik a 

walesi herceg ellen intézett merényletről. A lapok, a me
rényletről Írva, Domcsak a jövendőbeli angol király 
iránt fejezik ki rokonszenvüket, hanem a humánus 
ember iránt is, aki egész Európában, de különösen 
Oroszországban köztiszteletben áll.

A háború.
B udapest, április 6.

Váratlan gyorsasággal fordult a háború 
kockája. Szó sincs már arról, hogy Roberts 
tábornagy vagy Kitchener Pretoriát, vagy akár 
csak a határát is fenyegetné Transvaalnafc. El
lenkezőleg ők vannak fenyegetve Bloemfontein- 
ben. A boer hadak egyre szaporodnak az elfog
lalt oranjei főváros környékén, egyre merészeb
ben és támadóbban lépnek föl s ma már londoni 
táviratok is megvallják, hogy Bloemfontein hely
zete aggasztó. Jelentik ugyan, hogy Clement 
tábornok hatezer emberrel Bloemfonteinhez érke
zette ez tetomcs erősítést nyújt a főhadiszállásnak, 
do az angolok legnagyobb fogyatkozásán, a lovak 
hiányán ez nem segít semmit. Mindinkább ki
derül, hogy a thaba-nehui veszedelem épp olyan 
katasztrófa volt az angolokra, mint Cronje csapa
tának elfogása a boerokra nézve. Csakhogy 
emezek már összeszedték magukat, visszanyerték 
régi harci kedvűket és az oranjei burgherek 
egyre nagyobb számban csatlakoznak újra had
viselő testvéreikhez. De ha az a depresszió, amely 
Londonban máris uralkodik, erőt fog venni az 
nngol hadseregen: nagyon kérdéses, hogy mikor 
fogják magukat az angolok újra összeszedni, 
főképp ha a boerok egy-két összeütközésben 
újra sikereket fognak aratni, ami nagyon is 
valószínű.

Mai tudósításaink a következők:

(Újabb angol kudarc.) 
London, április 6.

Roberts tábornagy újabb angol kudarcról táv- 
iratoz. A távirat igy szól:

Attól tartok, hogy újabb szerencsétlenség 
történt, amely abból áll, hogy R edersburg 
m ellett a  betaniai vasútállom ástól keletre 
öt század  gyalogságot fogtak cl. N éhány 
m érföldnvire az em lilett helytől a  boerok 
tu lhatalom m al m egtám adták az angolo
kat. Az ellenségnek 4 vagy 5 ágyúja volt. 
Gyalogságunk kedden déltől szerdán  estéig 
tarto tta  m agát, de úgy látszik, hogy végre 
letette a fegyvert, m ert azt jelentik, hogy 
a  tüzelést akkor m egszüntették. Közvet
lenül azután , hogy ezt a  hirt m egkap
tam , a  mi kedden történt, m eghagytam  
Gattacre tábornoknak, hogy Springfon- 
teinból induljon el R edersburg felé, míg 
m agam  egy skót ezredet küldtem  B etania 
felé. Gattacre tegnap, csütörtökön dél
előtt fél 11-kor Redersburgba. érkezett, 
a  nélkül azonban, hogy ott katonáinknak 
nyomát találta volna. Kétségtelenül vala
mennyinket elfogták,

L o n d o n , április 6.
A Kornspruit mellett történt támadásról 

szóló hivatalos veszteség-kimutatás 3 halottat, 
80 sebesülteit, kik közül tegnap óta öten meg
haltak és 357 eltüntet sorol fel.

(A  győztes Methuen.)
London, április 6.

Roberts tábornok a hadügyminiszterhez a kö
vetkezőt távlratozta:

Éppen most knptnm Methuen tábornok
tól Botóból a kővetkező táviratot: Ma körül
vettem Villebois ozredest. Boer szakaszából 
egyetlenegy ember se menekült. Villebois és 
7 boer elesett, 8 megsebesült és 54 foglyul 
esett. A csata négy óra hosszat tartott.

P á r ia ,  április 6.
VilMms halálának hire általános részvétet 

kelt. Villebois néhány hónappal ezelőtt, Leyds 
felhívására lépett a boer hadseregbe és ott úgy
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szólván a jobb keze volt Joubert tábornoknak. 
Halála Joubert elhunyta után nagy veszteség a 
boorokra.

(A fenyegetett Bloemfontein.)
London, április 5.

Az összes körök rendkiről aggóanak Blocm- 
fontéin sorsa miatt s feszült kíváncsisággal várják  
a legközelebbi eseményekről szóló híreket. A ka
tonai szakkörök véleménye szerint wm lehetetlen, 
hogy Roberts előbb-utóbb kénytelen lese BloemJonteint 
kiüríteni.

London, április 6.
A londoni sajtó hangulata meglehetősen pessei- 

misetikus. A Standard ezt Írja: Lord Roberts ak
kora hadsereggel van Oranje szivében, mely 
számra nézve felülmúlja a két köztársaság egész 
férfilakosságát, de ugv látszik, még éppenséggel 
nem áll seilárdan ae Oranje és Modder folyók ledet 
levő területen, különben megmagyarázhatatlan lenne 
az, mi módon gyülekezhetnének össze délen a 
boer kommandók és az erős ellenséges tömegek 
a főváros körül. A háború végét még egyáltalán nem 
lehet tudni,

London, április 6.
A Bloemfonteinből érkező hírek kedveeötlc- 

nek ae angolokra néeve. Néhány boer csapat már 
Bloemfonteintől áttört az angol vonalon és a 
déllel való Össeekoto ve sutát átlépte. Lord Roberts 
lovai elnyomorodtak és uj lovasság hiányzik.

London, április 6.
A Tímeának jelenük Bloemfonteinből 4-iki 

kelettel: Tegnap meglehetősen erős ellenséges 
csapat bukkant föl három ágyúval a Bushraans- 
kop irányában, amelyet még egy század lovasi- 
tott queenslandi gyalogságból álló figyelő őrség 
tartott megszállva. Kisebb boer csapatok csete
patéba keveredtek az angol előőrsökkel, ma reg
gel azonban kiderült, hogy a boerok nagyobb Ívben 
meg akarják kerülni a jobboldalról Piloemfonteint. 
Ma reggel a Bushmanskopon délről ágyúzást 
hallotta.;.

London, április 5.
Szerdán a Bushmanskop környékén, ahol 

több angol csapat táborozik, kisebb csatározá
sok voltak.

CVewenf tábornok néhány mérföldnyiroBloem- 
fonteiutői várja a boerok támadását. Mindezideig 
azonban a boerok még nem mentek át újabb offen
zívabb

Bloemfontein helyzete még egyre aqgasetó. 
A legközelebbi napokban döntő csata várható.

London, április G.
A Daily Mail jelenti Bloemfonteinből 4-iki 

kelettel: Clemen' tábornok hatezer főnyi hadosz
tálya ma reggel tizenöt napi menetelés után 
Bloemíonteinbe érkezett s ideiglenesen a várostól 
északra öt mérföldnyiro ütött tábort.

(Mafeking ostroma.)
T ondon, április 6.

A Daily Newanak jelentik Mafekingből 
30-iki kelettel: A várost ostromló boerok számát 
itt még kétezerre becsülik. Ma a bnernk erősen 
ágyuziák a várost. A városban azt hiszik, hogy 
egy fölmentő sereg közel van.

L o n d o n , á p r ilis  6 .

A Daily NewS'-rtffo jelentik Pretóriából máso- 
diki kelettel: Plumcr ezredes Mafekingtől hat 
mérföldnyiro előrenyomul. A boerok visszavonu
lásra kényszoritették az angolokat, akiknek ezút
tal húsz halottjuk és tizenkilenc sobesültjök volt. 
A boerok vesztesége egy halott és két sebesült 
volt. Baden-Powcll ezredes ugyanakkor kirohanást 
intézett a városból, de a beérők visseaverték ae 
angolokat.

Köln. április 6.
A Rolnischc Zeitung a harctérről érkező tar

talmatlan hírekhez megjegyzi, hogy az angol 
sajtókrilika két felfogás közt ingadozik. Az egyik 
szerint Roberts tábornok szándékosan taktikai 
okokból tétlen, a másik szerint tétlenségre van 
kárkoztatva lóhiány miatt. Tétlenségének valódi 
oka azonban valószínűleg az a kinos helyzet, 
melyben jelenleg leledzik. A Lőerőknek n blocrn- 
fonteini vizmiivekre intézett szerencsés támadása 
nagy hadi előnyt biztosított számukra. Roberts 
részéről nagy hiba volt, hogy nem tett jobb elő
készületeket. A közelgő tél a vízhiányt még érez
hetőbbé fogja tenni.

(Elsülyedt angol hajó.) 
London, április 6.

A Router-iigynökség jelenti Fokvárosból a mai 
kelettel : Az Union Ca^tle hajótársaság tulajdonában 
levő „Mexican* nevű gőzhajó, amely c hó 4-in indult 
el Fokvárosból, két napnyi távolságra Fokvárostól 
egy Bzállitóhajóval összeütközött és elsülyedt. .

London, április 6.
A Lloyd-társulathoz érkezeit távirat szerint a 

„Mexican* gőzös elsülyedésa Fokvárostól 80 mér- 
földnyire történt. Az összes embereket, valamint a 
postaküldemények legnagyobb részét megmentették.

(V egyes hírek.)
L ndon, április 6.

A Daily News-nsb jelentik Lourenco- 
Marquezból 4-iki kelettel, hogy Stejn elnököt 
Oranje seabalállam főparancsnokává nevezték ki.

P r e to r ia ,  április 6.
Az óráméi volksraad r.z elnök beszéde után 

bizonytalan ideig elnapolta üléseit. "Valamennyi 
kommandóból nyugalmat jelentenek.

Carnaxvon, április 6.
Az angolok ismét megszállták Upingtout. A he y- 

ség környéke egészen nyugodt.

(A foglyok kicserélése.) 
London, április G.

Az alsóházban Wyndham hacügyi államtitkár 
kijelenti, hogy az összes tránsvaali és Oranje szabad- 
állambeli foglyok száma március 23-án 5000 emberre 
rugóit. Az összes angol foglyok sz ma nincs pon- 
usan  megállapítva; az eltűntek és elfogotiak száma 
március 31-én 34G6 embor volt. Nem tartják elérke
zettnek az idejét annak, hogy a foglyok kicserélésé
nek a kérdését szabályozzák.

I I  111 E K .
Öt frank.

ö t frank, a mi pénzünk szerint kőt 
közönséges forint. Lehet rajta venni sok apró 
csecsebecsét, egv egész skatulya ólomkatonát, 
lovast is, gyalogost is, még kicsi pléh-ágyut 
is adnak hozzá, amivel szépen lehet játszani 
angolost, meg boorost. Két forintért lehet 
venni egy egészen ügyesen összeszerkesztott 
képes világtörténetet is, amelyben finom ope
rett-királyok nagyon büszkén hallgatják meg 
a lőudvarmesterek jelentését, miközben min
dig nagy és nehéz korona van a fejükön. 
Mindig koronásán ülnek ezek a királyok . . .

Tegyük fel, hogy önök megvették a ké
pes világtörténetet s éppen a francia forra
dalomról olvasnak véres történetet. A királyt 
viszik a nyaktiló alá s Lajos király nyugod
tan, méltóságteljesen hajtja lo királyi nyakát. 
A vére magasra szökken s a haragos nép 
ordít az utcákon. Abból a vérből sarjadzik 
ki a népszabadság virága. A két forintos 
világtörténetben azután, hogy a meséje meg
van a dolognak, tizenhárom oldalon keresz
tül a francia forradalom nagy okairól disz- 
szertál az író. Önök pedig két forint vagy 
öt frank árán nagyon okosak lesznek s meg
tanulják, hogy évtizedekig forrott a föld 
mélyében valami titkos, gomolygó erő, amely 
egyszerre csak kitört onnan s népha
raggá le tt

Tegyük fel azt is, hogy önök a kis 
Józsinak vagy Pistának két forinton egy 
egész skatulya ólomkatonát vettek, amelyek
kel pompásan lehet boorost ós angolost ját
szani. A kis ágyukat Pista most vontatja fel 
a Spionskoppra. Elül megy a boer király, 
lovon s lobogót visz a kezében. Nagy vitéz, 
erős katona ez a boer király, bizonyosan meg
veri az ellenséget. Aztán megkezdődik a 
csata. Pista játszsza az angolokat s hirtelen 
eszébe jut, hogy 6 megváltoztatja a hadi sze
rencsét. Nagyot legyint a tenyerével a boer 
király felé, a tenyere szelétől földül a hatal
mas király s kiesik a lobogó a kezéből.

Már most, ha önök, akik az öt frankos 
világhistÓHÚtél meg nem fogultak el tökéle
tesen, földhöz vágják az egész francia forra
dalom okmányozó történetét s azt mondják, 
hogy Pista csinálta az egész történőimet. A 
gyerek szeszélye, nmolyet az őtfrankos ólom
katonák támasztottak. F.s önök azt mondják:

— A Pista csináltál
Mindez pedig azért nevezetes most, 

mert igen nagy királyok, hatalmas császárok 
és szörnyű nagy urak üdvözöltek a svalosi 
hcrcoget, aki szerencsésen mogmonokült u

I ’

Sipido nevű gyerok revolvorgolyójátél. Komoly 
parlamontek már hajba is kaptak azon, hogy 
miféle politikai motívumok indították Sipidot 
erre a cselekedetre. Komoly államférfiak, akik 
öt frankos világhistoriákból tulon-tul megoko
sodtak, megint a löld gyomrában gomolygó 
erűkre gondoltak, melyek most kitörtek és 
népharaggá változtak.

Azonközben pedig három fiatal gyerek 
ólomkatonákkal játszott a Maison du Pouple- 
ben. Az egyiknek nem tetszett az angol 
király s azt gondolta, hogy megváltoztatja a 
hadi szerencsét. Nagyot legyintett a tenyeré
vel s a tenyere szelétől majd hogy föl nem 
dűlt az angol király.

— Fogadjunk öt frankba — mondta — 
hogy feldöntöm.

— No fogadjunk, hogy nem döntöd. S 
fogadtak öt frankba, ami a mi pénzünk sze
rint két közönséges forint.

Most is Sipido Pista csinálta a törté
nelmet.

o -» .

Eudapest, április 6.
— EU D A FESTI NAPLÓ. Március 31-én uj 

előfize és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, naéltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessök tovább.

— Szem ély t h írek . TT/assicí Gyula közoktatás
ügyi miniszter, mint értesülünk, már annyira felépült, 
hogy vasárnan, e hó K-án elhagyhatja Meránt. A mi
niszter közvetlenül husvét után a fővárosba érkezik 
és akkor újra :»tve«zi tárcájának vezetését. — Dr. 
Jfrecz G za kir. tanácsos több heti dól-frwciaországi 
tartózkodás után visszaérkezett a fővarosba s átvetto 
a  M enlő-Fgyos det vezetését. — 724/A György fóréndi- 

t g, a  párisi kiAllittt m agyar osztálya X II—XV.
Csoportjainak cinöko hivatalos ügyben Parisba utazott.

— A  k ir á ly  B u d a p e s te n . Bécsi tudósítónk 
telefonon jelenti, hogy a  k irály  április vége fölé 
B udapestre érkezik és a  delegációk egész tartam a 
a la tt fővárosunkban m arad. 0  folségo ezú tta l is 
szomólyosen fogja m egnyitni a  delegációt és itt 
időzéso a la tt több udvari ebéd lesz a delogátusok 
tiszteletére.

—  M á ty á s  k i r á ly  e m lé k e  a  b u d a i  v á r b a n .
Mátyás kir.ilynak, a budai királyi palota alapítójának, 
a király ő felsége emléket állíttat az uj királyi paló
cban. Ez az emlék, amelyet Stróbl Alaios tanár most 
mintáz, voltaképpen szökőkút lesz és egyúttal Mátyás 
király történeti hirességü vadászatainak megörökítése. 
A vadászruhát viselő király az erdőből bukkan elő 
és é rv  forrás partján leszúrja a vadkant. Előtte áll 
csatlósa, aki kürtöt fuj, továbbá hatalmas kutyával 
a falkanagy. A C3oportozatot érdekesen egészíti ki 
Szép Ilonka alakja, továbbá Galeotló történetiró 
szobra. A tudós egyik kezében vadász-sólymot tart, 
mig másik kezével könyvbe jegyzi a nagy király 
bölcs mondásait. Az összes alakok korhű ielmexekot 
viselnek. Valamennyit bronzból készítik, mig a víz
medence kőból, a háttér pedig mozaikból lesz. Az 
érdekes szobormű a budai királyi várpalota udvarába 
jön és a Szent Zsigmoüd-k ápolna fogja alkotni 
hátterét.

—  H u s v é t  a  N e m a e t l  M ú z e u m b a n . A Nemzeti
Múzeumban tudvalevőleg minden nagy ünnep alkal
mával nz első ünnepen az összes tárák zárva marad
nak. Épp úgy lesz most husvét ünnepén is, amikor 
vasárnap a muzeum zárva lesz, második ünnepnap 
azonban, mint rendesen, a természetrajzi tár áll a 
közönség rcudelkezesére.

— UJ egyetem i rendkívüli tanár. A király dr. 
nirschler Ágost egyetemi magántanárnak az .ogyotemi 
rendkívüli tanár* címet adományozta. Hirsehler éve
ken át Korányi tanár asszisztense volt s európai hírű 
mestere oldalán szerezte azt a kivaló szakképzett
séget, amely érdemessé tette a király kitüntető el
ismerésére.

—  A z  i s a s z e g h i  o s a t a  e m lé k e .  A z  is a s z e g h i
dicsőséges csata emlékét ez évben is fényesen üli 
meg nz Isaszeghi Olvasókör. Az elesett hős honvé
dekért gyaszmisét mondanak s vasárnap, 8-ikán 
délután négy órakor emlékünnepélyt rendeznek •  
honvéd-siroknál.

— Luesrfr a  királynál. Béesből jelentik nekünk 
telefonon: Nagy meglepetésben részesítette ma este 
Lueger a bécsi községtanácsot. Két helyettesével dísz
ruhában jelent meg a városházán és a közsógtaná- 
csosokkal let tette azt a fogadalmat, melyet az uj 
statútum olőir számukra. Ennek megtörténte után je
lentést tett a királynál voit audienciájáról, melyen 
megnősz »nto az uralkodónak, hogy az uj bécsi vá- 

1 bsztáei reformot szontesitetto. Beszédét annak a kije-
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leütésével Tógezte, hogry az audioneián azt a benyo
mást nyerto, taosy az uralkodó határtalan kezycyel 
viseltetik irántuk. Hívei persze ujjongva fogadták ezt 
a kijelentését.

—  A  h e tv e n  é v e s  k ir á ly . Ez évi augusz
tus 18 ikán ünnepli királyunk hetvenedik szüle
tésnapját. A bécsiek e nevozetes alkalmat nagy 
hódoló felvonulással akarják megünnepelni. Az 
eddigi tervek szerint a felvonulás az ő felsége 
születésnapjának elCostéjén, augusztus 17-ikén 
lesz és részt fognak benno vonni az összes bécsi 
egyesületek. A fölvonulús előmunkálatait egy ez
res bizottság intézi, amely már is szorgalmasan 
ülésezik. A diszmenetbon résztvovő férfiak fokete 
ruhában és fehér nyakkendővel tartoznak meg
jelenni a gyülekezés helyén, mig a nők öltözékei 
világosik lösznek. Azokat az utcákat, amelyeken 
a monot áthalad, gazdagon feldíszítik lobogókkal.

—  B r a n d e s  G y ö r g y  o lu ta z á s a .  Erandes György, 
a nagynevű dán osztétikus, holnap szombaton el
hagyja fővárosunkat és betegségre miatt egyenesen 
Kopcuháüábs utazik. Kitűnő vendégünk ki szeretett 
volna rándulni a magyar Alföldre és a löldmivolés- 
tigyi miniszter egy miniszteri tanácsost ki is küldött 
már, kogy a nagy írót oda elkísérje, de ez a látoga
tás is elmarad. A Lipótvárosi Kaszinó szives vendég
látásáért L'randes köszönő iratot intéz Fáik Miksához, 
az egylet elnökéhez.

— Ami késik. — múlik. így variálhatja 
a közmondást mától fogva Budapest székesfővá
ros hatósága. Addig késett, amíg egy szép ado
mány — elmúlt. A dolog története a következő: 
A Kemeeti Lovarda egyesület 1897-ben engedélyt 
kért, hocv a lovarda épülete megett levő nagy 
terjedelmű telkének két szélső részén egy-egy 
háromemeletes bérházat építtethessen. Ugyan
ekkor az épitési engedetem viszonzásául n telek 
középső részét köztérnek ajánlotta fel az egye
sület, olyanformán, hogy azon díszes parkot akart 
berendezni s kötelezte magát, hogy a főváros ja
vára a telekbönvvben bejegyezteti és a közön
ségnek megnyitja. A főváros azonban addig gyár
totta az ügyben az aktákat, mig fordultak az 
idők s az egyesület nevében elnöko gróf Károlyi 
István ma újabb beadványt intézett a tanácshoz. 
Ebben az egyesület előbbi ajánlatát visszavonja, 
s kijelenti, hogy mivel a főváros hosszú évek 
során át vonakodott kérelmét érdemlegesen el
intézni és azóta a pénzügyi helyzet annyira 
rosszra fordult, hogy az egyesülőt ma már nincs 
abban a kedvező helyzetben, hogy annak idejön 
tett ajánlatát fenntarthassa, ennélfogva az építés 
tervéről lemond és az épitési engedetem dija fe
jében befizetett 1534 forintot kéri visszautalvá
nyozni. — Most már csak az a kérdés, hogy 
van-e joga a fővárosnak tisztán lustaságból és 
kötelességeinek lassú teljesítéséből kifolyólag igy 
elkótyavetyélni egy jelentékeny adományt ? Hogy 
szabad-e csupa ncmbánomságból igy eljátszani a 
parkokat ebben a közkertokbon a nélkül is oly 
szegény városban?

—  K o s s u t h ,  A n d r á s s y ,  F r a n k i  .  . . Ez a három 
név a párisi kiállítás révén kerül igy egymás mellé. 
Lukács Béla kormánybiztos megkérte ugyanis a párisi 
magyar egyesület elnökségét, hogy Kossuth Lajos és 
gróf Andrássy Gyula arcképeit, amelyeket Munkácsy 
Mihály festett, engedjék át a kiáilitás magyar cso
portja részére. Az egyesület eleget tett ennek a ké
résnek, de felhívta a kormánybiztos figyelmét Franki 
Leó, a volt francia kommün miniszterének képére 
is, aki tudvalevőleg magyar származású volt. A kor
mánybiztos az egyesület vezetőinek megígérte, hogy 
ezt a képet is kiállítja.

, — Ösztöndíjak a tudomány egyetemen. A tu
domány egyetem jog- és államtudományi kara pályá
zatot hirdet a Mária Terézia-alapból öt darab, egyen- 
kint 210 korona értékű ösztöndíjra. Pályázhatnak 
olyan vagyontalan, római katolikus vallásu, jeles 
szorgalmú és jó magaviseletü szigorló joghallgatók, 
akik egész tanulmányukat a budapesti tudomány egye
temen végeztek és azt leokekönyvvel, esetleg szigor
lati bizonyitvánvnyal igazolni tudják. — Két darab 
400 koronás szorgalmi díjra is kiírták a pályázatot. A 
szorgalomi-dijra valiáskülömbség nélkül pályázhat
nak olyan joghallgatók, akik tanulmányaikat jelesen 
végzik és jó magaviseletét tanúsítanak. A kellőleg 
felszerolt kérvényeket április 20-áig kell beadni a 
jog- és államtudouiányi kar dékánjánál.

—  S a d ó  Kálmán emléke. Szombathelyről táv
iratozzak: Néhai Radó Kálmán emlékezetének szen
telte a vasvármogyei nemzeti kaszinó mai ünnepi 
közgyűlését, melyen a vármegye előkelősége töme
gesen jelent meg. A közgyűlésen Reiszig Ede főis
pán elnökölt és 6 tartotta Radó fölött az emlékbeszé
det. A közgyűlés elhatározta, hogy volt elnöke emlé
kére az elnöki széket kogyoletből egy éven át nem 
tölti be.

—  A  k iv á n d o r ló k .  Hamburgból táviratozzak, 
hogy ma egy szomszéd állomáson négy galioiai ki
vándorlót letartóztattak, mert egy ötödik társukat, 
akivel a vasúti kupéban összevesztek, megverték és 
kidobták az ablakon. A szerencsétlen ember estebon 
h*UlpJ*9JBSKeet>flaüiU

—  B o th a  tá b o rn o k . Miért kutatnék, ho
gyan került bele az újságokba, elég az hozzá, 
hogy megírta valamennyi lap. hogy Botha Lajos, 
a boer csapatok uj vezére Besztorce-Naszódban 
látta meg először a napvilágot és az osztrák
magyar hadseregben szolgált, mielőtt Krüger 
kis népéhoz került. Amióta Publius Ovidius Na- 
soról kisütötték, hogy Pannóniából indult dicső
séges pályájára és Dürer Albertről bebizonyíta
nunk sikerült, hogy valamelyik nagyapja az 
alföldi rónáról szakadt el a germán földre, nem 
egy történelmi nagyságra fogtuk rá a magyar 
származást. A nemzeti hiúság naiv tultengése ez 
már mi nálunk, olyan gyöngénk, amit legalább ma
gunk szívesen megbocsátunk magunknak. Hiszen 
a nagy német nemzet se különb, amikor a 
maga dicsőségének növelésére elsikkasztja tőlünk 
Munkácsy Mihályt, Liszt, Ferencet és a félhold 
hatalmának megtörésében még olyan szerepet se 
tulajdonit nekünk, mint Nikita országának a tö
rök-orosz háborúban volt. De visszatérvo Botha 
Lajos tábornokra, hiteles helyről jelentik, hogy 
Joubert utóda régi natali családból származik, 
amely nehány évo Oranjeba költözött. Joubert 
tábornok özvegye is Botha leány. Botha farmja 
Vrijheidtől északkeletre van, hatvan angol mért- 
földnyiro a Pongola folyó magaslatai közt, Trans- 
vaaí és a zvázi föld határán. Botha kitűnő neve
lésben részesült. Farmja vetekedik a legjobb an
gol farmokkal. A házat széles fasorok környezik, 
melyeket a tábornok maga ültetett. A ház bol- 
sejo jómódú polgárra vall. Stilszerü bútorzat, 
könyvtár, több modern kép, jó zongora és har- 
monium van benne. Jól gondozott kert som hiány
zik. Botha a háború eddigi folyamán sűrűn meg
mutatta hadvezéri talentumát. Mikor Joubert 
tábornok december elején megbetegedett, januárig 
Bolha helyettesítette és vezette a boer erődítési 
vonal védőimét, igy ő volt a főparancsnok decem
ber 15-én, mikor Coiensonál Buliért annyira meg
verték. Nagy érdemo volt az angolok későbbi 
bárom támadásának visszaverésében is, mert 
Joubert mindig őt küldte a fenyegetett pontokra. 
Botha tábornok a negyvones évok közepén van. 
teljes férfierejében. Rajta mult-o az, hogy a 
boerok nem használták ki azt a háromszor kínál
kozó alkalmat, hogy Bullor tábornok haderőjét 
megsemmisítsék, vagy legalább szetvorjék, nem 
tudni. Valószínű, hogy más és akkor még hatal
masabb befolyás fogadtatta el az óvatos harc
módot. Az, hogy Botha fővezérsége óta a boerok 
hathatós ofFenzivába mentek át, arra vall, hogy 
Botha nem volt föltétien támogatója a védelmi 
harcra való szórakozásnak, melyet utólag oly 
drágán fizettek meg.

—  A  s a j t ó  b e l c e s s ö v e t s é g e .  A magyar sajtó 
békeszoretségének választmánya Bolgár Fereno ország
gyűlési képviselő elnöklete alatt a Budapesti Újságírók 
Egyesületében ma tartotta meg első ülését, amelyen 
Rákosi Jenő referált a szövetség céljáról és a leg
közelebbi tennivalókról. A választmány felhatalmazta 
az elnökséget, hogy a gróf Apponyi Albert által nagy
jában már kidolgozott alapszabólytervozotet végle
gesen kidolgozza és kieszközölje a magyar belügy
minisztertől a szövetség megalakulására vonatkozó 
engedélyt. Mihelyt ez meglesz, a szövetség az inter
parlamentáris kongresszus magyar bizottságánál mint 
konstituált szövetkezet bejelenti magát s a bizottság 
ezt közli a Brüsszelben székelő központi igazgató
sággal, amely fel fogja hívni az interparlamentáris 
kongresszus többi csoportjait, hogy a magyar béke- 
szövetség mintájára alakítsák meg országonként a 
sajtó békeszövetségét. A gyűlésén a választmány 
elhatározta azt is, hogy legközelebb kiegészíti magát.

— D r e y fu s  P áriában. Nacionalista körök
ben azt a hirt korpolfálták, hogy Dreyfus a ki
állítás megtekintésére júniusban Parisba jön. Egy 
újságíró a minap Mathieu Dreyfust kérdezte meg, 
mi igaz e híresztelésből, miro az kijelentette, 
hogy öccsének eszeágában sincs Párisba menni, 
so most, so később.

—  A  p le v n a l  hős nagyváradi komasága. Az
orosz-török háború idején Magyarorezágon indenütt 
ünnepelték Ozmán basát, akinek a halálhíre most 
olyan nagy részvétet keltett nálunk is. Nagyváradon 
egy kávés, IValdmann Lajos Ozmán névre keresztelte 
a  fiát és táviratban kérte meg Plevna dicső védőjét, 
hogy vállalja el fiának a komaságát. Ozmán basa, a 
háború tűiében nem késett táviratban felelni a lel
kesedő apának, hogy a komnságot elválhljo. Táv
irata, amelyet a Magyar király-kávéház boldog gaz
dája aztán nagyban mutogatott, roppant lelkesedést 
koltctt az ünneplő rokonság körében. Várták azután 
Ozmán basát a paszitára is, de a háború a koroa- 
ságnak erre a kötelezettségére mar ueui adott idői a 
vitéz basanak.

—  A rektorok disztagsága. Az egyelenek 
kórházegyosületo Bonari-7heirrewk Emilt, a tudomány
egyetem rektorát és Kisfaludy-Lipthuy Sándor udvari 
tanácsost, a műegyetem rektorát egyhangúlag disz- 
tagjava választotta inog. A remek miivü díszoklevelet

i küldöttség fogja atnytutam.

—  A  m in is z te r  a z  a s z t a lo s  műhelyben. A pá
risi világkiállítás magvar iparművészeti csoportjának 
egyik érdekessége lesz az a díszes ékszerszekrény, 
vmolyet egy nagyiparos rendelésére Nádler Róbert 
tanár tervozott. A szekrény gazdagon van diszitve 
ötvös- és zománc-müvekkel, inkrusztált rajzzal, drá
gakövekkel és művésziesen domborított Teretekkel. 
Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter, aki nagy 
érdeklődéssel kiséri a párisi magyar kiállítás előké
születeit, tegnap megtekintette a szekrényt az aszta
los műhelyben, ahol a pompás ékszertartó készen 
áll a Párisba szállításra. A miniszternek igen tetszett 
a gyönyörű munka és elismerését fejezte ki Kádler 
tanárnak és az iparosoknak, akik a szekrényt elké
szítették.

— A d ijn ok ok ért. Legújabb rendeletével 
a dijnokok lélekölő munkáját akarta a méltán 
megérdemelt nagyobb anyagi jutalomban részesí
teni Plósz Sándor igazságügyminiszter. A járás
bíróságok vezetőihez és a törvényszékek iroda
igazgatóihoz ugyanis rendeletét küldött, amelyben 
tudatja, hogy minden napidijas, aki naponta húsz 
oldalnál tö bet másol, a húszon felüli oldalakért 
tiz fillér külön díjazásban részesítendő. A szorga
lom méltánvolását még fokozza az a rendelkezés, 
hogy kimutatást kell készíteni az igyekvőkről s 
felterjeszteni az igazságügyminiszterhez. Ezeket 
az esetleges kinevezéseknél előnyben fogják ré
szesíteni. Vajha a közszolgálat minden ágában 
követésre találna az igazságügyminiszter példája 
s a napidijasok sorsát igyekeznének jobbra for
dítani.

— Az egyetem i Ifjak matinéja. A Radikális 
ifjak pártjának a föloszlatásaval az egyetemi tanáos 
betiltotta a vasárnapra kitűzött matinét is. Ma a fel
oszlatott pártvezetői kü’.döttségileg tisztelegtek a rektor
nál és arra kérték, engedje meg a matiné megtartását. 
A rektor az engedőimet megadta, azzal a föltétellel, 
hogy a matinét nem a radikális egyetemi párt mint 
olyan rendezi, hanem egy ad hoc alakult, egyetemi 
ifiakból álló vigalmi bizottság. A roktor egyszers
mind a következő átiratot intézte a főkapitánysághoz : 

A fővárosi államrendőrség tekintetes főka
pitánysághoz Budapest. Én az április 8-ra hir
detett a Mensa Akadémia és a Műegyetemi étkező 
javara rendezendő Matinéé megtartását ezennel
megengedem azzal a teltétellel, hogy nem mint 
Radikális Egyetemi Ifjak Pártja rendezik, hanem 
mint alulírott bizottság személyes garanciája mel
lett. Tisztelettel

Thewrewk s. k.
a budapesti kir. m agyar Tudomány 

Egyetem  rektora.
A matinét a megállapított programmal tartják. 

A közreműködő művésznők, művészek és irók ma 
valamennyien fentartották a programm-számukat.

Az .gyötörni ifjnság összes egyesületei ma este 
hat órakor ülést tartottak az Egyetemi Körben, ame
lyen kifejezték rendületlen bizalmukat a rektor és a 
tanács iránt azért, hogy egyetemi ifjúság nagy 
többségének" az érdekeit megvédelmezte.

—  B a lá lo z á a .  Lovag Mielnicki Sándor, nyug. 
századosa a francia hadseregnek, aki mint nyelv
mester tartotta fenn magát a fővárosban, tegnap dél
után meghalt. Lovag Mielnicki kalandos múltú ember 
volt. Varsóban született s mint fiatal ember vett 
részt az 1863-iki lengyel felkelésben, ahol lovassági 
hadnagy volt. A következő 1864—65. években Gari
baldi alatt harcolt. Innen Franciaországba ment és 
részt véve az afrikai és porosz-francia hadjáratokban 
mint százados hagyta el a francia hadsereget. 
Előbb Genfben, majd Becsben telepedett meg. Innen 
jött Budapestre, s itt fabetük készítésével és francia 
és lengyel nyelv tanításával kereste kenyerét. Halá
lával család át nagy iuségbon hagyta. Tagja volt 22 
év óta a budapesti lengyel egyesületnek.

Breuer, született ^nufeia Fanny asszony teg
napelőtt este meghalt ötvonnyolc éves korában Buda
pesten.

—  N ő i m e n tő - t a n fo ly a m . A mentő-egyesület 
tudvalevőleg időnként tanfolyamot rendez egyes 
műszaki embereknek, közvállalatok alkalmazottainak 
8 hölgyeknek is. A legutóbb tartott tanfolyamot dr. 
Virosztek Győző ellenőrző-orvos tartotta, amelyen 
hölgyek vettek részt. A tanfolyam tegnap ért véget, 
amikor a gyakorlati vizsga is megtörtént. Az uri- 
asszonyok, fiatal leányok mindenféle kötéseket végez
tek a legszebb eredménynyel.

A tanfolyamot végig hallgatták s vizsgálatot 
főttek : Ráthonyi Ákosné, Marőty Margit, Sziny Ká- 
rolvnó, Vermes Mariska, dr. Vermes Károlyné, dr. 
Lantos Erailné, Drucker Zsigmondné, Friedéaaer Gi
z e lla , ö z v e g y  Púizei Lipótné, Auer Margit, Leíner 
Mihályne, Wagner Ferencné, Tanek Istvannó, Madaras 
Józsetné, lirauch Károlyné, Russe Jánosné, Göttmann 
Janosné és leánya Berta, é'cAmidf Jánosné és Irma 
leánya, Oéenecáit Györgyi, Laub Irén, S/rassz Helén, 
Lipovmctky Aranka, Hauer Ferenoné. Az egyesület 
orvosai még több ily ingyenes tantolyamot rendez
nek, amelyeknek idejét közölni fogják.

—  A  o a a lá d ir tó  v a s u t a s .  A népszínház-utcai 
családi diátna halottjai még a törvényszéki orvostani 
intézet halottas házában fekszenek. A törvényszék a 
bonnnláat wAsz nem. rendelte eU  A , AcLNeldeiiaAte?



6 Budapest, szombat BUDAPESTI KAPL0 1900. április 7. OO. szám.

mellőzni is fogják. Ez esetben a négy halottat ki
szállítják az nj temető halottasházába, s onnan hol
nap délután temetik.

—  H á za ssá g : . Beer Arthur ur Budapestről, 
jegyet váltott Meller Klementina kisasszonynyal 
Sopronban.

— F e lfo r d ito tt  h áz . A párisi világkiállí
tásnak egyik legbizarrabb látnivalója egy ház 
lesz, amely a feje tetejére van állítva. A kéteme
letes épület a tornyain nyugszik, a tetőzet és 
kémények vagy másfélméternyire vannak a föld
től. A renaissance stilü ablakok V betű alakúak. 
Aki a földszinti helyiségbe akar jutni, annak 
majd kétannyi lépcsőt kell megmászni, mint aki 
csak az emeletre megy. Azt még nem tudjuk, 
vájjon a bútorok a plafondra lesznek-o szögezve. 
Sőt még azt sem tudjuk egészen biztosan, hogy 
a látogatók fejjel lefelé fognak-o sétálni a külö
nös épület szobáiban.

—  M e g g y i lk o l t  g im n á z iu m i I g a z g a tó .  Boveredó- 
ból jelentik, hogy tegnapelőtt dr. Alton János gim
náziumi igazgatót és az unokahucrát fényes nappal 
meggyilkolták. A borzalmas gyilkosság tettese el
menekült, csupán egy trieszti cégjegyzéssel ellátott 
kézelőt hagyott hátra. Az olasz gimnáziumban szer
dán délelőtt egy német fiatalember tudakozódott az 
igazgató lakása iránt. Megmondták neki az igazgató 
címét és eltávozott az épületből. Alton doktort nem 
találta otthon, hanem az igazgató unokahuga. Alton 
Mariska éppen a konyhában foglalatoskodott. A 
gyöngo leányra szó nélkül rárontott a látogató, az
tán hurkot vetett a nyakába és megfojtotta. Az áldo
zatát a gyilkos elrejtette és nyugodtan várakozott, 
mig az igazgató hazaérkezett. Amint az ötvenötéves, 
erős férfiú belépett a konyhába, rátámadt és a konyha
késsel a nyakába szúrt. A szerencsétlen ember 
pár perc múlva meghalt. A gyilkost a házbeliek 
látták, amint futólépésben távozott, de semmi 
rosszra sem gondoltak. A kettős gyilkosságot csak 
délután fe lezték fel, amikor már a gyilkos a vonaton 
Trieszt felé elutazott. Az áldozatokat nem rabolta ki, 
azt hiszik, hogy a véres tett bosszú müve. Alton 
doktor a bécsi egyetemnek volt magántanára. Tavaly 
ment el Becsből Roveredoba, ahova gimnáziumi igaz
gatónak nevezték ki. A filológiának előkelő munkása 
volt, akit tanítványai valósággal imádtak.

— A k i m e g fe le d k e z ik  a  h á z a ss á g á r ó l.
Parisban él az a furcsa ember, aki egyszerűen 
elfelejtette, hogy valamikor volt felesége. Chtm- 
óeawnak hívják s most hetvennégy éves. Ezelőtt 
ötven esztendővel megnősült, de már az első 
évben hűtlenségen érte a feleségét. Elkergette s 
azontúl úgy élt, mintha soha nem is házasodott 
volna meg. Ötven esztendeig élt igv egymagában, 
tavaly azonban egy tisztes özvegyasszonynak 
megkérte a kezét és feleségül is vette, teljesen 
megfeledkezvén arról, hogy vagy egy félszázad
dal ezelőtt is kötött házasságot. De első felesé
gének rokonai feljelentették Chimbeau apót és a 
törvényszék bigámia miatt vád alá helyezte. 
Chimbeau azzal védekezett, hogy teljesen meg
feledkezett első házasságáról, mire a bíróság 
korábbi házassága felbontására utasította.

—  P á r ia  P á p a y  F e r e n o n é  levele. A szamos- 
újvári városháza lebontása alkalmával a városi levél
tár fakó irá9ai között egy igen érdekes okmányt ta
láltak, amelyben Páris Pápay Ferenc .Házas társa," 
Diószegiig Erzsébet mondja el a nemes vármegye előtt 
a panaszait. Az érdekes levél igy hangzik :

Méltóságot Fő Ispány U rl 
S Tks Nemes Vmegyel

N ékem  jó uraim s Patronusaim:
Alázatos Instantiam által kéntelen tte’em az

Méltós. Fő Ispány ur és az Tks Ns Vmegye 
Istenes Oratiajához s Patrociniumához folyamodni, 
ilyen keserves és erőszakkal való példás meg- 
baniódapomnak orvoslása és Törvényes eligazí
tása iránt. Certiticatoriámban declerált napon, 
esztendőben és helyben minemü potentioza inva- 
siot tselekedett, Mlts Báró Klein János olá-Püs- 
pök eö nsga Szamos ujjvári Dominiumbeli udvar- 
birája eö kge'.me ellenem és egész nemesi sza
badságunk s az közönséges igazság ellen, ollyan 
földemen melynek régolta Paoificumreale Domíniu
mában vagyok. Certiíiatoria és inpuisitoria Rolato- 
riaimból megláthatja a Mtgos Fő Ispány ur és 
az tkts nemes Vmegye méltóztatván megolvas
tatni és Istenes kegyes consideratirban venni, 
lnstalok nz Msgs Fő Ispány Urnák és az tkts 
nemes Vmegyének igen alázatosan méltóztatsék 
atyai kegyes Tekintetiben venni ezen példás 
megbántódá8oraat és az Articulus mellett, mely 
vagvon Ap. Corn. Pars. 3. Tit. 8. Art. 1. e Gremo 
sui bizonyos Commisariusokat penes legitiman 
admonitionern emitett Udvarbiró ur eö Kegyelme 
ellen ratione olfioii sui ex mittalni, kiknek pre- 
sentiajuKban occupaltatott bonamim restitualtas- 
N a  ik, hogy az efi-üe szomoru consequentiak 
Ngtok kgltek Istenes Patrooiniuina által annál 
inkább eitávoztnssanak és az maga igazságában 
nemes hazank törvénye mellett Isteuetesou megol- 
talmaztassek.

Az Mlgos Fő Ispány ur és o tks Nemes 
Vármegye Istenes Gratiajáért Isten az mHgs.Fő ,

Ispány urat s az tkts nemes Vármegyét szeren
csés virágzó élettel mogálgya alázatosan kívá
nom az Mgs Fő Jspány Urnák

s a Tas Vármegyének
alázatos szolgája

Pápai Paris ferentz ur Hátas 
Társa

Diószegi Erzsébetit.
—  M e r é n y le t  e g y  n a g y b ir t o k o s  e l l e n .  A  Palik- 

Ucsevni Arthur bolduri nagybirtokos ellen megkísér
tett merénylet ügyében a fővárosi rendőrség még 
nem kezdte meg a kihallgatásokat, mert az ügyre 
vonatkozó iratok még nem érkeztek meg a lugosi 
királyi ügyészségtől. A rendőrség azonban még min
dig szemmel tartatja azt a két fővárosi úriembert, 
akikre a gyanú első sorban irányul s holnap — ha 
a vizsgálatra vonatkozó iratok megérkeznek — ki is 
hallgatja őket. Egyidejűleg a főpostán is folyik a 
vizsgálat annak kiderítése végett, hogy a kérdéses 
csomagot — amelyben a pokolgép volt, ki adta föl a 
postára, Palik-Ucsevni Arthur címére. Mint értesü
lünk, a vizsgálat már ebben a tekintetben is helyes 
nyomon jár.

— Ab i s k o la i  b iz o n y ít v á n y .  A székes főváros 
községi középiskoláiban ma osztották ki az évhar- 
madi bizonyítványokat. Holnap, szombaton az összes 
tanintézetekben nemzeti ünnep lesz, megülik a negy
vennyolcas törvények szentesítésének évfordulóját. 
Az iskolákban holnap megkezdődik a húsvéti szünet, 
mely a husvét-vasárnapját követő szerdáig tart. A 
nagyhéíen a tanulók hittanáraik felügyelete alatt részt 
vesznek a templomi ájtatosságokban.

—  V a s ú t i  ú j í t á s o k .  Két igen érdekes újításról 
kapunk hirt londoni levelezőnktől. Mind a kettőt az 
angol vasutakon alkalmazták először, s mind a kettő 
pompásan bevált. Az első újításnak az a célja, hogy 
az utas tudja, mily állomás felé közeledik a vonat. 
E célra minden szakaszban egy vastag üvegcsövet 
alkalmaznak, amelyben belül papírtekercs forog, az 
állomások neveivel. Amikor a v^nat megindul, halk 
csöngetés hallatszik a kupéban, s az üvegcsőben 
megjelenik a következő állomás neve. így aztán min
denki tudja, hogy milyen állomás következik. Az 
állomások neveivel ellátott hengert a kalauz igazgatja 
egy villamos készülékkel ; a vonat végében megnyom 
egy gombot, mire az összes szakaszok üvegcsövei
ben fordul egyot a henger. — A másik ujitás már 
sokkal praktikusabb jelentőségű. Az újon épült 
pályaudvarokban a síneket egy széles árokban ve
zetik az üvegtető alá, úgy, hogy amikor a vonat 
megáll, a kocsik padlója egy szintben van a pálya
udvar aszfaltjával. így nz‘án, a helyett, hogy fölmász
nék az ember a kocsikba, egyszerűen bemegy — 
mint valami szobába. Az ujitá3 haszna a beteg em
berek. aggastyánok utazásánál és a podgyász bera
kásánál nyilvánul.

—  A  m a g y a r  n e m z e t i  z a r á n d o k la t  a püspöki
kar vezetésével április 24-ikén indul Rómába Buda
pestről. A zarándoklatban hölgyek is vehetnek részt. 
A jelentkezettek között a társadalom minden osztálya 
van képviselve, ö t napi római tartózkodás ára (tol;os 
ellátással) s a vasút oda-vissza, I. osztályú 130 forint,
II. oszt lyu '■ 6 forint. III. osztályú 60 torint. Jelent
kezéseket husvétig logad el a rendező bizottság 
(Budapest' I. kerület' krisztinavárosi plébániaépület). 
A különvonathoz csatolt hálókocsikra előjegyzések 
már csak korlátolt számban fogadtatnak el.

— Razzia. A dohány-utca és szövetség-utca 
sarkán lévő Merkur-kávéházban, amely egyiko a 
legveszedelmesebb éjjeli tanyáknak, ma délután raz
ziát tartott a hetedik kerületi kapitányság. Sajó kapi
tány és Bockclberg felügyelő vezetése alatt körülbe
lül harminc rendőr lepte meg a kávóházat s hirtele- 
nében húsz férfit és tizenegy nőt tartóztattak te. 
Amint a letartóztatott embereket be akarták vinni a 
hársfa-utcában lévő kapitányságra, a környéken lévő 
gyanús elemek megtámadták a rendőröket és formális 
verekedés támadt közöttük. A verekedésnek termé
szetesen a tüntetők itták meg a levét, mert a rend
őrség körülbelül hat embert letartóztatott.

—  E lt ű n t e k .  Két eltűnést jelentettek be ma 
délelőtt a rendsógnél. Az egyik eltűnt Wiitkwszky 
Antal brünni születési, 34 éves, nős fővárosi tanító, 
aki e hónap 1-én azzal távozott Mész-utca 9. szám 
alatt levő lakásáról, hogy Abbáziába u’azik. Oda 
azonban nem érkezett meg és azóta nyoma veszett. 
Már régebb idő óta a téboly jelei mutatkoztak rajta, 
amiért hozzátartozói attól lélnek, hogy öngyilkos lett. 
Az eltűnt tanító közép magasságú, zömök termetű, 
arca kerek, egészséges, haia szőke, szeme szürke, 
bajusza kicsi szőke, jobb arcán 2 cm. hosszú forra
dás látszik. — A másik eltűnt Meyer Ármin kutai 
születésű 39 éves nős vállalkozó, aki Csengery-utea 
34. szám alatt tevő lakásáról tűnt el a napokban. 
Családja attól tart, hogy öngyilkosságot követett el. 
Mayer alaosony zömük termetű, arca kerek, barnás 
színű, haja fekete, göndör, bajusza fekete. A rendőr
ség nyomozza az eltűnteket.

—  O sz tá ly  s o r s j á t é k .  Az osztálysors'áték mai 
húzásán tízezer koronát nyert 20943: ötezer koronát 
21269 35629 27997 67817; kétezer koronát 47026 80270 
62091 2.9682 79065 84993 53*18 90398 41328 45296 
85948; ezer koronát 14839 18808 17427 73315 77976 
64679 78277 24415 6'35 68148 66983 79567 1260 
75124 2688 15o75 92174 37650 67094 64150 28979

! )

32129 62366 65165; ötszáz koronát 47649 19018 624ft 
72682 84337 49071 1*83 <340 90747 1392 52564 49980 
93272 86617 14841 78225 83460 32087 82900 80432 
84660 58734 71976 77809 30772 44476 49775 82‘»5  
318049391095506 2725 15238 4084 67244 86109 
45108 82963 49536 95064 20312 44707 96832.

Vásároljon osztálysorsjogyet Lukács Vilmos bank
házában, Budapest, V., Fürdő-utca 10.

(x )  L ’n h a r t  V i lm o s  festő műtermében készülnek : 
Arcképek, szentKépek, gobelin-dekorációk, aquarell 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett fényké
pészeti hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

(x) Húsvéti tojások és fecskendők Kertész T.-nál.

R e n d ő r i á r je g y z é k .
Azt olvasom, hogy a rendőrség attól a vállal

kozótól, aki a Gellérthegy jó öreg szikláit lebontja, 
negyven forint napi illetéket követel a rendőri asszisz
tenciáért. A főváros tiltakozott ez ellen, de hiába, 
mert a rendőrség szigorúan megmaradt követelése 
mellett.

Ezek után nem habozom kijelenteni, hogy a 
rendőrség igénybevétele a legdrágább mulatságok 
egyike. Ezentúl nemcsak a bor, az asszony meg a 
kártya fogja tönkretenni az omberoket, hanem a 
rendőrség is. Az apa igy fogja korholni költekező 
jogász f iá t:

— Már megint sokat költesz a rendőrségre, 
te lump !

Elég az hozzá, hogy a rendőrség nem megy 
sehová ingyen. Még jótékony célra sem. Sőt árjegy
zéket fog kibocsátani, ha hallgat a tanácsomra. így 
aztán jobban fog menni nz üzlet. Gazdag fiuk, ha 
majd reggel feló már nem tudnak mit csinálni, köl
tenek egy kis pénzt a rendőrségre is. Az ember 
sohse tudja . . .

íme, az árjegyzék-tervezet.
Á RJEOrZÉK

a ra. kir. állam rendőrség ténykedéseihez.

I t t  Legolcsóbb bevásárlási forrás I I I
HÓ M EG ÁJ!

és ne menj addig tovább, am ig el nem olvastad az alábbi
árjegyzéket.

korona
1. Tolvajfogás egyszerű kőtéllel_____  4*—
2. U gyanaz lánccal—...... ........— . - — 6*50
3 . Ugyanaz kap itánvnval____________  10*—
4. Tettenérés ia külvárosban)________ 20*—
5. Ugyanaz (a IV., V., VI., VII. kerü

letben) ________________—________ 30'—
6. Rendőri megfigyelés az ehő  fél

órára 40 korona, minden következő 
negyedórára 10 korona ...................  —*—

7. V erekedők szétválasztása.................... 20’—
8. Ugyanaz a rendőr megsebesülésével 20*10
P. Egyszerű bekisérés --- 5*—

10. Ugvanaz p o fo n n a l________________4*—
11. Ugyanaz szem kiütéssel ---- .. . .----- , 3*—
12. Tüntetés ________________________  50*—
13. Ugyanaz lovasroham m al--------------- 60*—
14. Ugyanaz já rdaroham m al_________ 70*—
15. Ugyanaz számok zsebredugásával... 80*—
16. Ugvanaz színházban_____________  100*—
17. Színházban és lovasrohararaal ___  150*—

Tömeges megrendelésnél tetemes árleengedés ’ — 
A megrendelésnél elég a számot megadni ! — Megrende
léseknek gyorsan lesz elég téve! — Bestellungen werden 
prom pt efTcctuirt!

É j j e l  a  r e n d e s  d í j s z a b á s  f e l é v e l  tö b b  f iz e te n d ő .
Elismerő levelek nagy számban betekinthetők 1 Mu

tatvány :
Magyar kir. államrendőrségnek 

Budapesten. — Kórom, küldjön 
még négy tégolylyel az ön kitűnő 
sűrített lovasrohamaiból, amelyek- 
ugy az ón. mint egész családom 
által kitűnőknek találtattak. — Tisz
telettel

P . S chaue r, gazdatiszt.
í Moson.)

Szaktekintélyek által többszörösen kitüntetve l

Részemről is a legmelegebben ajánlhatom. Ma
napság igazán nem érdemes másra költeni.

F Ő V Á R O S .
(*) Az ezkfltérl h íd  bndal följárója. A Íőváro3 

hatósága és a közmunkák tanácsa között az oskütéri 
hid budai följárójának a méretei tokintetében eltéré
sek voltak, mórt mig a főváros hatósága a Döbrentcy- 
tór felőli följárő-részt 14 öl szélesre kívánta építeni, 
a közmunkák tanácsa elégnek vélte a 10 öl széles
séget. Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter 
most a lóváros hatóságának adott igazat s  ahhoz 
járult hozzá, hogy a följáró-rész tizennégy öl széles 
tegyen.

{*) A  f a r k a z v ö lg y l  t e m e t ő  v a e u t ja .  A keros- 
kedelemíigyi miniszter utasította a budapesti közúti 
vaspálya társaságot, hogy a farkasvölgyi temetőbe
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tervezett vasúti vonalnak olyan irányú vezetését te- 
gve tanulmány tárgyává, amely a Vörös kereszt kór
házat érinti. A vasúttársaság ennek az utasításnak 
me/felolt é s  a tervoket a mai napon a fővárosi ta
nácshoz, fölterjesztés céljából, benyújtotta.

(*) A H u n g á r ia - u t  s z é l e s s é g e .  Széli Kálmán 
miniszterelnöknek, mint belügyminiszternek újra oly 
ügyben kellett döntenie, amely konfliktust támasztott 
a főváros és a közmunkák tanácsa közt és a minisz
terelnök újra a főváros álláspontjára helyezkedett, 
megmutatva ezzel is, mennyire tiszteletben tartja a 
"fővárosnak autonóm jogkörét. Ma érkezett leiratában 
ugyanis tudatja a közmunkák tanácsával, hogy a Hun- 
gária-körut tekintetében a főváros álláspontját fogadja 
el cs ehhez képest úgy dönt, hogy az említett körút 
minden részében 24 Öl szélességben épiltessék. A minisz
ter ezt a határozatát bőven megokolja s ebben telje
sen elfogadja a  fővárosnak azt az álláspontját, hogy 
szükkeblüséggel nem szabad útját állani a keletke
zőben levő városrészek szabad fejlődésének.

( • )  A  f ő v á r o s  u j é p í t k e z é s e i .  Az építőipar vál
ságán mégis csak segítenek valahogy. A főváros — 
bár megkötött kezekkel — a maga hatáskörében 
mindenképpen igyekszik, hogy az építőipar sanyarú 
helyzetén javítson. Most ismét két nagyszabású köz
munka végrehajtását kezdik meg: két nagy középület 
építésébe fognak bele. Az egyik a bombatéri vásárcsar
nok. A Bomba-tér, Plébánia-utca és Gyorskocsi-utca 
határolta területen épül fel 420.000 forint költséggel. 
A telken levő hat épület lebontását már raá'us hónap 
elején megkezdik, nz uj vásárcsarnok rövid idő alatt 
tetősen elkészül. A bombatéri vásárcsarnok egyike 
lesz a főváros legdiszesobb hasonló épületeinek. 
Homlokzata a tágas Bomba-térre nyílik, két oldalán 
pedig 12—12 öl széles utcákat nyitnak meg. Ugyan
csak kora tavaszszal kezdik meg az V. kerületben a 
másik fővárosi középület építését. Ez elemi iskola 
lesz és a Sziget- és Ügynök-utca Barkán épül. Az uj 
elemi iskola építésére 180.000 forintot szánt a fő
város.

( ’ ) A  katonáséi* és a  főváros. A fővárosnak 
már sok kisebb-nngyobb összeütközése volt a kato
nasággal. Legutóbb ismét keletkezőben volt hasonló 
ö 'S ’etüzés. ez azonban igen szépen, kölcsönösen si
mán intéződött el. A cs. és kir. 4. számú hadtestpa- 
rancsnokság tett panaszt a miatt, hogy a főváros 
egyes hivatalai a katonai kincstári épületeket és 
® 87® d  ingatlanokat illető adó- és vízvezeték, illetőleg 
vizdij ügyekben az előírásokat, intéseket, fizetési meg
hagyásokat s általán a ka’on i kincstárt anyagilag 
érintő egyéb ügvdarabokat szabálytalanul az illető 
kincstári ingatlan kezelőjének kézbesitteti, holott 
a kincstári ingatlanok gazdasági kezelésére egye
did a cs. és kir. katonai építő osztálv, mint katonai 
hatóság van hivatva s igy a kézbesítések átvételére 
is kizárólag ez a hivatal jogosult. A főváros hivata
lainak ez eljárásból a badtestparancsnokság átirata 
szerint a katonai kincstárra különféle hátrárvok szár
mazhatnak. A polgármester a  panasz következtében 
most elrendelte, hogy a fővárosi hivatalok a hadtest- 
parancsnokság kívánságához alkalmazkodjanak és a 
kézbesítéseket ezentúl az építési osztályba küldjék.

(* l É p í t k e z é s i  k ö t e l e z e t t s é g .  Hosszabb vitát 
i-lézett föl ma n pénzügyi bizottság mai ülésén a 
vi.lamos is  közlekedési vállalatok r é s ’.vénytársaságá- 
nak az a kérelme, hogy adjon neki halasztást az 
epitkez'sre azon a telken, amelyet Kispest határán 
építkezési kötelezettséggel vásárolt a fővárostól. A 
pénzügyi osztály azt javasolja, hogy ne adják m eg  
nz énitkezi si halasztást, hanem kötelezzék a társasá
got 5000 forintnyi kötbér fizetésére. A bizottság nem 
fogadta el az osztály javaslatát, hanem a két esz
tendei építkezési halasztás megadása mellett foglalt 
állast.

SZÍNHÁZ, zene.
n Lánczy Ilka a Nemzeti Színháznál.
I’ . Keglcmch István intendáns Lánczy Ilkát, a 
\ igszmház volt művésznőjét, a Nemzeti Színház- 

noz szerződtette.
Rosenthal hangversenye. Az idei hnngver- 

senvévad a végét já r ja ; a közönség meglehetősen 
betelt már a zenei élvezetekkel és csak kivételesen 
nagy  vonzerő bir még akkora hallgatóságot össze
hozni, hogy megteljék vele a Vigadó nagy terme. 
•v "t még ez sem mindig. Jele ennek, hogy Rosenthal 
Móric mai közönsége túlnyomóan szabadjegyesekből 
került ki és még igy is egész széksorok tátongták 
üresen. Pedig akik egymásután meghallgatták az 
idén D’Albert-t, Carrenot, Sauert, Mentért, Busonit, már 
csak a teljesség okáért is eljöhettek volna, hogy ebben 
ss  igazán szerencsés szezonban, amely egymásután 
idohozta a zongora élő héroszait csaknem teljes 
számmal, hallgassák meg Rosenthalt is, aki ma a na
gyok sorozatát befejezte. Igaz, hogy ő nem népszerű 
.nálunk, ami onnan van, hogy idejének javát Ameri
kában, meg Angolországban tölti s a kontinencro 
csak ritkán látogat el. Nálunk is vagy öt-hat évvel 
ezelőtt volt utoljára. De oz egy okkal több lehetett 
jrolua arra. hogy a ritkaság okáért is kapva-kauioa

a publikum ezen az élvezeten, amely kvalitás dolgá
ban is a legritkábbak közül való. Rosenthal a leg
markánsabb művészi egyéniségnek egyike. Bármit 
játszik is, az erősen individuális. És ez az individua
litás nemcsak erős, nemcsak érdokes, hanem valóban 
becses is. És terjedelemre, gazdagságra igazán 
kivételes. Skálájának szélessége, változatossága és 
egyöntetűsége avatja abba a sorba, amelyben a 
legkiválóbbak foglalnak helyet A mai hangver
seny műsora alkalmas volt arra, hogy bemutassa 
ennek a sokoldalú, értékes és színes művészi 
egyéniségnek minden sajátságát, minden fokozatát. 
Mozart, Schubert, Chopin, Liszt váltakoztak rajta a 
könnyebb kvalitású szalonmuzsika képviselőivel s 
végül magának Rosentbalnak Strausz-keringő motí
vumaira épített átirata fejezte be a műsort, melynek 
minden számát növekvő lelkesedéssel hallgatta a kö
zönség. Ez a lelkesedés sokszor extázissá fokozódott, 
ami persze a ráadások egész sorát provokálta; a 
Minuten-walcert pedig (amelyet Rosenthal tercekben 
játszott) kétszer is el kellett zongoráznia. A hang
versenyen pompás babérkoszorút nyújtottak fel a 
művésznek.

** D uae é s  a  k ir á ly . Duse Eleonóra, a 
nagy olasz tragika, társulatával egyetlen elő
adást fog tartani a bécsi 2?nry-szinházban, ahol 
idegen társulat eddig még soha fel nem lépett. 
Néhány nappal ez előtt történt, hogy a király, 
aki egy Ízben már látta az olasz tragikát, azt a 
kívánságát fejezte ki, hogy szerotné a művésznőt 
újra színpadon látni. Erre elhatározták, hogy a 
művésznő a J5«rr/-szinházban fog fellépni a nagy
hét egy estéjén, még pedig a L’wr^-szinház nyug
díjpénztára javára. A király jóváhagyta ezt a 
határozatot s a művésznő jövő szerdán Giocondát 
fogja eljátszani a király jelenlétében.

** D it r ó l  M ó r g y á s z a .  Ditrói Mórt, a Vígszínház 
művészeti igazgatóját nehéz veszteség érte. Kolozs
várott lakó édes anyja tegnap este ott elhunyt het
venhat éves korában. Az agg úrnő Kolozsvárott álta
lános szeretetnek és tiszteletnek örvendett s halála 
mély részvétet keltett az egész városban. A Vígszín
ház művészeti igazgatója még tegnapelőtt Kolozsvárra 
utazott, ahová táviratilag hívták agg anyja beteg
ágyához. A Vígszínház vezetősége és művészgárdája 
külön-külön táviratban fejezte ki rokonszenvét Dérói 
iránt s koszorúkat küldtek a ravatalra.

• •  M isa  Halton a  M a g y a r  Színházban. Miss 
Halton, akit a budapesti közönség a J/a^yar Színház
ból A gésákban történt vendégszerepléséből ismer, 
tegnap Budapestre érkezett és ma délelőtt már részt 
vett a Veronika cimü J/rssc^er-operett próbáján. A 
J/apyar Színház igazgatósága ugyanis az angol szubret- 
tot szerződtette a francia operett címszerepére. Miss 
Halton különben hétfőn é3 kedden A gésákban játszik 
s erre a két előadásra a jegyek már kaphatók a 
színház pénztáránál.

• •  A  Vígszínház szín esziskoláfának ho’nap 
szombaton délután 3 órakor lesz a gyakorlati vizs
gája a Vígszínházban. Ez alkalommal színre kerül 
Angolosan cimü vígjáték az idősebb növendékek elő- 
haladásannk bemutatására, melyet Balassa Jenő tanár 
tanított be. Hogy a növendékek a táncban, néma
játékban és vívásban mily készültségre tettek szert, 
azt a Mazzantini Lajos által szerzett és betanított 
Boálm-é/ei cimü ballett-némajáték fogia bemutatni. A 
FigfztsAaz igazgatósága a vizsga-előadásra a hely
árakat a szokottnál nagyobb mérvben szállította le, 
úgy hogy a földszinten a legdrágább ülőhely 1 ko
rona 60 fillér, a legolcsóbb 80 fillér.

•*  B n c s u z á s .  A pozsonyi színházban tegnap volt 
Beregi Oszkárnak, a Nemzeti Színház nagy tehetségű 
fiatal tagjának bucsufellópto. Ez alkalommal Fedórál 
adták, s Ipanoff Loriszt Beregi játszotta. A színház 
zsúfolásig megtelt, s a fiatal művészt a közönség za
jos ovációkban részesítette. Koszorút, csokrokat s egy 
diszkardot is kapott Beregi, aki sikerokben gazdag 
gyakorlati ideje leteltével valószínűleg o hó 23-án, 
lép ismét a budapesti Nemzeti Színház színpadára 
Rómeó szerepében.

•• K eresztes-csárdás. Ezzel a címmel jolent 
meg dr. Cserey Gyulánénak nagyon csinos kis szer
zeménye, amely két tételből áll: egy lassú és egy 
gyors csárdásból. Mind a két tétel melódikus és min
denképpen alkalmas arra, hogy nagyon hamar népsze
rűvé váljék. A mii Keresztes Károly tábornok-hadbíró
nak van ajánlva.

•• Vendégszereplés. P. Lukács Juliuska, a Nép
színház művésznője, vendégszereplési kőrútjában e 
héten N a g y i anyán és Beregszászon játszotta el a 
Bagdadi hercegnő, a Vasgyáros, a Szegény ifjú története 
és a Ctgdiiy 1Ö női szerepét. Mindegyik szerepében 
nagy lelkesedéssel ünnepelte a jeles művésznőt a 
közönség és bucsufellépésen számos virággal s ba
bérkoszorú v»il tüntette ki.

• •  A  h iá n y o s  t o l l e t t e .  New Yorkban toguap 
pikáns ügyben Ítélt egyik bíróság. Néhány színház
látogató ugyanis följelentette egy Nechensole nevű 
színésznőt, mert a kisasszony — a vád szerint — 
hiányos öltözékben mutatta magát a publikum előtt.

A bíróság a színésznő toalettjét nem találta hiányos
nak és fölmentette a vádlottat.

•• Kisfaludy-Szlnház. A Kisfaludy-szinházban 
ma kezdték meg a próbákat Ibsennek Mire föltáma
dunk cimü drámai epilógusából. Ez lesz az idény 
megnyitó darabja. Áz igazgatóság mind a bárom fel
vonásra uj díszleteket festetett Hellwig Albert, a Kis- 
faludy-szinház festőjével. A darabot Kövessy Albert 
rendezi. E hó 24-én kerül bemutatóra Frank Rikárd 
és Magyar (Ungár) Bertalan egyfelvonásos eredeti 
operettje: Ámor az iskolában.

*• D í s z e lő a d á s  a  T o le fo n  H ír m o n d ó b a n . Az 
Operaház most nyugalomba vonult íőzeneigazgatójának, 
Erkel Sándornak 40 éves művészi jubileuma alkalmából az 
Opera ma este Erkel Hunyadi Lászlóját adja elő díszelő
adásban. Ez előadást a  Telefon Hírmondó is közvetíteni 
fogja teljes egészében. Mindazok, akik e díszelőadásra jegy
hez nem juthatnak, de Hírmondójuk van, végig hallgathat
ják az operát lakásukon odahaza. Az opera ez előadása 
után a  rendes esti hírsorozat felolvasása következik, majd 
még katona és cigányzene lesz hallható a Hírmondó kagylóin 
11 óráig.

Homok-zátonyok.
(Premére a Nemzeti Színházban.)

Irta: Á brányi Emil.

Molnár Gyula, a HomoJc-zdtont/oTc szerzője, uj 
ember a színpadon, de régi drámairó a nyomta
tott színmüvek piacán. A nagy közönség nem is
meri ezt a nevet, de mi, beavatottak, tudjuk, 
hogy Molnár Gyulától féltucatnál több komoly 
dráma és vígjáték jelent meg nyomtatásban alig 
tiz osztendó alatt.

Mit bizonyít ez a lankadást nőm ismerő, 
szakadatlan termelés? Világosan bizonyltja, hogy 
Molnár Gyula szenvedélyesen szereti a színpadot; 
megvan benne a született drámaírók egyik csal
hatatlan ismertető jelo és lényeges jellemvonása: 
megvan benne a passzió.

Méltóztassannk jól fontra vetni ezt a dol
got: egy ember áll előttünk, aki minden külső 
siker, minden buzdítás nélkül tiz-tizenkét szín
darabot ir meg egymásután. Darabjai nem ke
rülnek színpadra, nem hall izgató tapsokat, nem 
hall helyeslő megjegyzéseket, nem kap bátorí
tást a közönségtől és egy kis vesszősuhintást a 
kritikától, amitől a szerzők, mint a vorsenyző 
paripák, még erősobb nyargalásba kezdenek —: 
és ez az ember mégsem veszti el a kedvét, 
nem fásul bele az Írásba, nem válik közönyössé 
önmaga iránt, nem dobja el a tollát fanyar re- 
zignációval, hanem ir, ir, folytonosan ir, fárad
hatatlanul, friss erővel ir; megcsinál egymásután 
tiz-tizenkét darabot és ha nem kerülhetnek az 
üdvözítő lámpák elé, hát kinyomatja valamennyit 
a maga költségén, szép volin papiroson, finom 
kiállításban. Nem kíméli a pénzt, mint a vagyo
nos, hiú apa, aki szerelmes a gyermekeibe és azt 
akarja, hogy a drága magzatok ékes, cifra ruhák
ban jelenjenek meg a világ előtt.

Ha ez nem passzió, akkor minek nevezzük ? 
Bennem — amikor Molnár Gyula nyomtatott drá
mái gyors egymásutánban eljutottak hozzám — 
szent meggyőződéssé vált az a föltevés, hogy 
Molnár Gyulánál szenvedélyesebb drámairója még 
nem volt Magyarországnak.

Molnár Gyula határozottan a Seribe-ek, 
Lope de Vegák, Szigligetik fajából való, akik — 
ha egyszer neki lendültek — nem adják egy 
pár száz darabon alól.

Az a kérdés már most, hogy ez a rendkí
vüli passzió és termékenység megfelelő tehetség
gel van-e összekapcsolva?

Fölvetem a kérdést, de nem merek határo
zottan válaszolni rá, mert érzem, hogy akinyom
tatott tiz-tizenkét darab ellenére még várakoznunk 
kell a formulázott Ítélet kimondásával.

Fontos enyhítő körülmény, nagy mentség a 
szerző számára, hogy darabjai eddig csak velin- 
papirosokknl érintkeztek és nem a színpaddal, 
ahol küzdések, bukások, sikerek, hasznos tanul
ságok árán fejlődik ki a drámaíró ereje.

Azok az illusztris szerzők, akikre föntebb 
hivatkoztam, a színpad erős levegőjében izmosod
tak. Első zsengéikkel mindjárt a színpadra ke
rültek és a közönség magatartásán igazodtak el. 
Siker és bukás, taps és pisszegés közt tanulták 
el praktico a darabirás mesterségét. S ez a mes
terség olyan fontos a színpadon, hogy aki ren
delkezik vele, annál a talentum felét jolonti, aki 
pedig hijjával van, annak a talentuma, ha egész 
is, csak félnek látszik a bírálók szemében.

Molnár Gyulának eddig nem volt alkalma 
rá, hogy a színpad praktikus iskoláját járja. 
Könyv-drámákat irt. Eleven érintkezése sohasem 
volt a színfalak világával. Mesékot gyűjtött, em
bereket rajzolt, alakokat halmozott össze, de arról 
sohasem győződött meg, vájjon a színpad per
spektíváját eltalálta-e, amikor alak jait csatarendbo 
állította; vájjon nem rajzolt-o túlságosan finom, 
vagy túlságosan goromba vonásokkal; vájjon 
élnek-o igazán azok az emberek, akikből drámát, 
vígjátékot csinált, vagy csak vártaién, valótlan
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árnyképeket sorakoztatott egymás mellé, akik 
szánalmat és bosszúságot keltőnek n színpadon?

Molnár Gyula tiz-tizenkőt színdarabot adott 
ki nyomtatásban, de még egyszer sem győzött 
és egyszor som bukott meg. Egy tucat darabja 
van és mégis teljesen ie«M,aki ma állott először 
kompotens fóruma előtt s akinek a drámaírói 
karnérjét csak mától kezdvo számíthatjuk.

Ez az oka, hogy amikor határozottan elis
merem a rendkívüli passziót és termékenységet: 
habozva mondok Ítéletet a szerző talentumáról 
és nem töröm el a pálcát fölötte azért, mert a 
Eomok-iátonyokai gyöngo darabnak találom, ahol 
sablon és gyermokesség, ideális törekvésok és le
hetetlen karrikaturák, szentimentális dagály és 
goromba túlzások kavarodnak; ahol a kiforratlan 
Ízlés tömör drámai nyelv helyett szétfolyó frázi
sokat termel és a hiányos emberismeret, a gyönge 
pszikológia olyan alakokat hoz elénk, akiknek a 
rajongása és a hülyesége az abszurdum határ
vonalán jár.

*
A darab nem nagy igényű s egv-két óráig 

jól lehetne mulatni rajta, ha valószerübb alakok 
mozgatnák a cselekvényt; ha Molnár emberei — 
akik a magyar arisztokrácia, gentry és értelmiség 
köreiből valók — nem távolodnának el annyi
szor a természetességtől. A járatlan kezdőt éppen 
az mutatja, hogy a szilieket ügyetlenül keveri. 
Vagy beteges fehérséget, vagy rikító pirosságot 
rak alakjainak a képére. Az élet egészséges 
szine, az igazi test-szin ebből a keverékből nem 
áll elő.

Valami újat, egészen modern dolgot akart 
bevinni a darabba. A Eomok-sátoni/okban spiri
tisztákkal találkozunk, akik séance-okat tartanak, 
rajonganak a perispritért, leidézik a szellemeket 
a hetedik dimenzióból és kölesönesen felültetik 
egymást. Elég elmésen, elég szatirikus éllel figu
rázza ki ezt a félig szédelgő, félig önámító áram
latot egv Qenesik Barnabás nevű Íróban és egy 
Litkovseky Adolár nevű zongoraművészben, do 
túlzásaival gyöngíti a hatást, amikor Stendrcy 
Melinda gréfkisasszonyt beszámíthatatlan fél- 
bolondjává teszi ennok a divatos áramlatnak. Egy 
kéts'gbeesett aggszüz, egy elfonnyadt vén hisz- 
terika, aki különben is leszámolt már a gonosz, 
do édes érzékiséggel: tüntethet ilyen módon a 
test ellen és odadobhatja magát a szellemek kar
jai közé. mert eleven férfi-karok ugv sem ölelik á ' ; 
do Szendrey Melinda grófnőt szép, fiatal, üde testű, 
egészséges leánynak festi a szerző. Akinek a 
vére fiatal és egészséges, az nem affektá'hat so
káig; az hamarosan kidobja magából ezt a ne
vetséges nyavalyát; azon csakhamar diadalt arat 
a természet; az férjhez mehet ugvan azzal a 
kikötéssel, hogv a házasságban is hü marad az 
asztrál-sugarakhoz, a hetedik dimenziéban lakó 
szellemekhez, do szűzies hóbortjához nem fog 
ragaszkodni móg hírlapokkal azután is, hogy közös 
háztartásba lépett egy férfival, aki éppen olyan 
fiatal és egészséges, mint 6. Szendrey Melinda 
grófnő mégis megcselokszi ezt a bolondságot. Sőt 
a harmadik felvonás végén elszökik a férjétől, aki 
végtére jogait követeli, Litkovszky Adolárhoz, a 
spiritiszta-zongoraművészhez, akinek a szédelgését 
előtte leplezték le a második felvonásban. Ennél a 
szédelgő, silány fickónál keres ideális szerelmet. S a 
darabot az végzi be,hogy a kis grólnö, a szűz feleség, 
pironkodva ti r vissza férjéhez, azzal a vallomással, 
hogy nem hisz többé a férfiaknak, mórt Lit- 
"kovszkv Adolár ur is — irm akarta csókolni. 
Függöny. A vígjátéknak vége. E nem tudjuk a 
világért 6em: hu inarad-e továbbra is a kis 
grófnő az asztrál-sugarakhoz, vagyis főnnmarad-o 
változatlanul a szüzio3, perverz házasság, vagy 
elválik-e Melinda földi szerelemre sovárgó férjé
től, Vezekényi Akillesz bárótól, vagymegengedi-o 
a szűzies feloség, Isten tudja, hány hónapi há
zasság után, hogy a férjo végre megcsókolja és 
a csókért — pofonok helyett — ő is csókkal 
fizet majd neki ?

Ez egy hihetetlen és a legvaskosabb bohó
zat határán is messze túlmenő história. Aki fiatal, 
egészséges leány létére ilyeneket csinál, annak 
az agy veleje gyanús ; azt gyönge elméjüség cí
mén akármikor szanatóriumba lehetne küldeni.

Hogy a bolondság még nagyobb legyen: 
Szendrey Melinda grófnő férje, Vezekényi Akillesz 
báró, robusztus, egészséges fiatal ember létére 
— nűgyülölö. Tisztán azért veszi feleségül Melinda 
grófnőt, hogy szabaduljon nagybátyja, Tamay 
Tádé valóságos belső titkos tanácsos zaklatásai
tól, aki minden áron házasítani akarja. Melinda 
grófnő mellett biztos abban, hogy kénye-kod- 
véro elhanyagolhatja a féri kötelességeit és szaba
don vadászhat medvére Máramarosban. Egészen 
boldog, amikor becsületszavára fogadhatja Melin
dának, hogy ő, mint férj, sohasem fogja letéritoni 
a szűziesség útjáról. Az osküvfi után mindjárt el 
is megy medvére vadászni és azután hónapokig 
kártyázik és politizál, mig bájos, fiatal, jóvérű 
foloségo szédelgő médiumok révén szűziesen enye- 
leg a túlvilág vékony dongáju lelkoivel. Ha még 
egy ilyen házasság van Magyarországon és az 
ögtsz löld kerekségén (fiatal egészséges embe

rek közt), akkor elismerem, hogy a Eomok- 
zátonyok szerzője nőm a bolondok házából, 
hanom a reális életből vette darabjának ezt 
a részletét. A nőgyülölö bárót végre ho- 
ugratják a szerelembe. Pamfletét, írnak a házas
ságáról és a gúny fölébreszti benno a férjet. 
Eddig csak medvevadász volt. Megszegi becsület
szavát és csókot követel a feleségétől, akt pofon
nal válaszol és a szédelgő zongoravirtuózhoz mo- 
nekül egy kis ideális házasságtörésro.

Sokkal banálisahb, do természetesebb a víg
játék másik házaspárja: Liány Géza főispán és a 
neje, született Teér Matild.

Az asszony itt is nagy idealista, rajongó 
híve az önzotlcn, hűséges szerelemnek, do az 
ilyen idealizmus összhangban áll a gyöngéd, 
mély érzésű nők lelkivilágával; az ilyen idealiz
mus szépíti az asszonyt és díszt, nomos tartalmat 
ád a házaséletnek; az ilyen idealizmus nem hó
bort, nem affektáció, hanem a büszke, erős asz- 
szonyi lélek természetes virága.

Matild válni akar a férjétől, mert a főispán 
ur, mint a szinügvi bizottság elnöke, egyszer 
nagyon is fölkarolta egy kis üldözött operette- 
primadonna ügyét és ennek a meleg pártfogás
nak Veér Matild — a kulcslyukon keresztül — 
szemtanúja volt.

A bűnbánó főispán — mert csak egy pilla
natnyi kaland volt az egész — erősen jár a fe
lesége után, hogy kibékítse és visszahódítsa, de 
a feleség, aki ideális szigorral értei mozi a házas
élet morálját, hallani sem akar a békülésről. Da
cosan közeledik egy fiatal miniszteri fogalmazó
hoz, Fejér Ákoshoz, azzal a szándékkal, hogy 
ezt a heves udvarlót a válás után kezével bol
dogítsa.

Mindenki hajótöröttnek tartja Hiányt, ki
véve Tarnayt, az öreg kegyelmos urat, Liány 
szövetségesét, aki bízik abban, hogy a haragvó 
Matild előbb-utóbb kibékül a férjével. Egyúttal 
megmagyarázza nekünk, hogy a darab cimo mit 
jelont:

— Nem igazi zátonyon feneklett meg a Liány 
hajója. Csak olyan homok-zátony az, amilyen az 
élet tengerén gyakran állja útját hajónknak! El 
lehet onnan mozdítanunk 1 Kedvező szél, eleven 
liullám-emeltyük kiemelhetik s a hajó vígan 
szeli a habokat és halad utján előre 1

Az öreg ur belső titkos tpuriusza nem csal. 
Matild, aki a nagy idealisták rövidlátásával egy- 
ideig ptagához méltó eszményhivőnek tartotta 
Fehér Ákost, kiábrándul ebből az űrből, mert 
kiderül, hogy a miniszteri fogalmazó reál-idealista, 
aki jobban ragaszkodik a vagyonhoz, mint a sze
relemhez. Amikor megtudja, hogy egy nagynéni 
különös végrendelete alapján válás esetén Matild 
elvpszli minden vagyonát ■ visszavonulót fuj. 
Matild ellenben a főispán kebléro borul, először 
azért, mert a főispán nagylelkű áldozatkészség 
dolgában igazi hősnek bizenyu ; másodszor azért, 
mert Matild voltaképpen m'ndig csak a főispánt 
szerette; harmadszor azért, mert a Kúria külön
ben sem választja el a házasfeleket.

A hajó vígan halad előre, do a darab ott 
marad a homokzátonyon, mert a sok fölösleges 
teher lenyomja. A két házaspár történeto egymás 
mellett halad és egymással semmi összefüggés
ben nincs. Ilyen teknikai hibát csak olyan dráma
i-ó követhet el, aki tizenkét drámát nyomatott 
ki, do még egyszer sem látta magát a színpadon. 
Ebből következik az is, hogy egész sor hálás 
alak lép föl, akik hatás nélkül lézengenek, mert 
a szerző nem tud velük mit csinálni. Ami a da
rabban komoly, az nőm elég érdekes; ami bo
lond, az nem elég mulatságos.

Okuljon a szorzó a mai bemutatóból. S kér
jük : vesse ki a sallangokat a nyelvezetéből is. 
Kik beszélnek úgy ma, amikor világosság és egy
szerű tormészotesség a szinpad törvénye, mint 
Liány és Matild a következő párbeszédben:

Liísy : Ön elveket vall? Megfogom győzni 
arról, hogy amikor azok oltárán áldozni vél, akkor 
valójában eltávolodik és az elvtelenség homályában 
tővel yen.

Matild: Viszem magammal a kötelesség
érzet erősségét, niplyre bizton fektetem le az elé
gedettség is nyugalom talpköveit.r

Ez a Kalmár és tengerész nyelvezeto a hu
szadik század küszöbén.

A nézőtéren sokkal barátságosabb volt a 
hangulat a szerző iránt, mint a színpadon. Jeles 
művészeink egy része nem tanulta meg a szero- 
pét. Igaz, hogy a színész csak akkor játszik jó 
kedvvel, ha hálás szerephez jut, do a dekórum 
megkövetelné, hogy a színész ne gyakoroljon 
kritikát a szerző fölött és no kiáltsa ie mintegy 
a közönséghoz: Nőm bízom a darab sikerében, 
tehát nem tartottam érdemesnok megtanulni a 
szerepemet I

Teljes odaadással ma csak Csillag Teréz és 
Zilahi játszott: C sillaga spiritiszta grólnőt, Zilahi 
a uőgyülölő nicdvevadászt. Kádau a  zongora

művészt rengeteg Busoni-sörénynyel játszotta és 
komikus maszkjával mognovettetett mindenkit.

A szerzőt többször kihívták, de a második 
felvonás után föllépett az oppozició és a tapsokba 
barátságtalan pisszegés vegyült.

A csillag fia.
(Bar-Kochba)

— A Népszínház bemutatója. —
B u d a p e s t ,  április 6.

Se hazai, se külföldi szerzőnek még nem 
volt nálunk olyan sajátszerii sorsa, mint Goldfaden 
Ábraháinnak. — van-o, aki o nevet nem ismeri ? — 
ennek a mondhatni, irodalmon kívül dolgozó szín
padi szerzőnek, aki óriási sikereket aratott darab
jaival a világ sok tájékán a nélkül, hogy létezéséről 
c?ak halvány sejtésünk is lett volna.

Egyszerre aztán, egész váratlanul, jött a 
Fulamith . . .

Amire hazai vagy külföldi szerzőnek évek 
munkája és a daraboknak egész sora kell, hogy neve 
mint szálló icro repüljön az ország határszélétől a 
másikig, azt a Szulamith szerzője egyetlenegy darab
jával érte el. Sőt többet ennél!

Legendák keltek róla szárnyra, csaknem milhikus 
személyivé vált, akiről többen azt állították, hogy 
nem is létezik, mig végre aztán kiderült róla, hogy 
földön járó halandó — egy összetöpörödött kis, vén 
zsidó, — ak’ valahol Parisban, az Arc de Triomp'ne 
mögött, a csöndes és magános Passj/ban, küzködik 
a nyomorúsággal. Pörök támadtak a darabja körül; 
egy, kettő, tíz, húsz . . .  s közben a Szulamith száz
három előadást ért az óbudai Dunaparton, ogy régi 
kékfestő gyárból átalakított Kisfaludy-Szinházb&n s 
ugyancsak ez a Szulamith százötvenedik előadásához 
közeledik a Magyar Színházban, ahol még most is 
műsoron van.

Hány külföldi és különösen hazai szerzőnk van, 
aki méltán megirigyelhetné az ösezetöpörödött kis, 
vén zsidót, ott az Aro de Triomphe háta mögött! . . .

S akinek Goldfaden Ábrahám mindezt a ren
geteg magyar dicsőséget köszönheti, — háládatlau- 
ság lenne ma este meg nem emlékezni nevéről, — 
egy rendkívül f.nom .színházi szimattal* megáldott, 
géniéiig magyar szinmüvész-igazgató Kövest Albert, 
aki nélkül az trog  Goldfaden Abrahám nevét aligha 
emlegette volna nálunk valaki, vagy ha emlegette 
volna, bizonyára azt hitték volna felőle, hogy ószeres 
a Rombach-utcá dán. Nem pedig egy uj színpadi 
műfaj, a speciálisán zsidó darabok megteremtője.

•
Éppenséggel nem csodálkozunk rajta, hogy a 

Szulamith eseményszerű sikere a Népszínház figyelmét 
is ráterelte egy másik Goldfaden-főin darabra, a 
Bar-Kochbara s hogy a sajátos szerzőnek sajátos da
rabját ma este bemutatta.

Akinek olyan sikere volt a színpadon, mint a 
milyet a SkuZamtfAtal kivívott, annak joga van a szín
padhoz s a közönség is méltán érdeklődik iránta na
gyobb mértékben, mint más közönséges halandó 
szerző iránt, aki arca verítékével kerosi meg a maga 
— mindennapi sikerét.

Örvendünk tehát rajta, hogy a Népszínház alkal
mat nyújtott nekünk egy második Öo/(//a<fea-darabnak 
a megismerésére.

A Bar Kochba-b&n is megtaláljuk a Szulamith 
szerzőjének sajátosságát, a .zsidó hangulatot", do 
azért a Bar Kochba nagyban olüt a Szulamith-l6\. Eb
ben egy specifikusan zsidó darabot ismertünk, amely
ben -— úgy szövegében, mint zenéjében — erősen 
kidomborodik a sémi szellem sajátos, külön, mondjuk 
ogyenesen faji jellege, raig a Bar Kochba-b&a Goldfa
den már erősen közeledik a modern szinpad inter- 
nacionális karakteréhez. Ebben a specifikusan zsidó 
vonások C9ak itt-ott lépnek fel erősobbon, do a da
rab maga úgy tárgyában, mint megépítésében a 
modern szinpad terméke.

Goldfaden a Bar-Kochbaban a zsidó nemzet tör
ténetének azt az epizódját ragadja ki, amelyben a 
rómaiak által leigázott zsidó nép, utolsó nemzeti hő
sének, Bar Kochbának a vezetése alatt, móg egyszer 
megkísérli nemzeti függetlenségét visszahódítani és 
Salamon romba döntött templomát felépíteni. A zsi
dók teljes leigázásával végződik a szabadságvágy 
utolsó fellángolása. Es ott vész az utolsó nemzeti 
hős maga, monyasszonyával, a szépséges Pinával 
egyetem oen ; Din a apjat Eleázárt maga Bar-Kochba 
öli meg, áruiénak hívén az agg főpapot.

Ila a Bar-Kochbal műfajilag akarnók meghatá
rozni, azt mondhatnék, hogy egv operaszövegbo 
gyúrt tragédia, akár csak a llugonották vagy Borgia 
Lukrécia.

Amit a Bar-Kochba szövegére mondtunk szem
ben a ugyanaa áll a zenéiére is. Ebben
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Gold fádén a mellett, hogy azokat a sajátos, mélabus 
keleti melódiákat szórja el benne, az internacionális 
opera stílusa feló hajlik a nélkül természetesen, hogy 
az opera klasszikus színvonaláig emelkednék. Ezek 
az internacionális zeneformák azonban elsuhannak a 
füleink mellett és a Bar-Koehbaban azok a sajátos 
ritmusok és mélabus melódiák ragadják meg a lel
künket, amelyekben a Szulamith szerzőjére ismerünk 
s amelyek ezt a keleti daljátékot Í9 rendkívül érde
kessé teszik a nézőre.

A mai premier-közönségen is, amely a legna
gyobb érdeklődéssel kísérte a Bar Kochbai, úgy észlel
tük, hogy a darabnak a specifikus zsidó vonásai 
ragadták mog legjobban érdeklődését és nyerték meg 
tetszését. A fel-felhangzó zajos tapsokat és ismétlé
seket is ezok idézték elő.

A Népszínház a legnagyobb ambíciójával hozta 
szinre a Goldfaden-darabot. Díszletek, jelmezek és 
egyáltalában a darabnak korhű színezése dolgában 
ritkán tapasztaltunk nagyobb gondosságot a színház 
részéről, mint ma este. A szemkápráztató tabloau-k 
sűrűn követik egymást a darabban.

A hangulattal teli e lad ásn ak  legfőbb ékessége, 
természetesen, Hegyi Aranka volt, aki Bar Kochba 
menyasszonyát, Dinát, játszotta. Nem könnyű fel
adat háramlóit a művésznőre a szerepnek kü
lönösen nagy és enekparthie-iára való tekintet
tel. És éppen ebben a tekintetben lepett meg min
denkit. Hegyi Aranka igazi művészettel énekelte vé
gig a szerepet, siirü, zajos tapsokat aratva és so
kat ismételve. Játékáról pedig fölösleges konvencio
nális frázisokat gyártan i: Hegyi Aranka ma este is 
az volt, aki mindig, a magyar énekes színpad legna
gyobb játék mii vésznője.

Bar-Kochba-t JRasátf játszotta és énekelte. Éneké
ről is, j tékáról is a legnagyobb dicsérettel kell szóta
nunk. A Népszinház-nofc ez a fiatal tehetsége erősen 
halad teljes megérése felé 8 ma este egyes drámai 
jelenésekben szinte meglepett bennünket erős alakitó- 
kópességével. Szirmát méltóságteljes római prokonzul 
(’limiu3 Rufus) volt; játékában egyaránt volt 
méltóság és erő. Kiss Mihály az öreg főpapot ját
szotta s nemcsak maszkjában volt jellemző, do 
egész alakításában. Páíoszt, az intrikus zsidót, 
Tollagi Adolf íulsütét tragikus színekkel halmozta el. 
Szívesebben láttuk volna Páfosz urban a furfangos 
gazembert, akinek a szerző maga is szánta, de azt el 
kell ismernünk, hogy a tragikus allürökbon Tollagi 
nagyon jó volt. Eötvös Stefániát a római prokonzul 
feleségének a szerepében láttuk, amely erejét jóval 
meghaladja.

A dalművet Barna Izsó hangszerelte nagy tu
dással, sőt a második képben egv nagyon szép bal- 
let-betctét is hallottunk, amely saját szerzeménye.

A darab Beöthy László átdolgozásában került 
színre, aki biztos kézzel épített és sok erőteljes, 
'drámai jelenetet koncipiált benne. A szövegkönyvet 
.esinos versekkel Pásztor Árpád látta el.

A közönség sokat megismételt a zeneszámok 
közül s a lelvonások végén sokszor hívta a fősze
replőket. Hegyi Arankát valósággal elárasztották ma 
este virágokkal, amit meg is érdemelt.

Megyeri dicséretei érdemel a kitűnő rendezésért.

( « - . . )

MŰVÉSZET.
□  A főváros és a  Képzőművészek Egyesü

lete. Többször irtunk arról a botrányos eljárásról, 
amelyben a főváros a művészetet újabban is részel
tette. A lipótvárosi templomba szánt domborraüvek- 
ről szól az ének. Ebben az ügyben hevesen összetű
zött a képzőművészek Egyesülete a fővárossal, még pe
ri g méltán, mert a főváros ismét oktondi módon 
fjserált bele egy olyan dologba, amelyhez nem ért.

A lipótvárosi templom domborművűire pályáza
tot írtak ki, amely eredménytelen volt, miért is a 
művész-zsűri három pályázó közt újabb pályázatot irt 

i. De ezeknek benyújtott müveit már nem a 
fzakzsüri bírálta meg, hanem egy megdöb
bentően laikus bizottság. Ennek ítélete ellen föl
szólalt a képzőművészek Egyesülete, A fővárosi tanács 
azonban kijelentette, hogy nem engedi meg, hogy 
bárki is beleártsa i. agát ebbe az ügybe. Erre a ci
vilizálatlan válaszra a Képzőművészek Egyesülete feleb- 
bezést adott be, amelyben élesen kikel a tanács ellen. 
Ennek a konfliktusnak lesz még folytatása, mert va
lószínű, hogy a főváros közgyűlésének műveltebb 
tagjai nem engedik meg, hogy a főváros úgy bánjék 
a művészetei, mint a Csáky szalmájával. Megemlítjük 
még, hogy tegnap Polónyi lemondott a templom- 
építő bizottsági tagságáról.

1

□  T a v a s z i  m ü tá r la t  a  M űcsarnokban. A Kép
zőművészeti Társulat tavaszi kiállítása a városligeti 
Műcsarnokban már el van rendezve. Száz magyar 
művész összesen 261 müvet állított ki. A kiállító mű
vészek müveiket pénteken, e hó 6-ikán firnisszelhe- 
tik, a sajtó képviselői a tárlatot szombaton, e hó 
7-ikőn tekinthetik meg. Vasárnap a kiállítás a mű
vészek és a sajtó számára lesz nyitva, inig hétfőn, e 
hó 9-ikén a kultuszminiszter képviseletében Zsilinszky 
Mihály államtitkár fogja a kiállítást ünnepélyesen 
megnyitni délután 4 órakor. A sajtó és a művészek 
firniszeló meghívói az ünnepélyes vernissage napján 
is érvényesek. A tagok a vermissagera tagsági je
gyeik alapján jelenhetnek mog, a meghívott vendé
gek pedig kéretnek, hogy meghívóikat hozzák ma
gukkal és belépéskor mutassák fel. A kiállítás junius 
hó 10-ikéig lesz nyitva, naponkint délelőtt 9-től dél
után 6 óráig. Belépődíj egy korona, vasárnap délután 
1 órától fogva 40 fillér.

□  A müpártoló főváros. A fővárosi képzőmű
vészeti bizottság Faller Ferenc elnöklésóvel ma tar
tott ülésén átvette Siettka Gyulától Kamermayer Ká
roly volt polgármester arcképét. Raraids Miklós ha
gyatékából 12 akvarellt vásárolt.

N y i l t t é p .

fiz Általános Takarék- és Hitelszövetkezet,V., J ó z s e f - t é r  1 3 . sz .
1900. évi első negyedének kimutatása:

Tagok száma: 1583. Üzletrészek száma 8137.
Befizetett tőke korona .......... ................._  __ __— 739,891*25.
Kiadott kölcsönök korona __ — __— . . .  ™ 789,899*58.
Az igazgatóság: Silberbtrg Károly elnök. Wertheimer Albert, 
alelnök (Wertheimer és Franki cég főnöke). Engl Hugó (Engl 
Bernét és társa cég főnöke). Österrelcher Márton, Wein Vilmos

(Kann és  Heller cég főnöke.)

(Az o rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, som alak
jáért nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT.
A z Ó b u d a i T o r n a - E g y le t  A minap tartotta meg 

rendes közgyűlését Botzenbardt János egyleti elnök 
elnöklete alatt. A titkári jelentés ős a költségvetés 
elfogadása után megválasztották a tisztikart. Tegnap- 
előtt sikerült vivóakadémiát rendezett a tornaegylet. 
A vivóikadémián az egylet tagjain kívül az Arlow 
Vivő-Club, a Fővárosi Vivő-Club, a Halász- és Rá- 
kosy-iskola számos jelesebb vívója vett részt.

A la g l  ló v e r s e n y e k .  A  két szenzációnak 
vége ugyan, Eregy és Maybe hazavittók már a rákosi 
dijat és a nagy nlagit, azért jut érdeklődés a hátra
levő két ni ági versenynapnak is. 1800 koronás a leg
nagyobb dij a programmon, a keresztúri akadályver
seny, mely az esetben, ha Sarolta és Tricky is indul
nak, még elsőbbrangu steeplecbase-zé nőheti ki ma
gát. Az atagi craekek sorában a legjobbak e ver
senyben Veszély, Troubadour és Thekla, de ezúttal job
ban futhat akár Tricky, akár Sarolta, mint a pagy 
akadályversenyben, mert a verseny alkalmasint nem 
lesz olyan sebes és ezenfelül ellenfeleik sem olyan 
jó steeplerek, mint Maybe vagy Aspasia. A holnapi 
nap dijain különben alkalmasint Geiszt Gáspár és 
Bohonczy Gida osztozkodnak, a programmon legalább 
az ó istállójuk látszik legerősebben képviselve. Az 
egyes futamokban a következők a legjobb lovak j

I. Barkarol—Julis.
II. Gcist-isiáltó—Adj Isten,

III. Geist-istálló—Thekla.
IV. Get sí-istálló—Mary Ágnes,
V. Arkangyalát— Esthajnal,

VI. Grimaldi— Wagner,
Az a la g l  l ó v e r s e n y e k  é s  a  T e le fo n  H ír m o n d ó .

Az nlagi lóversenyek eredményéről leggyorsabban a Telefon 
Hírmondó utján értesülhetnek mindazok, akiket kötelezett
ségük, vagy bármely ok ma délután a fővároshoz köt. A 
Telefon Hírmondó minden futam után részletes referádát ád 
a versenyekről, s az összeredraényt már */«7 órakor fololvas- 
tatja. A felolvasást riadójel taőzi meg.

EGYESÜLETEK.
(A  m a g y a r  o r v o s e g y e e ü ’.e t )  e hó 11-én Ssent-

kiiájyi-utoa 21. szám alatt levő helyiségében délután 
5 órakor felolvasó ülést tart.

(A Mária Do-othea-egyesü’et) tanítónői szak
osztálya április “i-'-n szombaton délután 5 órakor 
ülést tart Andrássy-ut 65. szám alatti holyiségeben. 
Az ülésen dr. L éva j .József Segélynyújtás a sebesülések
nél címen tart előadást, mely u.an Tordai-Graü Erzsi 
olvas fel őzzel a címmel; Tél is.tavasz hajca*

(A  M a g y a r  V a s ú t i  é s  H a jó z á s i  K lu b )  helyisé
geiben szombaton, április 7-ikén esti hét órakor 
Vágó Bertalan mintegy százhúsz színes vetített képet 
mutat bo, szövegmagy.arázattal hazánk legszebb tájai
ról. A képokot a párisi kiállításra küldik.

TÖRVÉNYSZÉK.

Bérezi contra Tauszky.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  április 6.

Tauszky Miksa, a nagy bu’.orszállitó kocsik tu
lajdonosa, tizenegy évvel ezelőtt avval is foglalkozott, 
hogy szenet szállított. Szállított pedig első sorban az 
államrendőrségnek s  mivelhogy olykor a ezénszálli- 
tőban is van egy kis humor, a rendőrséggel is kacér
kodott, amit egy szenszállitőnál csak úgy lehet értel
mezni, hogy Tauszky ur mérlege egyik serpenyőjében 
kissé mindig a rendőrségrovására mutatta a szén súlyát. 
A tréfát tudvalevőleg mindenütt megértik, csak éppen 
a rendőrség komolyodik el az ilyesmin, miéit is a 
rendőrség Bérezi Bélát bízta meg avval, hogy kutassa 
ki a Tauszky Miksa mérlegének a titkát. Bérezi Béla 
az a rendőrkapitány, akiro sokat panaszkodnak aa 
emberek, ami pedig minden más embernél öreg hiba, 
de a rendőrre nézve dicséret. Bérezi tehát utána járt 
a szenes mérleg dolgának s  avval vetett véget a 
dolognak, hogy Tauszky Miksát harminc forinttal 
megbírságolta.

Tauszky leszúrta a harminc forintot s távozott 
Szivében azonban nagy keserűség lakozott a kapitány 
ellen s amint a bölcsek szokták, várt az alkalomra. 
Vagy három évvel ezelőtt Bérezi kapitány ellen nagy 
hajszát indítottak városszerte s ekkor Tauszky is 
elérkezettnek látta az időt, hogy ellenfelén bosszúi 
álljon. Többek előtt elmondotta, hogy Bérezi Béla 
őt meg akarta zsarolni. Hogy magához hivatta 8 
azt mondta neki, hogy tönkre teszi őt, ha három
száz forintot nem ad neki.

— Hát miért nem jelentette fel? — kérdezték 
tőle az érdeklődök.

— Hiszen Jel elente’tem én, de tudja Isten mit 
csináltak a följelentésemmel.

Bérezi Béta meghallotta a dolgot s fölöttes ható. 
ságától legott fegyelmi vizsgálatot kért önmaga ellen 
A vizsgálat során aztán kiderült, hogy Tauszky nem 
tud lizonyitnni. A följelentésnek sem akadtak sehoi 
a nyomára, a tanuk pedig, akikre Tauszky hivat* 
kozott, egyszerűen nem tudtak semmit a dologról.

A főkapitányságtól az iratok a büntető törvény' 
székhez kerültek, mely Tauszkyt nyilvános rágalma* 
zásért vád alá helyezte. Ebben az ügyben tartották 
meg ma a végtargyalást Haupt Albert elnöklésével 
A vádat dr. Keserű királyi alügyész képviselte, védé 
dr. Készíts Antal volt.

A tárgyalást egv kis sikkasztási eset vezette 
be. Egy bécsi cég 450 forint ára szőnyeget ndotl 
Tauszkynak bizományba s most az a panasza, hogy 
Tauszky a szőnyeget elsikkasztotta. Tauszky azza' 
védekezett, hogy ő kiegyezett a hitelezőivel s a sző* 
nyegekért váltót adott nekik.

Ezután a rágalmazásra tért át a törvényszék 
Az elnök megjegyzi, hogy a vádlott állításai némi 
tekintetben igazollak, amennyiben Tauszky megjelent Balo$ 
fogalmazó előtt s panaszt tett Bérezi ellen.

Az elnök : Ön harmadéve többek előtt azt állí
totta, hogy Bérezi kapitány 1889-ben háromszáz 
forintot kért öntől, különben a szénsz dlitásnál kelle- 
inetlonsóget fog okozni.

— Én ezt nem mondtam senkinek.
— Régebben sem tett ilven nyilatkozatot?
— Ezelőtt tizenegy esztendővel talán mondtam, 

do azóta nem.
— Mit mondott ekkor ?
— Tizenegy év előtt sionet szállítottam a rend

őrségnek. Egy konkurrensem följelentett a főkapi
tányságnál. hogy harminc mótermázsa helyett húszat 
szállítok. A főkapitány megbízta Bérezi kapitányt a 
vizsgálattal, aki maga elő idézett, megvizsgálta a 
könyveimet s megállapította, hogy két százalékkal 
tényleg kevesebbet szállítottam. Ezért néhány forintot 
levontak és en belenyugodtam a végzésbe. Nemso
kára ezután egy ember keresett löl a kávéháziján h 
azt mondta, hogy Bérezi kapitány beszélni akar ve
lem. Elmentem hozzá. Bérezi akkor kijelentette, hogy 
még több kellemetlenségen) lesz, ha nem adok neki 
300 forintot. Lassa, mondta Bérezi, négyszemkört 
vagyunk. Nekem holnap tiz g kell a pénz. Azt felel
tem neki, hogv . őst nincs nálam p é n z , m a id  m á s
nap elhozom. Do nem mentem el hozzá, hanem föl
kerestem Eötvös Károlyt, akivel együtt bementünk 
Török főkapitányhoz panaszt tenni. A főkapitány 
jegyzőkönyvet vett löl velem. Aztán megbízta Pekary 
urat, hogy menjen el a V ili. kerülete© s hozza e l az 
összes iratoKat. Később Bélley tanácsos urnái is tet
tem panaszt. Hogy mi lett a vizsgatat eredmenye, 
azt nem tudom, de azt hallottam, hogy az aktáknak 
nyoma veszett.

Bérezi Béla kapitány kijelenti, hogy panaszát 
fönntartja. Tauszkyt a kocsisa jelentette lel a rendőr
ségnél. A nyomozás megindult s beigazoltak, hogy
Tauaakv biunia. U a szouat picaóhuau »*ÁUitoitaA
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'm in t a h o g y  6  maga vette s ez osak úgy volt lehetséges, hogy kevesebbet szállított.
— Én őt, — folytatta a kapitány, — sohasem 

hivattam masamhoz. Tauszky egyszer éjnek idején 
Tauber Leóval megjelent a lakásomon. Azt mondtak, 
hogy tudom-e, milyen darázsfészekbe nyúltam? En 
kiutasítottam őket s nyomban elhajtattam dr. Farkas 
tanácsos lakására, akinek az esetet bejelentettem.

Dr. Készíts védő : Ki fojezte be a Tauszky ellen 
inditott vizsgálatot?

Bérezi: Én fejeztem be. A főkapitány egyene
sen meghagyta, hogv a vizsgálatot ón fejezzem be.

Tauszky: Tessék kihallgatni Farkas kapitányt 
arra nézve, hogy nem-e vették el Bérezi űrtől a vizs
gálatot. A Farkas kapitány becsületes ember.

Dr. Készíts: írásba foglalta ön azt a jelentést, 
melyet Farkas tanácsos ur elé terjesztett ?

— Úgy emlékszem.
— Hol van az az irás ?
— Azt nem tudom.
A panaszos és vádlott megmaradt vallomása 

mellett s az elnök elrendelte, hogy mondják egymás 
szemébe vallomásukat.

Először Bérezi állt Tauszky elé s elmondta noki 
hogy ő jött hozzá, ő figyelmeztette, hogy micsoda 
darázsfészokbe nyúl, ha a szénszállítás dolgát bolygatja.

Majd Tauszky szólalt meg.
— Kapitány ur, hát nem emlékszik, ön azt 

mondta nekem : Tauszky, maya családos ember, nagy 
bajban van, nekem ma 30Ö forintra van szükségem . , .

— Nem mondtam.
— Azt se mondta, hogy nézzek az ágy alá meg a 

szekrény alá, nincs-e senki a szobában ?
— Igeu, ezt mondtam azért, hogy mondja el, 

kik azok az állítólagos kompromittáltak.
— Hát az igaz-e, hogy Török főkapitány más

nap elküldött a VIII. kerületi kapitánysághoz az ira
tokért ?

— Nem igaz! Nem tudom.
— Különben itt a rendőr-tanácsos ur, az ritka 

becsületes ember, ő majd megmondja.
— Igen, ő majd megmondja, hogy mi történt.
— Az sem igaz, hogy Sélley akkori rendőrta

nácsos ur szintén elkérelte az iratokat ?
— Az sem igaz.
— Hiszen Bérezi ur összes fegyelmi ügyeiben 

Farkas ren* lőrtanácsos urra hivatkozik . . .
— Igen, hiszen maga mondta az olóbb, hogy 

Farkas rendőrtanácsos ritka becsületes ember.
Ezután Sélley Sándor miniszteri tanácsost hall

gatta ki az elnök. Sélley kijelentette, hogy emlé
kezik arra. hogy Tauszky ellen a szénszállítás miatt 
több nvomozat volt, egyet ö is vezetett. I)e az irato
kat nem azért hozatta el a Vili. kerületből, mert 
Bérczit ebben a dologban zsarolással gyanúsítottak.

Elnök: Panaszkodott ön előtt Tauszky?
— Nem.
— Volt-e arra eset, hogy a rendőrtisztviselő 

ellen tett panaszt nem foglalták jegyzőkönyvbe?
— En mindig vettem lel jegyzőkönyvet. És is

merve boldogult elődöm, Török József lelkiismeretes
ségét, kizártnak tartom, hogy jegyzőkönyvet no vet
tek volna föl, mikor ilyen súlyos esetről van szó, 
mint itt.

Dr. Kesziü: Volt arra eset, hogy a rendőrségen 
elvesztek az iratok ?

Elnök: Erre a kérdésre ne tessék felelni.
Sélley: De lelelek. Igenis elkallódtak már ira

tok. De fontos ügycsomók nem vesztek el, különben 
is mindig volna nyoma mindennek. Az iktató hivatal 
arra való.

Dr. Keszits: Volt-o Tauszky Eötvös Károlyival 
tanácsos urnái ?

Sélley: Volt. De ebben az ügyben nem.
Tauszky: Én csak azt szeretném tudni, hogy 

mit jelent Eötvös feljegyzési könyvében loglalt eme 
tétel: Tanácskozás Sélley tanácsossal.

SéUty: Nem tudom, lehet, hogy volt nálam 
Eötvös, tanácskozott is velem, de ebben az ügy
ben nem.

— Persze, az iratok elvesztek, pedig Magyar 
elnöki titkár vette fel a jegyzőkönyvet.

— Az meghalt.
— Tudóin, de ez nőm az én hibám, hogy 

meghalt.
Séllyei a vallomására letelte az esküt, azután 

Pekáry Józset főkapitány-helyettest hallgatta ki az 
elnök.

— Feljelentette Tauszky Bérczit a rendőrségnél ?
— Ktm emlékszem. Azt tudom, hogy járt a főkapi

tányságnál, ezért-e vagy más miatt, azt nem tudom.
— Hallotta ön is azt a vádat, a mit Tauszky 

hangoztatott Bérezi ellen?
— Hallottam.
— S nem intézkedett ebben a dologban?
— Nem tartozott az én hatáskörömbe. A főkapi

tány ur Budapesten voit, az ő dolga nz intézkedés.
— A VIII. kerületi kapitányságtól ön hozta el 

annak idején a Tauszky ügyre vonatkozó iratokat?
— New emlékszem.
Keserű ügyész: Azelőtt azt mondta a tanú, 

hogy volt szó a Tauszky-Bérczi-dologról. Miről 
▼olt szó?

— Arról, hogy Bérezi és Tauszky összeszólal
koztak, de ez abból származott, hogy Tauszky meg
csalta volna a fuvarost a szállítással.

Dr. Készíts: Volt-e szó arról, hogy Tauszky föl
jelentést akart tenni Bérezi ellen?

— Hogyne.
— Hat ariól bcszéltek-o, hogy Tauszky megfe

nyegette Bérczit?
— Ezt nem tudom.
Tauszky: Beszéltem-o én a fókapitányhelyettos 

úrral, hogy Bérezi 300 forintot kért tőlem ?
— Igen, elmondta nem egyuer, de húszszor is, 
íioös b író : PanaszkéDDeu említette ezt ?

— Nem. Mert ha úgy mondta volna, jegyző
könyvet kellett volna felvennem.

Bérezi: Nekem is van egy kérdésem a tanú úr
hoz. Miután Séllev tanácsos ur abszolúte nem em
lékszik, hogy erről az ügyről valaha szó lett volna, 
a főkapitány-helyettes ur pedig emlékszik, kérem az 
olnök urat, szíveskedjék megkérdezni (remegve) 
Pekáry űrtől, tartozoit-e abban az időben Tauszkynak s 
mennyivel.

Erre a kérdésre nagy zaj támadt a teremben. 
Gyalázat 1 Alávnlóság egy köztisztviselőt igy meg
gyanúsítani! Bérezi idegesen fészkelődik a helyén, 
miközben valaki fennhangon feléje kiáltja:

— Ez szemtelenség 1
Bérezi hátrafordul.
— Ki mondta ezt ?
A főknpitány-holyetles szótlanul nézett a resz

kető Bércziro. a zajban és lármában felhangzott az 
elnök szava:

— Ezt a kérdést nem tűröm. (Bérczihez) TJljön 
le s óvakodjék attól, hogy itt a tárgyalási teremben jele
neteket rendezzen. Vi.elje magát tisztességesen, mert ki
vezettetem a teremből. Pekáry főkapitány-helyettes ur pedig 
Is f°9Ja tenni igazmondására az esküt.

Ez nz elnöki kijelentés volt a legméltóbb válasz 
Bérezi támadására, amit felebbvalója ellen inf-zett a 
bíróság előtt sok ember füle hallatára.

Pekáry letette az esküt s kint az előszobában a 
tanúképp beidézett rendőrtisztviselóinek nyomban el
mondta Bérezi támadását, akik felháborodással beszél
tek a kínos incidensről.

Ezek után Sfern Károly és dr. Pillitz József 
ügyvédet hallgatta ki az elnök. Eötvös Károly tanú 
emlékezett arra, hogy Tauszky eljött hozzá s elpana
szolta neki, hogy Bérezi le akarja tartóztatni. Arra 
azonban nem emlékszik,,.hogy Tauszkytól megbízást 
elfogadott-e vagy sem. 0  Bérczivel bizalmas viszony
ban volt, elment hozzá, beszélt vele a dologról, el
ment Török főkapitányhoz is, s lelhivta a figyelmét 
arra, hogy Bérezi eg y  nevetséges ügy miatt szoron
gatja Tauszkvt. Erre Török azt mondta: En már rég 
el akartam kergetni Bérczit, akkor te fogtad pártját', 
most én nem ere ztem, mert nagyon ügyes ember.

— Panaszkodott Tauszky önnek, hogy Bérezimeg akarta zsarolni ?
— Nem emlékszem a részletekre. Mondott vala

mit, de bizony nem fektettem rá nagy súlyt.
Keszits : Mondta-o tanú ur Töröknek, hogy Bérezi 

300 forinttal meg akarta zsarolni Tanszkyt?
— Ilyen merev alakban nem mondtam, legfel

jebb humorosan mondhattam, hogy hiszen volna 
Bérezi ellen más panasz is.

Tauszky: Nagyoti kérem nz ügyvéd urat, te 
kintse családomat, tekintsen engem, s emlékezzek 
vissza, hogy eipanaszoltam önnek, hogy Bérezi 300 
forintot kért tőlem. Nekem szükségem van arra, 
hogy a törvényszék tisztán lásson ebben a dologban 
s a képviselő u r visszaemlékezzék arra, — amit én 
elpanaszoltam.

Hiába kérlelte volt ügyvédjét, Eötvös nem em
lékezett arra, amit Tauszky tudakolt tőle.

Dr. Perl Somát hallgatták ezután ki. Elmondja, 
hogy Tauszky eljött hozzá és elmondta noki, hogy 
Bérezi a szállítási ügyből kifolyólag valószínűleg le 
fogja taitóztalni. Arról nem tud semmit, hogy Bérezi 
Tauszkvt meg akarta zsarolni.

A törvényszék olnöke ezzel a bizonyítási eljá
rást befejezte. Délután három óra volt, mikor a szen
zációs ügyben kihirdették az ítéletet, amely Tauszky 
Miksát a nyilvános rágalmazás vétségében mondta ki 
bűnösnek, do az enyhítő körülmények figyelembe 
vételével csak ötven forintnyi fő- és huszonöt forint 
mellékbüntetéssel sújtotta.

Az elitéit megnyugodott. Bérezi kapitány azon- 
ben felebbozett.

Az Ítélet indokolása kimondja, hogy azért kel
lett az enyhítő szakaszt alkalmazni, mert Tauszky 
mintegy provokálva lett a kávéházban Kovács F. Sándor 
által a rágalmazó adatok elmondására, továbbá, hogy 
a rendőrség, bár már tizenegy év előtt tudta ezeket 
a Bérezi zsarolási kísérletéről szállongó híreket, nem 
tartotta érdemesnok a rehabilitáció végett a megtorló 
lépésüket megtenni. Ezek figyelembe vételével kellett 
Tauszkvt. akinek nem sikerült állításainak bebizonyí
tása, elitélni.

§§ P e r c z e l  D s z s ö  p ő r e . Zfastcs Péter a Radikális 
cimü lapjában megtámadta Perczel Dezsőt, a képvi- 
selöház elnökét, aki becsületsértés és rágalmazás 
miatt beperelte Kasicsot. Ma adta be feljelentését a 
büntető törvényszékhez.

§§ B o tr á n y .  A  büntető járásbíróság egyik tár
gyaló termében ma cifra botrányt rendezett dr. Ko
vács József ügyvéd, akit a napokban nvval vádolt 
egy szegény ügynök, hogv egy 56 forintos követe
lésnél kétszáz forint nerköltségot hajtott be rajta.

Ma «.r. Kovács József IFc/wMnnw Terézt képvi
selte, aki becsületsértésért bepanaszolta Kohn Józse
fet. A panaszos vallomásának kihallgatása után az 
ügyvéd ránvallt a nyugodtan tárgyaló dr. Kürty 
elbíróra.

— Önnek nincs ioga sértegetni a folemot azzal, 
hogy azt mondja neki, hogy nőm igaz.

Kürthy biró a panaszoshoz: Megsértettem-o 
önt? Szóltam-e önhöz valamit, amit sértőnek vehet?

Panaszos: Nem.
Dr. Kürthu: Minthogy az ügyvéd ur zavarni

I I

akar a tárgyalásban, ezennel rendroutasitom s meg
vonom öntől a szót.

Kovács ügyvéd (önmagából kikelve az asztalra 
ü t) : Ez botrány I Magának nincs joga korlátozni en
gem védői funkciómban!

Dr. Kürthy albiró : Ügyvéd úrral nem tárgyalok 
6 ha lármázik, kivezettetem a teremből. Különben is 
jelontést teszek az esetről dr. Gajzágó táblai biró 
urnák.

Dr. Kovács egyre lármázott, Kürthy albiró pedig 
becsengette a szolgát, mire nz ügyvéd lecsendesedett. 
Kürthy biró rögtön jelentést tett főnökének s kérte, 
hogy más bírót küldjön helyette a tárgyalásra. Gaj
zágó biró dr. Kagcl bírót küldte a tárgyalás folyta- 
tására, oki aztán tanuk meghallgatása végett elhalasz
totta a tárgyalást. Kürthy albiró bünfenyitő feljelen
tést tesz nz ügyvéd ellen.

K ü lö n  k ö r le v é l  h e ly e t t .

difiim. $e rge r
ts. és Ilr. nQvarl szállító M t a t

l la r m in c a d - u tr a  3 .  sz .

ez utón értesíti a mágnás és előkelő 
hölgyvilágot, hogy az idény újdon
ságai modellek, toilettes de luxé, leg
újabb selyem jaquettek, teljes válasz
tékban most érkeztek. műteremben 
erős hölgyek számára a Parisban 
legújabb lineal-ideal szabás (seeessio) 
van bevezetve.

párisi kiállításra kerülő modell 
toilctteknél ezen szabás lesz különösen 
feltüntetve.

L e g ú j a b b .
Brüsszel, április 6.

Sipido ma megnevezte annak a szüleihez inté
zett levélnek az Íróját, amely lehetővé tette neki, 
hogy kedden hazulról távozzék. A levél Íróját Dec- 
kérnék hívják és Neeleben, Brüsszel közelében la
kik. Délután elfogták s a vizsgálóbíró elé vezették. 
Mint hire jár. a vizsgálat legutóbbi adataiból ki
tűnik, hogy Sipido idősebb barátainak befolyása 
alatt cselekedett, akik nagy hatást gyakoroltak reá. 
Mikor a tett ideje közeledett, Sipido nem akart 
a pályaudvarba elmonni. Atyja azonban emlékeztette 
őt a népcsarnokból érkezett levélre s a fiú nem merte 
megvallani, hogy az csak szüleinek megtévesztése 
végett íródott. Miután Sipido szüleinek lakásáról tá
vozott, társaival találkozott, akik többé nem hagyták 
el. Habár társai nógatták, még s vonakodott rálőni a 
walesi hercegre, midőn ez a porronra kilépett. Csak 
mikor kísérői gúnyolni kezdték, akkor ugrott föl a 
már induló vonalra és lőtt.

TÁVIR A TO K -
B ecs, április G. Az Union épitőtársaság köz

gyűlése az igazgatótanács indítványára hat forintban 
állapította meg az osztalékot.

L iv e rp o o l, április 6. (Gabonapiac.) Amerikai búza 
Vs—1 p.-vel drágább, amerikai tengeri lft p.-vel drá
gább, liszt változatlan. Az idő szép.

N a p i r e n d .
Kaptár. Szombat, április 7. — Római katolikus: Epi- 

fán. — Protestáns: Epifán. — Görög-orosz: (március 25.' 
Gy. olt. B. A ..— Zsidó: Niszán 8. Sabbath Mozora. — A 
nap kél 5 óra 11 perckor. — Nyugszik 6 óra 21 perckor. — 
A hold kól délelőtt 11 óra 3 perckor. — Nyugszik éjjel 1 
óra 27 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
Szórakozó h e ly ek .

A lla tk e r t  nvitva egész  nap.
S o m o s s y  M u la tó . Nagym ező-utca. Ma eg é sz  uj

szenzációs műsor.
F o l ie s  G a p r lc e . VI., Révay-utca 18. Naponta fé- 

nyes műsor.
S te tá n ia - . lá l lo d a ,  M urányi-utca 03. Budape.t lég-

olcsóbb szállodája.
U n lo n -S z á llo d a  díszes nagy éttorcm, villanyvilágí

tás, specialitás kerékpdrterem.
P e t a n o v i t s  M e tr o p o l s z á l lo d á j a .  Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

P n tz e r -p ln c e  D e á k - té r  naponta a pince ét-tormok- 
ben Dobronyi Géza I-ső rangú zenekarának hangversenye.
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K Ü LÖ N FÉ L ÉK .
A múltak árnya.

A múltak árnyát el nem fizod,
K íséri lépteid  nyom át;
Bárm erre jársz : füledbe esendfil
E gy titkon siró, néma vád.

Sötét szárnyával ott lobog majd
V irágtalan sírod fölött —
S a végítélet szörnyű napjánRidegen áll hátad mögött.

F ü lo p  Á r o n .

-j- n é p s z á m lá lá s  a z  E g y e s ü l t - Á l la m o k b a n .
Ennek az évnek a végén az amerikai Egyesült-
Államokban népszámlálás lesz. Minden hatodik év
ben van ilyen népszámlálás és W. R. Morriam, ennek 
a mozgalomnak a vezetője a North American Review- 
ben elmondja, hogy fog hozzá ehhez a munkához. 
Négy hónapba fog kerülni, míg az Egyesült-Államok 
minden felnőtt polgára megkapja a népszámláló 
lajstromot, azután magára és a családjára nézve ki
állítja és Washingtonba visszaküldi. Azután még két 
esztendőre lesz szükség, amíg az eredményt közzé
tehetik. Már toborozzák is azt a személyzetet, amely 
pontosan szeptember elsején kezdi meg a munkát. 
Lesz egy aligazgató, öt statisztikus, kétezornyolc3záz 
számláló, akinek külön-külön lesz egy számlálógépe, 
azonkívül háromszáz revizor, háromezer Írnok, kül
dönc és igy tovább. Hanem ez még nem minden. 
A tulajdonképpeni népszámlálók számát, akiknek a 
lakásokba kell menni, az iveket át kell nyújtani, 
a kitöltésükre nézve a válaszokat kell megadni, leg
alább ötvenezerre becsülik. Ennek a személyzetnek 
tehát már elég dolga lesz azzal, hogy önmagát meg
számlálja. Amerikában a népszámlálás alkalmával 
sokkal több kérdésre keli megíelelniök a polgárok
nak, mint Európában. Ott például megkérdezik a 
„fajt- is, meg a „szint* is külön. A yankcenak tudnia 
koll, hogy mennyi vőrösbőrü, khinai, négor, kreol 
van az Egyesült Államokban. Azonkívül tudni akar
ják, mennyi német, francia-kanadaija, olasza és más 
nemzetbélije van. A vadasra vonatkozólag is pon'os 
adatokat kell bemondania ez Unió polgárának. Ameri
kában, ahol a keresztény folekezeíek úgy bújnak elő, 
mint földből a gomba, a népszámlálásnak ez a rovata 
nagyon órdekos. Merriain ugv véli, hogy a népszárn- 
lás neracsaa a kormányzatnak van a javára, hanem 
hasznára lehet a nerazetgazuáknak és más tudósok
nak. A népszámlálás vozotőo azt hiszi, hogy 
az Egyesült Államok lakossága nem haladja meg 
ezúttal a hetvennégy milliót. Ez kissé meglepő, amikor
1896-ban nagyjából 74,389.000 volt a lakosok száma, 
1894-ben pedig 67,891.000 volt a lakosok száma. 
Merriain azonban rámutat arra, hogy sok ezer .yankeo

R E G E N  Y.Ü J  F Ö L D
M a : K N U T  H A M S U N

(Sí ) --------------

■ Éppen most lépett le  Henriksen Öle az iro
dájába s arról a cserző üzletről kezdett beszélni, 
amelyet Thorahusban pompásan mc? lohetno 
honosítani. Hogy ebből a vállalatból valamikor 
még óriási dolog lesz, kétségkívül; a nagy erdő- 
*8t évröl-évre vágják, a fát eladják itthon is, a 
kii földön is, két hüvelykes, három hüvelykes 
hulladékok és csúcsok maradnak ott nz erdőn s 
ördög som törődik velük. Milyen ügyetlenség! 
Hogy a tölgyfa háncsban is húsz százalék eserző- 
anyag van, csak lel kell szedni s fel kelt 
használni.

Hogy meg kell várni a tavaszt, azután majd 
meglátják.

Henriksen Öle egyébként nagyon fáradtnak 
Játszott, nem segített neki senki a dolgaiban; ha 
most Angliába megy, kényteion első segédjét a 
prokurával felhatalmazni s egy kissé bo kell öt 
Vezetni az üzlet titkaiba. Mióta Ágota mogjött, 
az.ota könnyen ment a munka, a leány mindig 
mellotto volt, segített noki, már amennyire segít
hetett. Egv pár nap óta azonban gyöngélkedik 
most s mindig a szobájában marad. Olo nélkü
lözte s mos* votto csal; észre, hngy mennyivel 
"nnyebbon megy minden, ha ez leány meíletto 

Van. lermészetes, hogy tegnnpolfitt hútötte meg 
magát, csónakázni volt s dacára a sok kérésnek 
,  bgyolmoztetésnok, nem vigyázott magára. Most 

^ a8.V°n szeretto volna pedig, ha a kis
Föztinjóval kirándulhattak volna s most kényte- 
enok ezt a kirándulást jövő vasárnapra halász

om. Aztán arra kérte Tidemnnriut, hogy jöjjön ő

halt meg sárgalázban éa sebeiben Rábán, Porto- 
riooban és a Pilippini szigeteken. Azonkívül 1897-ben 
és 1898-ban sokan vándoroltak ki Kubába, Porto- 
ricoba, Japánba és Khinába, míg Európából nem 
vándoroltak be sokan.

•
+  A t  n j É d e n . Egy montanai farmer az 

Egyesült Államokban pompás farm tulajdonosa egy 
hegy lejtőjén, amelyet szép tiszta csermely folydogál 
körül. A farmer nagyon gazdag és sok az ideje, 
csak egy baja van — legényember. Már régóta álmo
dozik úrról, hogy a farmját földi paradicsommá vará
zsolja át. Most elhatározta, hogy tervét megvalósítja. 
És amennyire csak lehet, meg akarja teremteni a 
paradicsom mását, amelyről a biblia szól. Hogy le
gyenek benno fák, ezüstös patakocskák, tükörsima 
tavak, virágok, méhek. Desherbes — igy hívják az 
uj Éden alapitóját, az állatokat is maga köré akarja 
gyűjteni, már amennyiben nem nagyon vadak, ö  
lesz terraészesetesen az uj Éden Adámja. Most már 
csak Évát keres, akinek azonban föltétlenül szőkének 
kell lennie. Ennek bz Évának a megszerzésére 
Desherbes az amerikai lapokat használja fel, ame
lyekben egy idő óta a következő hirdetés jelenik m eg:

F ia ta l
keresztény leány kereste
tik. aki szelíd és jó, a 
nőve Éva, s akit egy pom
pás földi , paradicsomban 
élő uj Adám teleségül 
akar vonni. Olyan leányok, 
akiknek nem Éva a r;eve, 
nem jöhetnek tekintetbe.

•
-j- a  szinhallás. Gyakran megbeszélt jelenség 

az, hogy egyes emberek bizonyos hangokkal bizonyos 
színeket hoznak kapcsolatba. Most rendszeresen fog
lalkozik ezzel a tüneménynyel dr. Suarez de Men- 
doza .A  szinhallás* című könyvében és muzsikusok, 
valamint zenoi tehetséggel megáldott dilettánsok ki
jelentéseit állította összo azokról a színükről, amelye
ket bizonyos bangók hallatára láttak. íme néhány 
példa : Kaff Joachim a különböző hangszereket meg
határozott szinokbnn látta. A fuvola noki azúrkék 
volt, az oboa sárga, a kürt zöld, a trombita skarlát
piros és a tlageolett sötét szürke. Leonard Hoffmann, 
a tudós egy 1786-ban megjelent munkájában szintén 
kapcsolatba hozza a színeket a hangszerekkel. A 
violincellónál indigókóket látott, a hegedűnél ultra- 
marinkékot, a klarinétnál sárgát, a trombitánál élénk 
pirosat, a fuvolánál vörösbarnát, az oboánál rózsa
színt, a ílagoolettnél ibolyát. Théopbile Gautier, a 
költő és lelkes zenebarát szintén beszélt a szinhallás- 
ban szerzett tapasztalatairól, do csak akkor, ha hasistól 
mámoros lett előbb. Az igaz, hogy ezért aztán vészit 
is kijelentéseinek a bizonyító erője. Komolyabban 
tárgyalja azonban Ebiért, a zoneszerzö a szinbatáso-

is velük, hogy mindössze nyolcán lesznek, hogy 
majd főznek kávét s valamelyik szigeten fog
nak partra szállni.

— Bizonyos vagy benne, hogy Ágota kisasz- 
szony egészséges lesz addigra? — kérdezte Ti- 
demand.

— No hisz nem is olyan valami igazi be
tegség — felelt Olo — egy kis rosszullét, fejfá
jás. Holnap már kimehot a szobából, az orvos is 
mondja.

— Úgy. Tehát semmi komolyabb baj. Perszo 
az ilyen szigeti kirándulások nagyon veszedel
mesek, különösen igy tavasz tá ján ... Hogy igen, 
mit is akart csak . . .  Talán megtennéd nekem és 
Ilankát magad szólítanád fel. En nem bizom 
önmagámban . . .  Ami pedig a cserző üzletet illeti, 
hát avval várni kell még legalább egy évig. A 
dolog ugyanis függővé van tévő az épületfa ár
hullámzásától is.

Olo Henriksen még felkereslo Hanka asz- 
szonyt is, meghívta a kirándulásra s aztán haza
ment. Egy kissé gondolkodott azon, amit Tido- 
mand mondott, hogy az ilyen szigeti kirándulá
sok naeyon veszedelmesek, különösen igy tavasz 
táján. Tidcmand gjengo hangsúlyozással mondta 
s Oio ránézett.

Mikor fclfolé ment a lépcsőn, az ajtóban 
Koldevinel találkozott. Mindketten megálltak s 
egy pillanatig mereven nézték egymást.

Végre Koldovin vette la kalapját s nagyon 
zavartan mondta:

— Bocsánat, igen rossz utón mentőm. Itt 
nőm lakik bizonyos Ellingsen novezetü. Lehetet
len, hogy az ember itthon találja okot, ebben a 
városban soha sincsenok otthon nz emborok, 
mindig a kávéházban varinak, kerestem őket már 
fent is, lent is. Bocsánatot kérek, ön tohát itt 
lakik, nagykereskedő ur? Csodálatos, hogy éppen 
ön lakik itt. Hogy van a kisasszony?

— Nem volt fent a lakásban ? — kérdezte 
Öle, aki észrevette, hogy Koldevin nagyon izga
tott volt s a szeme piros volt. nedves.

— Odafent? Nem. hála Isten óvatosahb vei

ket, amelyet egy dal, vagy ecy megbatározott me
lódia kelt benne. így ir egyszer: .E z  az A-dnrban 
szerzett dal (Schubert) olyan napsngarasan meleg, 
olyan gyöngéd zöld, hogy amikor hallom, mintha 
fiatal fenyőillatot loheloék be , . .  Mondhatom, hogy 
ba ez az A-dnr nem zölden hangzik, akkor egyálta
lában nem vagyok tisztában a hangok színes dolgá
ban 1* Azok közül, akiket dr, Snarez de Mendoza a 
ezinballás felől kérdezőit, valaki a magas o-t sái-aí- 
nak, a d-t fehérnek és az o-t feketének látta. Baj- 
más valaki az oboát, a fuvolát és a zongorát kéknea, 
egy harmadik ellenben sárgának. Különösen érdekes 
egy hölgynek négy nagv mesternek a „színeiről* 
közölt adatai. Haydn zenéje kellemes zöld, a 
Mozarté általában vévo kék, Chopin sok sárgával 
jelentkezik, Wagner ellenben egy világító légkör 
érzését kelti, amelynek színe ogyre változik.

•
-j- A f a r s a n g i  k ir á ly n é  n y i la t k o z a t a i .  A párisi 

Mi-CarSme egyik legnagyobb érdekessége a király
nők királynője, aki fényes udvarától körülvéve oly 
büszkén balad végig díszkocsiján a boulevadokon, 
mintha előző nap nem 6 árult volna virágokat a 
vásárcsarnokok egy szögletében. A királynők király
nője ez évben Ozouf kisassony volt, a Saint-Germain 
vásárcsarnok egy csinos virágárus leánykája, aki egy 
napi uralkodásának élményeiből érdekes dolgokat 
beszélt el a párisi újságíró iskola egy tanítványának, 
aki meginterjúvolta.

— Nem is csekélység az kisasszony, ha valaki 
Paris logünnepoltobb fcöleyo egy egész napon át. 
Azután a szép ajándékok, amiket k a p o t t . Meg 
volt velük elégedve?

— Tudja, kérem, az olyan d o lo g . . .  Nézze itt 
van az a karperec, amit Loubettől kikaptam — és 
ezzel megmutatta — a bőrtokban elhelyezett kis kar
perecét. Ez olyan óraláncíéle, de mégis csak kar- 
pereo . . .  arany . . .  igaz, hogy könnyű . . .

Miközben az utolsó szavakat mondotta, a meg
vetés bizonyos nőmével tekintett a miniatűr kar
perecre.

— Do a városi tanács, kisasszony, az ugyan
csak kedveskedett a királynők királynőjének. Mondja 
kérem, mi szépot adtak emlékül?

— A vároRi tanács? Köszönöm szépen. Tudja, azt 
mondották előzőleg, ha Lucipia a tanácselnök ad 
egyszer valami ajándékot, az igazán értékes dolog. 
Ebben bíztam egy kicsit. Hát képzelje, mit adott em
lékül : egy csomó virágot, csomó zöldségot . . .

A mcltatiankodás hangján adta ezt elő a detro- 
nizált királynő, és végül hozzáfűzte:

— A városi tanácsnak egyáltalán ninos meg 
„savoir vivre*-jo. Loubot az megjárja, neki öreg 
anyjáról kell gondoskodnia, nem gavalléroskodhatik. 
De Lucipia, fuj, szép kis városi tanáoselnök.

tam. Nem csengettem, mert hátha valami betog 
van a házban. Nem, éppen a cimoket olvastam, 
mikor kegyed jö t t . . .  Ön jól érzi magát keres
kedő ur? Nemde? És a kisasszony?

— Köszönöm, Ágota egy kissé gyengélke
dett. Nem jön fel ? Óh, kérem jöjjön fel, szegény 
Ágota a szobát őrzi.

— Nem. nem, köszönöm, most nem. Nem, 
meg kell találnom azt az ombort, a dolog sürgős. 
Koldevin köszönt s lefelé sietott a lépcsőkön. 
Aztán újból megfordult és igy szólt:

— Tehát r.era veszélyes. Úgy rémlik, hogy 
már eevpár nap óta nem láttam a kisasszonyt. 
Kegyedet láttam egypárszor az utcán, do a kis
asszonyt nem.

— Semmi különös, már holnap elhagyhatja 
a szobái. Egy kis hülés az egész.

— Bocsásson meg, ha olyan nagyon érdek
lődöm — mondta Koldevin most már egész nyu
godtan — haza akarok Írni, a kisasszony szülői
nek s o.yan kedves dolog lett volna, ha üdvöz
letét írhattam volna a kisasszonytól. Bocsásson 
meg, kérem.

Koldevin újból köszönt s eltűnt. Olo szobá
jában találta menyasszonyát, olvasott. Mikor öle 
bejött, Ágota eldobta a könyvet s vőlegénye elé 
szaladt. Hogy már semmi baja, egészséges, hogy 
fogja meg csak a pulzusát, ninos már lázai Oh, 
mennyire űrül a vasárnapi kirándulásnak. Óla! 
ujbórfigyelmeztette, hogy óvatosnak kell lennio< 
hogy meleg ruhákat koll felvonnie, érti? Tido- 
mand is mondta, hogy milyen veszélyesek az 
ilyen szigeti kirándulások, igy tavaszszal.

— Aztán meg jó gnzdaasszonyuak kelllennio 
— mondta. Nézd csak, milyen kodvos dolog lösz 
az: kis monyecske, kis menyecske!. . .  Hogy mit 
olvasott ?

— Oh, csak Irgens költeményei, — mondta.
— No mondd, hogy „csak*. írgons költomó- 

nyoiröl nem lehet igy beszélui, hisz’ magad is 
mondtad, hogy gyönyörűek.

(Folytatása k S n tk o z ik .)  j
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E g y  r é g i  B z ő p s é g r e o e p t .  Az asszonyokat 
érdekelni fogja a következő szópségreceptet, amelyet 
anyáik használtak a tizenhatodik században :

Végy hat friss tojást, egy negyed itce jó bort, 
így fiatal galambot, öt spanyol naranosot, egy uncia 
(30 gramm) ólomfehéret és végre három uncia borkó- 
oldatot. Ami ezen anyagok közt porzik, azt törd 
porrá, s  mindezt helyezd egy desztilláló retorfába, 
amelyet azutan tűz fölé kell tenni.

Nehogv nz olvasó azt hibesse, hogy az egész 
talán valami kotyvalék, a recept végén ott van a kö
vetkező jegyzet:

Aki ezen ezerrel lefekvés előtt és felkelés után 
oekeni az arcát, elsimul azon minden ránc és szép, 
rózsás lesz. A fentebbi szépségreceptet nem valami 
méregkeverő, hanem André de Fournter, a párisi 
hrvosi egyetem nagytudományu professzora állította 
össze 1530-ban. •

•
4- A vegyi khanaéleon. Aki a kisebb vegyi 

kísérleteket szereti, érdekes megfigyeléseket tehet az 
alkénsavas nátronnal. Ha ennek az oldatát valamelyik 
vízben oldható ezüsteóval, például salétromos ezüst
tel vegyítjük, egy vastag, fehér csapadék jő létre. 
Néhány másodpero múlva ez a fehér anyag halvány- 
sárga vá lesz, majd króm sárga, 8ranvsárga lesz, a 
következő pillanatban sötétsárga szint vesz fel, később 
narancssárgává, mijd meg gesztenyebarnává s végül 
ítíketevó válik.

KÖZGAZDASÁG.

Ipar és kereskedelem.
Felo v&sáx a Köztelken. A magyar gazdaszö

vetség igazgató választmánya tegnap délután 4 óra
kor gróf Károlyi Sándor elnöklete alatt látogatott 
jülést tartott. Az ülésén Ködöt dny i indítványára elha
tározta a választmány, hogy a gazdakörök létesítése 
aránt a sa át hatáskörében mindont megtesz s főleg 
a fogyasztási és értékesítési szövetkezeteket tartia 
hivatottaknak, hogy o tekintetben eljárjanak. Azután 
Bernát István elóterjesztoito Parts Frigyes tanulmányát 
a székely ség helytelenek felkarolása ügyében. Paris Frigyes 
Csíkszeredái királyi ügyész régebben foglalkozik azzal 
« problémával, mely utón lehetne a székolység helyze
tén javítani. Tavaly erjy nagyon figyelemreméltó müvet 
írt a szövetkezetekről, melyeknek lelkes apostola. Elő
terjesztése szerint a Székelyfölden az első teendő » 
.szövetkezetek terjesztése lenne, kiemeli azonban, hogy 
mindenekelőtt hitelszövetkezetek létesítendők, azután 
következnének a fogyasztó és értékesítő szövetkezetek. 
'Nagy jövőt jósol az állatokat és állati termékeket él
edő, tehát a tej=zövetkozetev *t is, kiemeli azonban azt 
is, hogy a bajon egy íölob'te’intézet felállítása nél
kül gyökeresen segíteni rom lehet. A választmány be
ható vita után elhatározta, h o t /  a székelység felkarolá
sának kérdésével való foglalkozásra foihivia az erdély- 
részi gazdasági egyesü’etok figyel x ét. Ezután Jancsó 
Benedek tartott előadást ''-dtlyrészi népmozgaimak és 
a közgazdasági állapotok cím ilatt.

Kimutatja, hogy a magyarság fogyása és a 
románság elszaporodása nemcsak a történeti és poli
tikai tényekkel volt kapcsolatban, de minden idő
szakban nz uralkodó közgazdasági viszonyoktól is 
függött. A nemzeti politikának az erdélyi részekben 
kettős feladata van: megerősíteni n románoktól lakott 
vidékeken telepítés és más gazdasági eszközök segít
ségével a számban és vagyonban megfogyatkozott 
magyar népet és restaurálni a m i g r  ár középbirtokos 
osztályt. Magános erő iiy ragy feladatok elvégzésére 
tisztán anyagi eszközök hiánya miatt sem vallalkoz- 
hatik. A földmivelésügyi kormányzat föladata e nagy 
tudományos és politikai kérdés megoldását kezde
ményezni. anyagi és erkölcsi támogatásával lehetővé 
tenni. Nézete szerint nz erdélyi gazdasági egyesület
nek, mint legközolobbről érdekoit félnek volna fel
adata e kérdésre a kormány figyelmét nyomatéko
sabban felhívni.

Az élénk tetszéssel fogadott érdekes előadásért 
Jancsó Benedeknek az igazgató-választmány nevében 
gróf Károlytí Sándor elnök mo-idott köszönetét s többek 
hozzászólása után elhatározta a választmány, hogy a 
szövetség a kérdésre a földmivelésügyi miniszter, 
valamint a Magyar Tudományos Akadémia és az 
'Erdélyi Magvar Közművelődési Egyesület figyelmét is 
felhívja. Végül az igazgató-valnsztmány megállapította 
a Kassán rendezendő g.izdakoncresszns programmját. 
A két napig tartó kongresszus kizárólag a közép
birtokos osztály bajaival s konzerválásának módjaival 
fog foglalkozni. A kongresszus tárgyúi közé felvétet
tek a biteicladósodás kérdése, a középbirtok kötele
zettsége a néppel szemben, a nevelés kérdése s az 
örökösödési kérdés.

H o g y a n  p á r to ljá k  n á lu n k  as Ip a rt?  Ezzel a
címmel megírtuk ma a szabadkai városi tanácsnak 
azt az abderai izü határozatát, amelyiyel egy odavaló 
gyúr üzemét állítólag egészségügyi , okokból betil

totta. Az eset az Országos Iparegyosület közvetítésé
vel a kereskedelemügyi miniszter tudomására jutott 
és ma már félhivatalosan jelentik, hogy Hegedűs Sán
dor kereskedelmi miniszter a hir vétele ntan azonnal 
távirati utón intézkedett, felbiva Szabadka város taná
csát sürgős felvilágosító jelentésre. A miniszter 
egyébként azonnal elrendelte ez iigvben n vizsgála
tot is. A miniszter gyors ős energikus intézkedése 
mindenképp elismerésre méltó és remé’hetőleg meg
tanulja belőle a szabadkai magisztrátus, hogy a hatő- 
eági erélyt és tapintatot hogyan kell összeegyeztetni 
a polgárok ,jogo3 érdekeivel.

A z A n k e r  é le t -  é s  j á r a d é k b iz t o s ít ó  tá rsa sá g -  
közgyűlése. A részvényesek 41-ik rendes közgyűlé
sét április 18-ikán délelőtt 11 órakor tartják meg 
Pécsben a társaság helyiségében. A részvények az 
alapszabályok értelmében legkésőbben április 16-ikáig 
a társaságnál letéteményezendők.

F i z e t é s k é p t e l e n s é g e k .  A bécsi Crediforen-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Rosenféld 
Géza kereskedő Székelyhid, Mayer Lajos kereskedő 
Fiersdorf, Donit Antal kereskedő Nachod, Schram- 
rnei Hans kereskedő Becs, Roth .Janó kereskedő 
Ó-Pecse, HöfTmann Antal órás Niedcrrochlitz, Rosen- 
berger Mór kereskedő Ce kowitz, Reobnitzer Sámuel 
kereskedő Popopaoa, Schenkel Mór Krakkó.

f.7esz^rak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 36.5'i korona pénzben. 3 /.— korona áruban 
Bécsben az irányzat szilárdabb. A nyorsszesz ára 
40.60 korona pénzben, 41.— korona áruban.

Borjú vásár. 1900. évi április nó 6-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő rm 1321 drb, leö lt  
oor u — db, bécsi éló borjú — db. — db. borvát, nö
vendék marha 12 darab, bárány élő 1 darab, leölt 
bárány 385 darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ar-
egyzesek. Belföldi élő borúi 54----- GO— í.-ig, 1. r.

70—78 1.-ig, kivételes 80 í. kilónkint, leolt borjú--------
f -ig, I. r . -------- f.-ig, kivét. — 1. kilónkint, le
vonás nélkül. Bécsi leölt b o r in -------- f .- ig .  N ö v e n 
dék marha 42 f.-ig kilonxint, I. r. 43 1.-ig.
Bárány é l ő -------- k., leölt bárány 5 14 k., ki
vételes á r ----- k,-ig paronkint A vásár hangulata
élénk volt.

B u d a p e s t i  Bertó«’- k o n z u m v á « á r .  A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
snmvástt’'árjegyzése 1900. évi áp rl, 5-én. Készlet 416 
darab. Etffcfizelt 8®4 darab. ŐMS’M.eo 1300 dsrab. — 
Kiadatott 815 darab. Maradt ' 5  d aran . — A’api 
árak: 120—180 kér mily bar 98—-104 koronáig, 
220—280 kér. súlyban 96—101 :oronáig. 320—380 
klgr. suiytau 96—104 k.-ig. G. g nehéz paronkint 
40?)—;.00 kilós 88—94 koronáig, Malacok 72—76 
korona ICO kilónkint. A vasár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  április 6.

Kész búzában ma gyengébb volt a forgalom. 
Mérsékelt kínálat és korlátolt vétel Kedv mellett 12.000 
métermázsa búza került a forgalomba változatlan 
árakon. Rozsból 2600 métermázsa került a forga- 
galom 6.50—6.60 koronás árfolyammal három hónapra.

Kiadatott:
Lnza. T i R 2 ? v i d é k i t  300 mm. Q0 k. 3 K, 

25 f., 100 mm. 80 k. 8 K. 25 f.. 200 mm. 79*5 k. 8 K. 
30 f., 200 mm. 79-5 k. 8 K. 27»/« f., 100 mm. 79-5 k. 
8 K 15 1., P 0 ram. 79 5 k. 8 K. 15 1.. 100 mm. 
79 k. 8 K. 25 f., 2G0 mm. 79 k. 8 K. 22>/a f., 100 
mm. 79 k. 8 K. 06 ú. 100 mm. 79 k. 8 K. OS f . 
100 mm. 78-5 k. 8 K. 05 f., 200 mm. 78’5 k. 8 K. 
05 f., 100 mm. 77’5 k. 8 K. 021/! 1., 1000 mm. 
76 8 k. 8 K. 20 f.

P e s t m o g v e v i d é k i :  20o mm. 79 k. 8 K. 
— f., 200 mm. 79 k. 7 K. 85 f„ 400 mm. 78 k. 7 K. 
95 f., 500 mm, 77 k 7 K. 95 f„ 1"O mm. 78 k. 
7 K. 80 f ,  100 mm. 77 k. 7 K. 75 f., 100 mm. 76 k. 
7 K. 75 f. 100 mm. 73‘3 k. 7 K. 69 í.

F  o h ó r tn e g y e v i d é k i : 100 mm. 76*5 k, 
7 K. 77*/a f«

F e l s ő m a g y a r o r s z á  g i :  500 mm. 76*5 
k. 7 K. 80 f.

R a k  t á r á r u :  1800 ram. 76 k. 7 K, 75 f., 
1450 mm. 756 k. 7 k. 70 f.

Mind 3 hónapra.
Rozs: 2500 mm. 6 K. G0 f., 100 mm. 6 K. 50 f.
7. észpénz/izetés mellett.
A készáru hivrtnlos jegyzése a budapesti am- 

és értéktőzsde szokásai szerin t készoénzben 50 
kilogrammon kint — A minőség hektoliterenként és 
frilogrammonkint
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blr.«í 1 i 7 7. 7. C 7.4
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.76
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. » BíitfftzAsro vn’e —

Zab » — — I .l fi.4
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A  határldöftslet folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza áprilisra . • . 7.58—7.59—7.60—7.61 
Búza májusra . • • 7.64—7.65—7.66—7.67 
Búza októberre . . . 7.77—7.73—7.79—7.80—7.81 
Rozs áprilisra . . . 6.57—6.58—6.62—6.64—6.67 
Rozs október 5 . . . 6.66—6.G7—6.68—6.70—6.71 
Zab áprilisra 1900) . 5.0
.Zab október* e . . . 5.41 névlegesen 
lengeril906 májusra 5 49—5.50—5.51—5.50 

Tengeri juhosra . . 5.62—5.61 
..opee nugi.. ’ sra . 12.80—12.90

Déli eg "  xkor a következő záróárakat állapi- 
Ic'ták meg hivr.’alosan a tőzsdén :

Buzit (1900.) áprilisra . . . 7.63 pénz 7.64 áru
Búza októberre (1900) , . 7.83 .  ?.84 .
Búza májusra (1900) . . . 7.72 .  7.73 .
Rozs áprilisra (1900) . • . 6.67 .  6.58 .
Rozs októberre . . . . .  6.71 .  6.72 .
Zab (190< > áprilisra . . . 6.— .  5.01 ,
Zab októberre (1900). . . 5.42 .  5.43 .
Tengeri (1900.) mái.-ra , . 5.51 .  5.52 .
Tengeri júliusra (1900) . . 5.61 .  5.62 .
Bence augusztusra . . 12.90 .  13.— .

D é lu t á n  f é l  5  o r a k o r záru l:
Búza áprilisra (1900.) . • • . 7.63— 7.64
Búza májusra (1900.) ,• • • • 7.69— 7.70
Búza októberre (1909.) . • • 7.85— 7.86
Rozs áprilisra (1900) • • • fi.68— 6.75
Rozs októberre (1900.) • . . 6.76— 6.77
Zab á p r i l i s r a .............................. 5.04— 5.05
Zab o k tó b e rre .............................. 5.43— 5.44
Tengeri májusra 1900..................5.51— 5.52
Repce a u g u s z tu s r a ....................12.80—12,90

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde irányzata kezdettől végig 

szilárd volt. Az államvasutakban beállott fedezések 
átragadtak az egész piacra 8 igy történt, hogy a« 
összes nemzetközi értékek emelkedtek s szilárdan 
zárulnak. Államvasutak 5—6 koronával javultak.

A helyi piac előtőzsdénken csendes volt.
A déli tőzsdére a külföld is javult árfolyamokai 

jelentett, minek folytán nálunk is további előmenete« 
leket tett a beállott kedvezőbb irányzat. A sárlat leg
magasabb napi árfolyamnak mellett történt.

A helyi piao kissé el volt hanyagolva, osupát 
közútiban volt némi üzlet 1—2 koronával magasabb 
árak mellett, úgyszintén rimamuranyiban, molyok ár
folyama 5—6 koronával emelkedott.

Aztán meg kell emlékeznünk a Salgó-részvé- 
nyékről, melyek árfolyama csaknem 20 koronával 
emelkedett, forszírozott vételek alapján.

A valutapiac csendes.
Az előtózsde: javult
Jegyeztek : Magyar hitelréssvóny 723.50—724.— 

Osztrák hitelészvén.v 726.50—727.40. Osztrák-roagya:
állam vasút 634.50—639.50. Déli vasút 124.----- 124.5Q
Közúti vasút 654.50—655.— . Salgótar áni kőszénbánya 
részvény-társaság 650.—652.— korona.

A dclt tőzs te : szilárd.
Magyar bitelrészveuy 724 50—725 50. Osztrák- 

hitelrószvéuy 727.60—728.80. Déli vasút 122.50—124.60
Eimamnrányi vasmű részvény 621.----- 6-6.50. Közút
vasút 655.— korona.

Forgalomba került: Magyar Általános Takarék* 
pénztár részvény '70 .—. Drasche-részv.my 380.— 
Salgótarjáni kőssénbánya részvény 652.— 672.— 
korona árfolyammal.

Vtótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 728.20. Magyar hitelrész

vény 726.—. Leszámítoló bank 490.60. Rimamurauyi 
vasmű 626.—. Osztrak-magyar államvasut 640.50, 
Közúti vasút 655.50. Villamos vasút 336.— korona ár
folyammal.

A hivatalos zárlatok a következők vo ltak : *) 
X. AIIamadÓBBás-

a) Magyar Államadósság.
l ’éni Arn 
100 kor.-lrtnt
' 7 —
113 75 Itt.'.t

1C3.M

u : .-  les.—
ioc.7’, 

el.SC 82..0

1 4.76 ltC.’ZÍ

Péiu Áru 
1UU kor.-Utat

M»rv«r uTOrewne-
kölcb' n fTOfl M*KT»r n-irkloi flv-
v'nv _

I orv..r. lnv. mr-ule- xPtrAuy _
21*(TY*r '•'líltohoe- 

rrrnt. *7—  _  _  
L o rv .- ,' l l» v , 'M dt© .

öorrneni. — — Tlasal ■om.’efy \*n

183.53 LVO  

f « ._  09.tO

9í ._  ©e.«!
: 290 WM
04__< 5.-

ltf.<̂ !5 I41..-0

b ) Oi-sirák Jllamadószdg,
paplrjóru. dék */uT't____ 19— 0B.M

K ,rou»j4ri.l* - 4-i,
1^4-^h Horsjejry <•>»

E-iryec. •xüktMru. ÓA7 -»/,«*/..____ Í1.7B 91
1- t-»« i-orHj. (ltWU K) 5»/«_______Arajjpifcnwl k Ve.ó‘4 9-.:5 1** 4-es lorFjetrr —

‘ 9^ - f>9 í̂
1 6 4 .- 188.-

139.— 187.- 
201X8

• Az I—V. alatt ingvaett papírok árfolyamai 100 
koronánkint értendők, a  V I— X VL »i*tt jegyzettekéi pedia 
darabonkiut kArouákhan.I I
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c) Idegen Államadósság.

polgár vaant! kíll- 
esfla ----------

Faerb 100 frankot 
sorsjegy ? • /« _ _P3.—

II . M ég k ö lo s ő n ö k .
Boenyék kfilenSn
Bad»péBt” f5r4 osl 

UPloefln -PM/s _

90.60 91.60

97.6C 98.53

Budapest fSriroM 
kPloafln _

Temen - bAgarfflgyt 
fcöieaön 'fin _ _

I H . Z á lo g le v e l e k  é s  k ö lo s ő n k ő t r é n y e k .

Budapesti intétetek kibocsátása.
Belváros! »*ka-ékr». 

cdlogl. JVi*Zo_ _
Fpye’- tSr taks- 

r**kp. zálog!". 4’í*1*
Eey*’”. í t̂ . tnka- 

r l̂rp: eéloffl. 4®/»
Kisbirtokosok r.4. 

logl. ______ :
Kisbirtokosé’- zá

log!. ___
M. agrár Jérrd.

bnn - 4»V'« rá'.
H. agrár 6s iárad.

bank 4«V.'« I4r. 
FBIdbVellnt^ret s i 

lóé-!. “'’W . -----
Fíldhltellntéset (* 1

/"ro»l 4*f» _ _  —
FTOíMtollntAset f'3

áresl !M » i-----
Bojt! *’ de’ fi rasot!

kfltv’mv 4ie*M — 
Bein érdok!’ rumit!

kPtr-ny -----
Boly! ''rrfekO m -utl

(rf. W Ü« -•/» _  
Jelsálotrt'onk r41og-

ler*l r * _____
Jelzálogban F riUog-

levM ‘W * -----
Jelrálogbanii sálog-

lOT' l 4»h______
Jelsálotrb. kPr*. kfit.

(rf. °'O KI **• _  
JelráJogbank xPrs. 

kötvény 4*/#_ —

lC0.->

98.75

91.60

102.—

10J.-.

98.50

9 .V -
98.25

92.75

83.50

90.26

92.60

95.—

101.—

99.60

95.—

KC.—

97.25

ICO.—

99.75 

92.50

108__

103__

99;—

99.59

99.—

94.75

84.60

97.25

93.60

98.—

102.—

100.60

PC.—
1C1—

58.25

Jelzálog-bank köi<  
kötvény —

Jolrálngbank nyer,
kfttvénr' ,#M_ _Z

Jelcálogbenk nyer.
’e f f T ___ L _  _

Jelzálogbank nyer.'
W tr. ____

Oroz. kflsn. taka  ̂
réko. sáloel. #HUs 

Oroz; köm. taka- 
rékni zálodi Mi, 

Köm. ’el-áloghonk 
rálogl. ',Zve/ i _  _  

Köm! Jelzálogbank
ráloffl. •<•*#___2

Köm. ’olzálopbank
Vötv*nr <*!**, _

Köm. Jelzálogbank 
kötvánv _

O«z1 r ík-m agyi bank 
zálog,. ■»•/, __ _

Pasat takn. köss;
kö*v. <•/.______ Z

Farai takn. zálogé
ler^l ;«a _ ___

KeroskL bank rá-' 
logl. í !W" — _  

Kemstr. bank zá
log,. 4% _ __ _J

Keronki bank írt.' 
í*2« K3 köss. köt-
v*nz

Kero«k. bank írt.
210 m  ’-örfkknu 
vény _

98.— 98.60

119. — 120.—

120. — 122.-

98.76 99.75

98.60 99.60

18.50 99.60

99.—
‘ 93.— 93.50

97.— 99.—

24.7' 76.76

C9.6C 100.60

28.— ! 4 - -

PB.— '•«*— 

99.— 100;— 

94.— Í6 —

102.0 108.'-'

AdHa elsöbságl köt
vény _

Közül! va»n’ r *» 
Hndape-t-p. e=l ro

stit <9i_________
Kasra .odorbO’-gJ

I V . E l s ő b b s é g i  k ö t v é n y e k .
Folyamba,özárt 6* 

,00.— 100.50 tengerhajózást
-,.50 SC.50 4>fc»fc_________ ;

Magyar - galíciai 1. 
92.60 93.60 klboc°. V>h___

Bernhásórl kölesön 
97.— ar. _______

69.— ICC.— 
lCf.— 100,—

10C.25 101.25

V . B a n k o k  r é s z v é n y e i .
,8 ,__182.—fiánk egye-Slo*___

Első m. <na-bank_
Fiumei hitelbank_
Föváro’ f nan:- r. . —
Hazaiban:-_______226.— 228.—
norrát-rzlaron ’ei- 

sálogban ___  220.— 224.—

. .— 172.

Kereskedelmi r6*s- 
v'nytárrarág _

Magvar akn. közp. 
,‘el«áloybank_ _  95C.—

Osztrák .  magya 
bank ___ _ __  1780.— !

Kereskedelmi bank 2730.— 2

451.— 462.—

V I. T a k a r é k p é n z tá r a k  r é s z v é n y e i .
Egye’, fővárosi __ 22CO.. 
Magvar általános _  670.- 
Országos központi >4-6— 
Pesti hasai — — — 1*1050—

• 2310.— 
■ 675.— 
.143 .— 
P UO.—

Belvárosi _  _    t02—»  201—-
111. kerület!__________ ___ 2 I4 --
*Jvs‘*betvároM,_ _ 1 0—- 1C2—»
Budape u tatp. r-s

zálog*, r. társ._  'l8.— 422 —
V I I . B iz t o s í t ó  t á r s a s á g o k  r é s z v é n y e i .

B*'es! biztosító r<. 4'6.— 43C.— Kender*____ __  19C—
Léeaf Alet- •- -á a- IJovd vlsronthlzt.

d-'--biztosi,á lln- M. iég- isrínzontb. °2 f.-
MO._ fi«5O*— Kemze'l bale«e‘ _ElaC iba>o- álla 53.

Concordla _  _  
El«f bndape ''l_.  _  
Errs b e t _ _______

Pannónia vtasontb. 1250.— 
V H I . G ő zm a lm o k .

4ríj.— 48'—-  Hengermalom — _2 Ô O.— 
970,— 9 —.  Molnárom és sütök 595.— 
4‘ - — 414.— Viktória_________ 2óP^-

'*35—-
%6—

127C.—

Ln’za_ _  _     ‘_'70—_ 272—-
IX . T é n y é k  é s  tóo-la?’v á r a k  r é s z v é n y e k

66.—70.— korona. Disznózsír: budapesti 56.50—57.—
korona, vidéki —.-------- .— korona. Táblaszalonna :
lógenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 47.-----48.— korona. 3 darabos 49.------50.—
korona, füstölt 52.----- 53.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 16.50—17.— korona, 120 da
rabos —.------- .— korona, 100 darabos 21.50—22.—
korona, 85 daraboa 2Q.----- 28.25 korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 15.-----
15.50 korona. 100 darabos 21.50—22.— korona, 85 
darabos 27.25—27.7, korona. Szilvaiz: szlavóniai 
18.25—18.50 korona, szerbiai 16,25—16,50 korona 
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
B é c s ,  április 6. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése.)
Jegyeztetett'. Búza május—júniusra 7.81—7.81, búza 

őszre 7.97—8.02, rozs május—júniusra 6.97, zab őszre 
5.75—5.74, tengeri máius—juuiusra 5.81, búza ta
vaszra 7.83—7.85, rozs tavaszra 6.97—6.98, zab ta
vaszra 5.45—5.47, zab május—inniusra 5.48—5.50, ten
geri julius—augusztusra 5.91, repco augusztus- 
szeptemberre 13.25—13.35 koronán.

Pécsi váltóár 84.20. Párisi váltóár 812.16. Unionbank 149.50. 
Alpesi bénvarészvénv 263.—. Az iránvzat szilérd.

F r a n k f u r t ,  április 6. (A Budapesti Naoló tudósító
jának távirnto.' Árfolyamok januárra. F sti forgalom. Oszt
rák hitel részvénv 226.10. Osztrák-mngvar államvasut 136.25. 
Déli vasút 28.25. O sztrák nranyjáradék —.— Olasz járadék 
94.60. Lsura-kohó 282.50. Harpeni 237.75. Diseont —.—. 
Alpesi —.—. Bécsi bankegycsiilot —.—. Nvugodt.

P a r is ,  április 6. iZárlat.) Osztrák-mag-var állam- 
vasút —.—. 4 ° /j osztrák arany ’áradék 97.30. Osztrák 
Líinderoank —.—. 3°/o franéia járadék 101 35. Ottomnnbank 
579.—, 3!/í%  francia járadék 103 25. Alpesi bánva rész
vénv —.—. Déli vasnt 157.— 4°/n m agvar aranvjáradék 
97.80. Párisi bankrészvény 1175. Olasz járadék 94.35. 
Francia törleszth. járadék —.—. Osztrák földhitelintézeti 
részvény 1280.— Török dohányrészvény 334.—. Az irányzat 
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Április 9. A sertésűzlet iránvzata változatlan.
A ) Hízott sertések ára: I. A) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz ípáronkint 400 kilogrammon felüli súly-

báni 94----- 96 fillérig. Öreg közép páronkint 300— 340
kilogrammig teriedő súlyban — ------krajcárig. Fiatal ne
héz ípáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 103—104— 
fillérig. Fiatal közép ípáronkint 251—320 kilogrammig 
való snlvban! 101 — 1C3 fillérig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogrammig teriedő sulvbanl 101——102 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz ípáronkint 260 kilogram
mon felflii s u lv b a n l ---------— krajcárig. Közép ípáronkint
240—260 kilogramm sm lvban------------krajcárig. — Könnyű
ípáronkint 22C kilogrammig terjedő s ú ly b a n '------------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz ípáronkint 820 kilo
grammon felüli snlvban) --------—  fillérig. — Közép
ípáronkint 250—32Ó kilogrammig terjedő súlyban) ——— 
fillérig. — Könnyű (páronkint £50 kilogramm ig terjedS
s ú l y b a n '--------------- fillérig. — IV. R o m á n i a i  e re*
d e t i ÍR t  a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogram m ig terjedő 
súlyban) — .— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő sú lyban )——— krajcárig. V. S z e r b i a i :  
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm felüli súlyban) 101— 102 
fillérig. — Közép ípáronkint 240— 269 kilogram m ig ter
jedő sulynan) 100—101 fillérig. Könnvü (páronkint 240 
kilogramm ig terjedő súlyban) £9— 100 fillérig.

S e r t í g l é t g i á m  1900. ápr. hó 4. napján volt 
készlet 33338 darab, 1900. április hó 5. napján felhajta
tott 614 darab, 1900. évi április 5. napján elszáJlittatott 
327 darab, 1900. április hó 6. napjára maradt készletben 
33625 darab.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén a bruxi kőszénbánya-papirok ro

hamosan emelkedtek, ennek következtében az üzlet 
megszilárdult, do forgalom nélkül maradt vevők 
hiányában.

Déli tőzsdén a kőszénbánya-papirok emelkedtek, 
a forgalom is megszilárdult.

Zárlat szilárd. Berlini magándiskontó 4f/a szá
zalék.

E é c s , április 6. UMaqyar értékelt zárlata.)4°'n nrnnv- 
jftndék P7.30. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 139.80. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.90. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 99.60. M agva- leszámítoló és pénzváltóbank 
122—. Rimamurányi vasmürészvénv 312.50. Magyar ko- 
ronaiáradók 93.70. 4%-os Maoryar foldteberm. kötvény 92.70. 
Magyar hitelbank részvény 181.50. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 165.25. fCnssa-odcrhorgi vasúti részvény — . 
Magyar kereskedelmi bank 272.50.

B éc s , április 6. (Osztrák értékel: zárlatai 4«2% papír- 
iámdék 09 30. 4°/r>-os osztrák aranyiáradék 99.20. 186Ó-iki 
sorsjegy 136.50. Osztrák hítelsorsjegy 397.50. Angol-osztrák 
bank 122 50. bécsi bankegyesület 134.50. Osztrák-magyar 
bank 126.80. Déli vasnt 25.50. Dunagőzhajózási részvénv 
73.25. Dohányrészvénv 161.— . Császári és királyi aranv 
11.41. Német bar.kváltók 118.65, 4*2°/n ezüst járadék 99.20 
Osztrák korona iáradék 98.55. 1864-iki sorsjegy 200.90. 
Osztrák hitelintézeti részvény 227.30, Unionbank 150 25. 
Osztrák Landorbank 114 65. Osztrák-magyar államvasot 
133.60. Elbavölgyi vasút 122.50. Alpesi búnvarészvm y 264.—, 
20 frankos aranv 19.27 Londoni váltóár 242.95. Eécsi 
Trarr.wav 135.50. Az irányzat nyugodt.

B éo s április 6 fA Bu-fareeti Navló tudósítójának 
telefon-elöntése. A '* táni manánforpotomban a zárlatok a 
következők voltak : Osztrák hitelréssvény 227.50 Magyar 
nitolrészvény 181.50. Ango’-Osztrák bank 123— Union bank 
134 25, Líindcrbank 150.50, bankegyesület 115.25, osztrák- 
magyar állam vasút részvénv 123.60, északnyugati vasat 
részv. 25.50, elbavölgyi vasút 122 75, dunagőzhajós részv. 
11S.Ó0, alrc-si 1 únyarészvény 160.75, májusi járadék 2C4.25. 
osztrák koronaiáradék 3C9.50, magyar aranyj. 99.30. magyar 
koronajáredék 93.70. német birodalmi márka készpénz 
121.—. ultiméra 118.67, toröksorsjegvek —.—.rim am urányi 
vasmii 118.67 déli vasút — dohány résxvéay —.—. 
Napóleon d’or 19.27 Lombard — .

Kivonat a hivatalos lapból.
— Április 6. —

Kinevezések. A  zala-egerszegi m. k ir. pénzügy
igazgatóság F ehér József zala-egerszegi lakost iroda keze
lési díjtalan gyakornokká. A budapesti k ir. törvényszék el
nöke Somodi Óvnia napidiias szolgát a vezetése alatt álló 
kir. törvényszékhez 111-ad osztályú hivatalszolgává ne
vezte ki.

Pályázatok. A  székelyhídi járásbíróságnál aljegyzői 
állás két bét alatt; — az ó-radnai járásbíróságnál albirói 
állás két hét a la t t ; — a Csáktornyái járásbíróságnál albirói 
állás két hét a la t t ; — a a fogarasi járásbíróságnál aljegy
zői állás két hét a la tt ; — a vízaknai járásbíróságnál segéd- 
telek könyvvezetői állás két hét alatt; — az aranyosm arót hí 
járásbíróságnál albirói állás két hét a la tt; — a nyíregyházi 
járásbíróságnál végrehajtói állás két hőt a la tt ; — az alsó- 
londvai járásbíróságnál irnoki állás ké t hét a la tt; — a 
csáki-gorbói járásbíróságnál aljegyzői állás két hét alatt; 
— a fiumei fő vám hivatalnál vám gyakornoki állás 14 nap 
a ln tt; — a fővárosi pénzügyigazgatóságnál számtanáesosi 
állás 2 bét a la tt ; — az aranyosm aróthi törvényszéknél al
jegyzői állás két hét a la tt; — a  szentesi járásbíróságnál 
tolekkönyvvezetői állás két hét alatt.
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A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a ezezonszerii hangulatnak 

tte^íelel^on alakullak az árak éa régül a termény- 
Uzloti árjegyzóbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg :

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 36.—46.—
Korona, vörös apróssemü 48.----- 56.— korona, vörös
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —.-----------
korona, közópszemü 6S»«— 62.— korona^ nagyszemü

Külföldi értéktőzsdék.
T e r iin , április C. 1'lőndei tulfisitát.\ A tegnapi utó- 

tőzsde és a frankfurti esti tőzsde kedvezőbb irányzata és 
a pénzpiac megkönnvobbiilése következtében a kőszénrész- 
vénvek jobb árfolvamokkal indultak. Ehhez azután a kohó
részvények is csatlakoztak. A bankértékek piacn csöndes, 
de tartott volt. V asutakban nagyobbrészt nem volt vétel- 
kedv. Osztrák vasút és déli vasút Récsre javult. T ransvaa’i 
vasút gyöngült. A nemzetközi értékek hangulata kedvetlen 
volt a tegnapi párisi, londoni és ncwvorki tőzsdék bágyadt- 
sága miatt. Magánleszámitolási kamatláb 4,/«°/o.

B e r l in , Április 6. .'Xrfrte/.l 4’2%-os nanirjáradék 
98.30. 4”'o osztrák aranyjáradék 99.75, Elbavölgyi vasút
—.— Magyar koronaiáradék 93.10. O sztrák-magyar állam- 
vasút 136.—. K assa-oderbergi vasút —.—. Béeai váltóár 
84.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.—. Alpesi 
bánvarészvény — . Diseonto-Commandit 191.10. Általános 
villamossági Edison 255.75. Gelsenkircheni 219.60. Laura- 
kohó 280.—. 4*2% eziistiáradék 98.—. 4')/n m agyar arany
járadék 97.50. O sztrák hitolrészyénv 226 —. Déli vasút
28.10. Károly Lajos vasút 100.25. Orosz bankjegy 216.10, 
4f 'n nj orosz kölcsön 99.10. Török dohányrészvény 162,—. 
Olasz ’ám dék 94.60. Magyar hitelbank — . Dynamit 
Trnst 158 75. H arpeni 236.80. Az iránvznt csendes.

F e r iin ,  április 6. íA Budapesti Napló tudósítójának 
távirata.) F.sti forgalom. Négyszázalékos m agyar nranyjára- 
dék 97.50. M agvar koronajáradék 93.10. Osztrák hitelrész- 
vénv 226.— . O sztrák-magyar államvasut 136 25. Déli vasút
28.10, Északnyugati vasút 3C5.—. Elbavölgyi vasút — , 
Orosz bankjegy készpénz 216.10. Bnschtiohradi —.—.O rosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

H a m b u r g , április 6. tZdrlaf.) 4.2n*n eziistjáradék 
97.90. 1860. sorsjegy 138.—. Déli vasnt 28,25. 4°/, osztrák 
aranyjáradék 99.25. O sztrák hitolrészvény 225 90. Osztrák- 
magyar állam vasat 133.75. Olasz járadék 94 25. 4°/n magyar 
aranyjáradék 97 60. Az irányzat nyugodt.

F r a n k f u r t ,  április 6. tZdrlat.^ 4*2f1 „ papirjáradék 
98.25. 4°/> osztrák arany járadék 99.90. Magyar korona- 
járadék 93.—. O eztrík-m agyar bank 127.20. Déli vasút 
28.20. Elbavölgyi vasul 123.—. Londoni váltóár 2C4.70. 
Bécsi bankegyesiilet 135.—. Villamos részvénv —.—. B°/o-os 
magyar aranvkölcsön 78.20. á’S'Vo-os eziistjáradék —.—. 4% 
magyar aranyjáradék 97.55. Osztrák hitelrészvény 225.80, 
O sztrák-magyar állam vasut 130.—. Északny. vasút 110.—»

I d ő j e l z é s .

— Á m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. — 
B u d a p e s t ,  április 6.

Az északkeleti maximum déli irányban terjoszkedott 
és egyúttal délnyugaton uj maximum körvonalai mutatkoz
nak. A minimum északnyugaton van, azonban a Földközi
tenger középső részén is fejlődött tegnap óta egy sekélyebb 
depresszió.

A fagy határa egészen északkololro húzódott, úgy 
hogy az idő Európa legnagyobb részén enyhe. Lecsapódá
sok inkább csak a déli deprosszió hatáskörében fordul
tak elő.

Hazánk nyugoti részén az idő felhős és jobbára esős 
lett, m ig keleten derült és száraz mnradt. A hőmérséklot 
m indinkább emolkedik.

Kilátás : Enyhe idő várható, helyenkint, főleg nyuga
ton — esővol.
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M. KIR. OPERAHAZ.
Szombat, 1900. április hó 7-én.

H unyadi L á sz ló .
Nagy opera 4 szakaszban. Zenéjét szerzett® Erkel 

Ferenc. Szövegét irta  Egressy B.

PETANOVITS
Ifj. Oláh JózsiMa

M e t r o p o le - s z á l l ó ja .
kedvelt zenekara játszik. Színház után teljesen friss va
csora. A gyönyörű téli kerten kívül a mulatságok, 

lakodalmak, bankettek m egtartására igen alkalmas díszes fehérterem és 
elegáns különszobák állanak a vendégek rendelkezésére.

É R T E S ÍT É S .

V . László 
Czillei Ulrik 
Hunyadi L. 
Hunyadi M.
Gara

Kiss Mária Szilágyiné
Szendrői Erzsébet Pewny I
Arányi Kgy hölgy Boris M.
Pa,ver Egy nemes Gonda
Noy D.

Kezdete 7 órakor.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. április hó 7-6n. 

M ásodszor:
H om okzátonyok.

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Molnár Gyula.
Személyek:

Úri Havelock
7 írttól,

Női Havelock
9 írttól,

Fin Havelock
4 írttól,

Leány Havelock
5 írttól feljebb.

A le g jo b b  c s a k

Tárná? Tádi 
Zsuzsanna 
Vezekónyi 
Szendrey 
Liány Géza

Újházi
Helvey
Zilahi
Csillag
Ivánfy

Liányné
Fejér
Litkovszky
Námesay
Adorjáni

Kezdete 7 orakor.

Alszeghy
Dezső
Náday
Egressy
Uetényi

VÁR-SZINHÁZ.
Szombat. 1900. április hó 7-én.

Zárva.

VÍGSZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. április hó 7-én.

Délután 3 órakor.
A Vígszínház szinéaziakolájának nyilvános gyakor

lati e lőadása:
A ngolosan.

Vígjáték 2 felvonásban. I r ta :  Görner. Fordította: 
Komlósi.

U tán a :
B o h ém -é le t.

Ballet-néraajáték. Szerzetté és betanította Mazzantini. 
Este

Szecessz ió .
Szatirikus korkép 5 felvonásban. Irta Lavedan. For

dította Ambrus Zoltán.
Gostardné Hunvady Alice Varsányi
Paul Gostard Fenyvessi Buranty Tapolczai
Labosse Szerémy Gambe* Győző
J>abossen6 Mátrainé Rendőrbiztos Gyöngyi
Robette Lánczy Jacob Bárdi
Riquiqui Borosa Róza Munkácsi

Kezdete 7tys órakor.

Justitz Leopold,
lodenruha-specialista

BECS,
IX.,Wahringerstra88e 48. 

Telefon 7248. sz.
A tanítók egylete házának 
az osztr. toarista. a touring- 
elub es 8/amos kerékpár- 

egylet sth. szállítója.

LÓDÉN ’X ”'”  
LÓDÉN nn-ni-Síkoffli— 
LÓDÉN h“,lúks 
LÓDÉN ,0X “'51'i2. 
LÓDÉN 10,_ 
LÓDÉN büiö-mwojis.— 
LÓDÉN 
LÓDÉN 
L Ó D É N "  
LÓDÉN X X -  «_
LÓDÉN 
LÓDÉN.

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. április hó 7-én. 

M ásodszor:
A c s i l l a g  f ia .

(BAR-K0CHBA.)
Keleti daljáték 4 felvonásban. Irta  és zenéjét szer
zetté Goldfaden Abrahám. Magyar színpadra alkal
mazta Beöthy L ászló ; a m agyar dalszövegeket irta 

Pásztor Árpád.
Szem élyek:

Szirmai 
Eötvös 
Tollagi 
Harmath

Bar Kochba Raskó Tinnius
Azarja Delli Seraphina
Modeimi Kiss M. Pafos
Din* Hegyi Leány

Kezdete 7 órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. áprilia hó 7-én.

Á brányinő Wein Margit assz. vendégfelléptével.
A K le o p á tr a .

Operetto 3 felvonásban. Irta és zenéjét szorzotté 
Verő György.

Szem élyek:
Cassia grófné Abrányiné Éliás 

Rózsa Jim  
Ráthonyi George apó

Niotta 
Cassia Valér 
Regnard Borosa Millefleur

Kezdete 7»/> orakor.

Giréth 
Sziklai 
Mátrai 
Margó Z.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-tit 21.

Szombat, 1900. április hó 7-én. 
E lőször:

.Vézna é le te  a SzcntCtfldSn.
Irta dr. Erődi Béla.

Kezdete 7>/a órakor.

f OLlES P.APR1CE
O érak or. Ma O érak or.

re

0  nem tud franciául.
Eredeti bohózat. Irta H. H.

1 0  érak or. 1O érakor.
„ B lo n d e  B e s t ie n . “

Bohózat Lcitncr II.-lőI. Z enije  K noeh A.-tól
11 érak or. I I  érakor.

L ő r é ié i .
Nagy fantasztikus daljáték Leitner Il.-tól. Zenéjo 

Kmoeh A.-tól.
K itű n ő  kon yha é s ita lo k . — M érsé

k e lt  árak .
E rk é ly  in eogn ito  páholyok.

vlhargallér 6.- 
2.50

LÓDÉN gallér 6.— 

LÓDÉN * 2 ^  
LÓDÉN

kával
minden 
színben 10.—

LÓDÉN ‘X * 1 
LÓDÉN h’ko,- M-

8.50

pony 4.—
LODEX flu-óltőny 5.—
LÓDÉN
LÓDÉN „„ öltöny 12.—

mellény
kdásxöii. 

hegyi kabát 7.60 

8.— 

12.—

8.—

LÓDÉN 
LÓDÉN köpeny 

LÓDÉN Irndakabát 6.—

4.50

10.—LÓDÉN felöltő

L Ó D É N  zekekabát 7.— 
valamint nundon elgondolható 
ruhadarab mindenfele fajta lo- 
denböl a lehető logoles ibb 
nagybani árak m ellett; minden 
fentnevezett cikk jobb minő
ségben is és minden árválto- 
tatban készletben tartatik. — 
Minták képes árjegyzékkel in
gyen é l b'-rmeutve. — Vidéki 
mcg'endeléaek a légiói ban e|. 
in,éltetnek. Nemtetszö akadály
talanul kicseréltetik vagy a 

teljes összeg vlsszáadatlk. 

J n n litz  L eopold, 
lodenruha- specialista, 

Béca, IX., Wahrmgerstr. 48
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tr ic o t ................  5.50
Hivatalnok zubbony ál

lamzöld .................7.—
Toraanadrág, drap, 

t r i c o t _____. ..  _  5 53
Doublé-hálókabát . .. 7.—  

Z á l o g h á z i  
cédulákat veszek. Eladok 
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darao 
ezüst evőeszköz Ő frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evókészletekot 
138 írttól kezdve, dús vá- 

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfiláncuk'kő- 
lóggóval, gram mja S5 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
fit 40 krtól, tula remon- 
toir órák •’> frt. Grünbrrjer 
Ármin Béla örökösei Bu- 
dnpeateii, IV„ Városház-tér 

9., I.em. 23. Harisbazár. 
Képes árjegyzókot bér-

mentvo és ingyen. 
I té ftK letflze tó fire  is .

Sonscssy ISMató
(Ángy m ező-u tca).

A lbrecht F eren c , igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Kezdete S-kor. |
A b ib lia i o p erett-tá rsu la t, W o lfstlia l  
Ch. és W cin b erg  M. igazgatása  a la tt  

ven d ég já ték a . P ontban  1> órak or:
8 Z I L A J I I T H .

Továbbá fellépte az. újonnan szerződött kitűnő mű- 
erőknek ós pedig :

Eredeti Frank Grigori-csoport
spanyol akrobaták ikariai játéka.

Ü l i  M élán
a bájos bécsi ssnbrett.

L a  e t  D o H M
a nagyszerű párisi utcai énekelek.

I lo lin g  P au la
kosztüm éuekmüvésznő.

F e n o m e n á l i s F e n o m e n á l i s  !

W a g e n b a c h  C y ö r g y
ur, női mitó tor.

J á sza i M im i k. a.
opera énekesuő.

M dlle  La b é llé  Z arina
modern uj 8zeco.-8zioni»ziikus élőképeivel. 

Vasárnap, délutáni előadás, félhelyárakkal. 
Jegyek  a nappali pénztárnál és elővételben Weiss

A. nagytőzsde Károly-körut 26.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek W űste és Rupprecht gépgyáro

sok által készi tettek.

K ü lö n leg esség ek

Dr. Fischer Róbert,
' a kémia doktora és kozmétikus
kozmetikai kémikus

laboratóriumából
Becs I. Habsburgergasse 4, II. em

Szörvesztöszer
( IS  pftln. t ő i r e . )

A szőrt az arcon, a kezeken, karokon slb. 
vegyi taton K p i l a to i r e - r a l  irtjuk ki. Az « I á 
rás egyszerű és fájdalmatlan, a hatás lassú, de 
biztos. Az Epilatoire ugyanis hosszasabb hasz
nálatnál a hajgyökeret t ö k é l e t e s e n  k i i r t j a  
é s  b iz to n  in e g g á t o l j a  a z  u j a b b i  k i 

n ö v é s t .
A  k ü l ö n l e g e s s é g e k  a r a i :

Szőrvesztőszer  (Epilatoire) a szőr tökéletes 
kiirtására és az újabb növés meggátlásár.i
1 kis p a l a c k  ............... .................  ♦>.— frt
1 nagy p a la c k ............ . .......... . . ......... 10.— ,

A rcszill-paszta  a  szőrt az arcon, a karokon 
stb. azonnal kiirtja, darabja .........  1.— frt

Szep lő -k rém  í t é g e ly . ................... 2.— ,
Ózon, vizbe oldva, 1 palack (’/s liter) 1.25 .  
S z ő k í t ő  (Blondeur) 1 pal. (i/síitér) 8.— „ 
» » ! '• “  haj festőszer, 1 dobos szőkétől feketéig

1.20 írttól 3 írtig  é s ......................... — 5.— ,
Arcpor-zontánr nappali arcpor, 3 á r n y a la t ,

1 doboz rougc-zsal ... ........................ 8.— frt
rouge nélkül .................... ...............  2.— ,

1 éntlSZVÍz szép tiszta arcbőr nyeréséhez 
1 palack....................................................  2.— fr t

S zer  orrvörösség ellen, doboz ........ 2.— ,
K o zm étik u s kovaporond ajörsonésok

elmulasztására .................................  1.50 frt
Ismertető füzetek az Ózonról és a többi különle
gesség használatáról ingyon és bérmentve. — 
Bizonyítványok e szerek ártalm atlanságáról meg
tekinthetők, szintúgy sok ezer hálairat az egész 
világból. — Felvilágosítás az összes kozmétikus 
ügyekben ingyen, aps; Rendelő órák délelőtti 

9 órától esti 6 óráig. ■BS
Raktár: Dr. Török József, Budapest.

A la p l t t a t o t t  1 8 8 7

H a s z n á l t  t é l i  k a b á t  h e 
l y e t t  u j  f e l ö l t ő  c s e k é l y  

r á f i z e t é s s e l  k a p h a t ó  
ROTHBERGER JAKABNÁL 

B u d a p e s t .  K r i s t ó f - t é r ,
A b e c s e r é l t  r u h á k  e g y  e l 

k ü l ö n í t e t t  o s z t á l v b a n  
m é r s é k e l t  á r o n  a d a t n a k  

e l .

I Gtaranyam cgyc n a g y b irtok osa i á l
ta l a la p íto tt

íFécsá t e j c s a r n o b
|  o r s z á g o s  h í r ű  te rm é k e i!  ől «  k o r o n a  utánvétel 
I m e lle t t  bérm entcsen szállít liliomán és gondo- 
I s a n  csomagolva (» drb im periált, (» drb cse

mege-. « drb pikáns.sajtot es egy kiló legfino
mabb teavaja t 1 4 kilós darabokban, édes tej- 

I színből, naponta frissen előállítva. Megrendelé
sek levelezőlapon röviden .K érek egy hatkoro-

ná.s csomagot** cimzendők:
P écsi tejcsarnok, Pécs.Olasz borok.

Van szerencsém a  n. é. közönség szives tudo
m ására hozni, hogy a IVIiihr G y ö r g y  u r - fé le  
vend^glöhelyisőget L ó n y a y -  é s  C s i l la g - n t c a  
M arkan  átvettem és azt szombaton április hó 7-óu 
ismét megnyitom.

Üzleti helyiségemben kezesség mellett valódi 
t i s z t a  b o r o k  a következő árakon fognak k i
méretni :

F ehér asztali bor lite rje ... 32—40 kr.
Siller .  . ■ 32
V örös , . » 40
Partinier fehér CO

w vörös • 60
Mascatto B __ 80
Malaga • — 80
Marsala • — 1 frt
Samosi - — 1 frt

K ívánatra palackok vagy kis hordók bérmentve 
házhoz szállíttatnak. Nagyobb bormennyiségekért 
a promonlori burpiucéből nagybani árak számít
tatnak.

Számos megrendelést kérve, maradtam 
tisztelettel

Leonardo Sangiorglo

szíjgyártó , n yerges és
büründös.

.Tóisvf főherceg és Coburg
S zige ti Lajos
CtAsz. ós királyi udvari r/Allitö,

herceg udvari szállítója.

Végelad&s üzletfelhagyás végett.
22 év óta fennálló, a legjobb hírnek Örvendő szíjgyártó- és 
nyerges (Illetem felhagyom. Szorgalmam által szerzett ered- 
ménynyol nyugalomba vonulok, <z alkalommal 6 láalárurak- 
támm. m ely  a leu-szoJdaot, és iáiét*< a Arukból All, asját elő
állítási áramon, sőt egyes tárgyakat még zou alul 1* áruba 
bocsátom, ezzel lég i ,ió vevSint még e.-x szer utóban j,, .árum
mal olcsón kiszolgálhatom. Tájóki>/ásul rak tá ra m o n  I *, áruk 
mennyiségéről fölemlítek egy pár árué kket. u m. kocsizó 
lószerszámok 250 lóra. erek koz itt van k nnyll Jukksr, magyar 
sallnngos és kuinmetos inindentAlo v. r ékt . v.m i . '< s, 
páros és egyéb !;■ m yebt> és nehezebb k iv ite lb e n . 240 lóra 
nyeregszer, lovassági-, gyalogsági-, civil-, űrt , női- és gyer
mek nyereg-serek, istálló kötél ók. k. heved, rek takarók, lovag
ló- és kocsizó ostorok, vesszők •’s lötök, utazóbór-'ndök a 
legerősebb disznóbőrből, igen ajánilintó kézi- és oblal- 
óskák. uri-ésnSi ner« bsair.... berendez, tt tá-kák, szivar-< s 

Bzivarkatá-rák. papír- é  ̂ aprópénz ersz/rnek, minden e szak
mába vágó fentemlitett tárgyakból nagv választék. Képes

átj. gyaéket (civil és tiszti; bérm.ntve küldök

------ A l a p l t t a t o t t  1 8 8 7 .

Állandó nagy butor-kiállitás.
Kizárólag csak magyar mü-iparterm ékek, melyeknek} valódiságáért kezeskedünk, úgyszintén saját I 

. ;VVi k;‘r ' l ,",zOt] bu,oriunkal a ” ■ butorvásárló koxunség b. bgyt lruóbe ajánljuk. I)us vú-F 
laszték ta álható szilárd . s modem stilü h á ló -, eb é d ló -, fé rfi-szo b a  és  iz a lo n -b e re n d e z é s e k b ö l .i  
talam int b.irni.'.v cgye< bútordarab .kból. a legerv zerúbi t*l a !c; , u t a l k i v  u lig . minden v e rs rn v tl

olcsó árakt ti. Kórjuk nz i.-n  t. k../m:s6get tját érdek ben. «z kedvező alkalom föl
használását es szükséges bútordarabjail nálunk beszerezni. Hazafias tisztelettel

fölülmúló

P A T Y I  T E S T V É R E K  kizárólag csak VIII., Kcrepesi-nt
l'ntinpnln-ftxAIMI m e lle t t .

t>u/or~nlbttm 1 k o r o n a  bek ttlr ttse  m e lle tt l^ vé licn yek b rn  b é r m e n tv r  “Tg
9a

l
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m i n d e n  w w ©  t e i | e s e s i5  i n g y e n  kap
bármoly tetszés szerinti, nekünk átadandó fénykép után egy 60 cm. m agasságú művésziesen elkészített

^ I T M G Y S Á G U  BŰ FÉNYKÉPET
ín a kifeszitésért és a diazca papirkeretért (pasae partout) önköltségünket 1 frt 50 k rt szám ítjuk fel. A v i lá g  e g y  m ü ln t é i e t e  s e m  k é p e s  a z  I n g y e n  k é p e t  m a g á t  

1 0  ír to n  a lu l  e lk é s z í t e n i .
g r T V  K Í 5 1 P E S 3  K T J L G -Y  Á  T? ,T'F!£3-'VÍ>’'’C’IW  a  k ö z k e d v e l t  e g y  éa  k é tk o r o n á a  á r u o s z tá ly u n k r ó l ,  v a la m in t  S - ^  XK-EaJTJElaS J H A O T X  / l í l J t l C  X  Z t J j A  a z  ö a a z e s  á r u c ik k e k r ő l  k ív á n a t r a  in g y e n  é s  b é r m e n tv e .

Feltétlenül a legelőnyösebben vásárlunk szolid és ízléses

1IRI-, F in- é s  fiYERMEKRUHAKAT
Hallatlan

riiéS,Budapest, Muzeum-kSr ut 1. sz.
Lelkiismeretes kiszolgálás, mint az egy szolid cégnél természetes.

L eg szeb b  L egjobb  L e g o lc só b b  
B ' A F l s u  P A J P i a n  I P A  F lan

1 acél aodrory Sjrybetéi 6.—
i tencrerltj fejvAnkos 1.—
1 levaroti azaim&aaAk 2.20
1 .  nisuM  SJ<0
1 Crinde Afriouo ma'.rdo 4.50 1
I MSSCP .  12.—
1 pirndxott rairányoa mst-Ac 16a-
1 e m u t  Bioba szCnveir 200/3002.5 
1 ablak tonis ftlcgöny 1.50 .
1 bouret ag-yventó &20 j

faló TAsípy1 ŐSBSSl 
RiatnU-ml

1 drb roupe paplan 1.70
1 ■ cschmir paplan 2..‘<c 
1 a tátin carbj .i paplan 8.60 
• .  sUaszcMhmlFpaplaa4.se
I .  atiaaz Hciyera paplan 7.50 
1 .  íodro«atL *rlT. t.aolan 12.— 
1 .  jó TMjnn a<ryleped5

1.2i
1 drb jórAazon cal/Ton pao-

l.K>
1 drb‘ nno| takard pokróc l.Pe 
1 dtbjó lónnkrdo 1.50

Futöszőnyer möterenkfnt 25 
krtől 4 Írtig.

G ICH NER JÁ N O S  és T A K S A
paplan, matrac <s Káruiionaru gyárosok, szőnyeg, függöny.

égy- -s asztalterítő ttb. nairy *41 ászt u bán.
Búrt aprít. I / / .  kér., Erzaebet^kornt M l  tzatn.

Árjegyzéket kivonatra ingyen «• b- rmentvo kUidUok.
Nem tataié árukat kioaerólunk, vagy a pénzt r saza^diak

M esterség es  é s  te rm é sz e te s

Jeget
vidéki fogyasztóknak egész w aggon-j 
rakom ányokban ju tányos áron szál

lítanak

Budapesti Jégmüvek |
K A D V Á N S Z K Y  é s  T Á R S A

Telefon: 5 3 —OS.

K ávé kü lönlegességek
a FRATELLI DEISINGER cégtől 

F i ú m é b ó l  é s  T r i e s z t b ő l
egyenesen * tengeri hajókról

6 k llogram  M ysore _.......... _  9 frt 58 kr.
6 .  C e y lo n _____ 8  .  33 .
6  » Arabs M ocoa er ed eti 8 „ 08  „
5 .  N e llgh erry  (erős) - 7  ■ 84 .

Tea ’/« kg. cblnal dobozokban, molv a kávéhoz csomagol
ható.— Az összes áruk eredetiségükért kezességet vállalok. 
-  Egy postazsákban 2—3-fále mennyiségű kávAfajta állít

ható össze. — Áz árakban bele van értve sz elvámolást dij, 
franco dij és minden egyéb költségek.

---------------  Á r l a p  iiif ig .v o ii. — ————

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonnkórházakban 1, részben macránorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

t. cs. é s  k . ezred orvos.
E le c tro th e ra p ia i re n d e lő  in té ze te  

Budapest. Vici-körut 4. sz. 1. em.
A legelhanyagoltabb hugycsőfolvásokat, legsú
lyosabb hugyhólyagbajokat, bujakóros sebeket, 

syphilist, az önfertőgtotés utóbajait

Elgyengült fénfaerőt
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electpo-Massage
vagy Psychrojshor

•által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befocs- 
kendesés nélkül, a leirmakarsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ide? és ennek utókövetkezménvekénp létre- 
lőtt hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 0 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férliaknak külön bo és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik: eset

tel? gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

* mlnd< n d 
fenekén aJAiráí 

átható.
I I  R éth y  B é la  g-yó^yszerécx Bókas-C sabán.Titkos betegségek

gyógy ításán  e specialista legjobban ajánlható számos 
éven ál szerzett g azd ag  kórházi tap aszta la ta i alapján.

D r .  F A B IN Y I J.
r. kórházi orvos, sp e c ia li ita

gyógyít legrövidebb idd alatt biztos sikerrel férfiaknál 
és D óknál: hogyosófo lyást, hólyagbajokat, bnla- 
kóroa saboket, •yphlllst, ennek k ö v e tk e zm én y e it; 
makacs bórbajokat és az finfertozósbol la mád t 

Id agbotegságaket
M eglepő az eredm vuy férfiul g y ca g e só g n ó l (l ropo

tt-útin) úgy fiatal, mint öregebb egyéneknél. 
Biztos siker folytán a honorárium utólag is érethető.

Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek.
Lakat: Budapest, Errsébet-körut 12. sz.,

(D o h á n y .u tc a  sa r o k , 1. e m e le t ) .  
b'ejdrat a  lépcsőnek Külön várótermek.

R end elés d élelőtt 9 —*-lg, e s te  9 —B-lg.

A 20-ik század
vívmánya talán, hogy a  t. c. butorvásárló közön
ség egyes cégek cseifogásai által mint az árak 
kiírása, magánlak berendezések eladása, csak ke
véssé használt bútorok vétele és eladása révén 
tévútra vezetteti magát és igen tanácsos lesz. ha 
a  t. c. butorvevők a jelen körülm ények között 
óvatosak lesznek, mert bútort csak egyszer szokás 
venni, de ekkor jó minőségben s ez csak úgy ér
hető el, ha szolid és kiterjedt vevőkörrel biró bu- 
torcőghez fordulunk, a minő van olég s etek  
közé bátran és szerénytelenség nélkül sorolhatjuk 
évek óta fönnálló s az egész országban a legjobb 
Hírnévnek örvendő cégünket, mert kizárólag saját 
készítményt! és legjobb minőségű kárpitos- é> aszta 
los-arukat árusítunk a Ingjutányosabb árak  mellett.

Személyes ineggyőződuotés céljából a t. e. bu
torvásárló közönség b. látogatását kérve, maradtunk

S á r k á n y  é s S c h ü t z
k á r p i t o s o k  4 s  d í s z í t e k ,

VII. kér., Erzsébct-körnl 12, sí. > Iw-ldUiiMi (lillenta.

B e ty á ro k .
Történetek az alföldi 
rablóvilágból gr. Rá
day korában.

Előbb 2 K. most 80 fillér.
B ró d y :

hehér könyv. Uj re
gény és egyéb dolgo
zatok. 1-ső kötet. 

Előbb 2 K. most 1 K.
D a r w in :

Az ember származása 
és az ivari kiválás.

Előbb 3 K. most 1 K.
A szabadság  

▼értanni.
Regénves korrajz.

E lőbb 2 K. most 1 K.
E gy szeg én y  if jú  

tö r té n e te .
Feuillet Octave-tól. 
Regény.

Előbb 2 IL most 60 fiit
A v ilág  vége.

Flammarion Camill- 
tól 43 képpel.

Előbb 2 K. most K. 1.10
M ánioritó

tö r té n e te k ,
i Maupassant.)

Előbb 1.60 most 60 flll.
A bánya.

(Ohnet).
Előbb 3 K. most 1 kor.
J ó  m adarak.

(Újdonság!)
(Gutius) L’jabb tör
vényszék! karco'atok.

Előbb 2 K. most 60 fill.
A három szokn yás  

leá n y .
fKock Pál).

Előbb 2 K. most 50 fill.
Megrendelhető a .Budapesti

Napló* kiadóhivatalában, 
utánvéttel vngv a pénz 

beküldéso ellenében.
2 koronán alóli rendelések 
csak az összeg előzetes 
beküldése ellenében esz

közöltetnek.

A í ’il í . ®

A mór 45 *v óta dicséretroméltólag Ismert s a 71.012. sz. Bm. leirat követelményei
nek teljesen megfelelő

PST V U K O V Á R I  -BM9
szép15. himlrihely snmör. májfoltok, taksdékok. 
forrosaqi persenesek, orrvtrósseqck i s minden

egyel) srcvlragzásnk ellen, valamint a
v u l c o v á r l

mely az arckenflcscsel a használati ntagitás 
szerint alkalmazva mí g korosabb egyéneknek

is viruló s fi.val kinezpst kölcsönöz.
Egy nagy tégely ára 1 kor. GO fill., kisebb 1 kor., szap; ati 1 kor. Utánzá
soktól óvakod junk! Csa'c Krajcsovlcs i Ital Vukovaron k s utett kenőcs valódi.

Mii den tégelyen Krajcsovlos, a készítő arck&po Iáiba ó. 
F Ő R A K T Á R : T ö r ö k  J ó i . e f  g y ó p y . io r - .á r .  B u d a p e s t ,  K lrA lj--

u tc a  12. é s  A n d n  rtsy -u t 29.

___  H/tjr elismert és hatásában biztos, feleslegessé tesz mindennemű gyöngédtelen gutam i és spongyscikket, 1 doboz
YTYT • •  ' B ___ ___ (12 drb) pontos használati ulasitásial 3 korona. — 3 kor. tO fill. előlegez beküldése mellett bérmentve.<ra R rr'av  dpt 1 f9  O rors (•> d is k ró t  s í é tk i i l d é s .  Kapható a feltalálónál: I . á . i l ó  J ó z . e r  tiyógyazeráai, Marat Újvár Erdély. Budapesten:
áK JBl. A  'S.Je ®  ’V z  A  T ö r ö k  J ó i s e r  jyógyazeréaz. Király-utca 12. rs K r r p e l  V . oyópysrcrész. Lipat-Körut 28.

ANTIHKPTIHI.-H

sUaszcMhmlFpaplaa4.se
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APRÓ HIRDETÉSEK

ELŐFIZETÉSEK
fölvétetnek a

BÖDAPESTI NAPLÓ
résiére

■ kiadóhivatalban  
József-körut IS.. 

ra/amtnl a körctkezi dohán?- 
tőzsdékben:

Breuer nővérek. Teréz-kör- 
ut és PodmasMCiky-utca 
sarok.

Womec?ck-féle tőzsde Pa-
tőfi-tór.

Bsiula Jázscfné, András év
űt Ma

Soprcny V.. dor.ány-nagy • 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

Oectsch Miksane. Andrá»sv-
nt 38. ____________ '

?zantó Mór tőzsdéjében 
Kecskeméti-utca 14.

Weitenfeld Jakac. Király- 
utca l.

Blockr.er J. hirdetési iroda
IV. Sütő-utca 6.

Elek Bernát hirdetési iroda
V. Fürdő-utca 4.

Fiacher E 0. hirdetési iro
da JV. Zsibárus-utca 7.

Goldberg r  A V r ő t -.
iroda IV. Váci-utca 9.

Haasenstein es Voglcrhird.
iroda V. Dorcitya-n. 9, 

Leopolo Gyula h irde tést’ro- 
dája VII. Erzóebet-kór-
u t 14.

Missé Rudolf hirdetési iro- i 
da VII. Kár-)!ykorút 9.

Scliwarc? József hirdetési 
iroda V. Marokkó-n. 4

Tánczer Gyula hirdetés 
iroda IV. Szervitatór 8

A Cica
és a hiéna rokonok né
melykor á tválté inak ; ez* 
értem. Do miként tud

egvésug.vanaz egyé*- 
ugyanakkcr az egyik ol
daton csupa z \ , éau ta 
jóság, csupa gyöngédség | 
és önfeláldozás lenni és 
a mási1: oldalon hajszolni 
a  nyomorúság és ön meg
vetés karjaiba és onnan 
a Rokusig, a Lipótine- 
zöig! ezt tera értem. Az 
anya és szemlélőktől vai 
felriiágositást a Fin. 5967

K itű n ő  g je im e k -  
ruha varrónő,

A nagvrabecsült e ők' 15 
hölgy köz»n« ég figyelmét 
bátorkodom ezennel fel
hívni, miszerint a logele- 
gánsabb és a legkénye
sebb ízlésnek megfelelő 
gyerm ekruhákat julányo
sán 1 lvá lel< .1 ' 1 M 
u r gyermekruha-sza.ónjá
ban évokig működtem. 
Cím o lap kiadóhivatalá- I 
bán. 27:»4 I

Édes öregem !
. Rpsdve várom a pillana- 
, tót, midőn karjaim ba zár- 
I hatlak, a jelzett időben 
| ott leszek. Az ígért ék
szert ne vedd mog, e he
lyett kérlek hozz nekem 
egy példányt a 
K e r e sk e d e lm i

V e g y é s z e t
cimü hires könyvből.

Bizonyára fogod tudni, 
hol szerezhető ez meg.— 
Ahova megyek, minde
nütt ott látom ezt a köny
vöt, és a hol mogvan, oda 
beköszöntött a jólét. Cso
dadolgokat beszélnek er
ről a könyvről. A taná
csosok Emmája 3000 fo
rintnál többet szerzett a 
múlt évben e könyv út
mutatásai nyomán, a szö
kő Jolánka ezzel szerezte 
egész hozományát (a jövő 
héten lesz a lakodalmai, 
az adótiszték (akik két 
év előtt a r.éni házában 
laktak és oly szegények 
v ,tak),a mióta rnegh »zat- 
I. k, dusálkodr. tk minden 
jóban. És erm'ékszc'-e a 
sarki sza ácsra, az órökön-

örökl.é panaszkodó 
W eiizra (a kilenc g y ü n 
kével), ez az ember dús
gazdag lett és csupa 
megelégedés (a gyerekek 
sem olyan rongyosak már). 
Most rendez be egy fé
nyes füszerfizletet. ahol 
négy segédet fog fog.ai- 
koztatni. Maga mondta, 
hogy ő is mindenét ennek 
a könyvnek köszönheti.

Számtalan kérdésedro 
majd személy e«en, h* 
ugyan lesz rá  idő, hisz 
oly régen nem láttáig!. 
Légy pontos és uc feledd 
a könyvet.

Isten veled, ezerszer 
csókol Boriskád.

i z r a e l i t a
nevelő, ki már régebb 
idő ta működik o pá.yán, 
ál’ást keres mint házine
velő. vagy niint hitoktató 
vidéken. Sz:ves megke
resései et kér e lap ki- 
adóhivatalába •Szorgal
mas és lelkiismeretes* 
jelige alatt. 5956

E lő k e lő
magynr állami hivata'nok 
a legszerenyebb fettételek 
mellett házfelügyelői ál
lást keres. Cim a kiadó
hivatalban. 2345

l'g y es
nők és férfiak jótékony- 
sági egyletnél jutalék, 
esetleg fix fizetés mellett 
tag-zerzőként azonnal al
kalmaztatnak. Cím a ki- 
adóhivatalban, 5961

Ó v a d ék k ép p
29 éves fiatal ember je
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mintpcnz- 
tároi, vagy más bjzalmi 
ál ást koros. Ajánlatokat 
kérek .2000—3000 koro
n a*  *723

In te lS ig c ii '
urhölgy teljes ellátást ke
res. Szerény, de rendes 
polgári kosztot és tiszta 
kis szobát. Lehetőleg nem 
messze a Kcrepesi-uttól. 
Ajánlatokat o lap kiadó- 
hivatalába kér .Hekn

2860

Csinos
fiatal intelligens urinö 
ajánlkozik jobb üzletbe 
pénztároanőnek, elárusító- 
nőnek, szép Írással bír, 
irodába is alkalmas, eset
jog biztosítékkal is ren
delkezik. Cim a kiadó-1 
hivatalban. 2357 j

M agyar g yorsírő -
eiö, ki a Remington és 
Yost-gépet kitünően ke
zeli, hosszabb idő óta iro-1 
dábnn működik, állását | 
változtatni óhajtja. Szives 
megkereséseket .S zo rgal- ' 
más* jelige alatt a kiadó 
továbbit. 2800,

A lk a lm a z á s t
kores egy végkielégitett 
vasutas kitűnő bizonyít
ványokkal, ki minden iro
dai m unkára alka.mas. 
Esetleg 5—60') korona 
óvadékkal pénzbeszedö, 
vagy pécztárnoki állást is 
elfogad. Cím a kiadóban.

2851

C sinos
intelligens megjelenésű 
kisasszony jobb üzletbe 
pénztárhoz vagy elárusi- 
tonőnek ajánlkozik, eset
leg biztosítékkal is ren
dű. közi!:. Cime megtud
ható e lap kiadóhivata
lába. 2822

K i t ű n ő
karban kvő  n t i  v e r -  
f te u y g é p  jutányosán el
adó. Cim a kiadóban

2855

A® a n g y a lfö ld i
rendező-pályaudvar mel
lett egy saroKteiek 376Q 
öl oh són eladó. Cím a 
kiadóhivatalba 2744

A k ö rm en d i
diszfenyö-faiskolából 60 
fajta örökzöld tűlevelű 
fák és bokrok .kerülnek 
elszállításra. Árjegyzék 
ingyen. Ő966

H adai nyaralóban
esetleg a Svábhegyen, 
Zugbgetben, vagy a Li- 
pólmező kórnyékón búto
rozott szobát keres fiatal 
lnvatalnok. m érsékelt díj
ért. Esetleg 2—3 szobát 
több hivatalnok. Szives 
ajánlat .B uda környéke* 
címen a kiadóhivatalba 
kéretik. 2848

H ázm estern ek
ajánlkozik egy jelenleg ii  
oly minőségben levő tisz
tességes egyén. Cime 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

KINCS T Ü 11B Ű  
N É L K Ü L Ö Z É S  ! ! ! ! :

N A 6 Y  V A G Y O N T , 
Ó R IÁ S I

JÖ V F .D E X 9F E T ,
napozta 20—30 koronát, de 

évente legkevesebb 
5  tíCOO k oronát
szerezhet mindenki köny- 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te
kintet nélkül, a ki a 
„Kereskedelmi Vegyészet14 
eimü könyv legújabb, két
szeresen bővített és ja
vított kiadását megrendeli. 
E z e r  és  e z e r  e m b e r  
hajbász munkát és mellék
foglalkozást eredményte
lenül, pedig csak o köny
vet kellene megrendelnie, 
mert álta'a 540 oly foglal
kozás sajátítható el, me
lyek bármelyikével, elő
képzettség ég tőke nélkül 
férli, nő. gyermek kényel
mes és jövedelmező megél
h et' st biztosíthat magúnak. 
A könyv első Kiadásának 
bolti ára 6 kor. volt, enm k 
dacára a legújabb, két
szeresen bővített kiadást, 
a mig a csekély készlet 
tart.
‘2  kor. 60 01?ér ked
vezményes árért még pe
dig az összegnek posta- 
utalváryoni előzetes be
küldése esetén porfómen- 
teten küldi meg mindön

kinek a
.lEBESIEDELlI VE5YESZET* 

könyvkiadó hivatala 
i . i p e s t ,

Lőrinc-utca 24/6. szám

Okmdnyszerző Vállalat 11 
Mcnyassiünyok.Vciegények.

Az orsz Esketési Üyyvi- 
vSség Budapest, Vil. Kere
pes? ul 14. szán. mindenféle 
okmányt megsz< réz. Ke- 
rosztú:viszi és elvál.alja a 
házassági ~d!spen:ációkat 
névmagyarosítást- minden- 
fa.;.a tiszti és katonai ilqye- 
kct. útlevél, éllampclcársá 
got, örökbefogadási ügyeket 
M különböző enreilelyek 
megszerzését jogtanácsosa 
segélyével. --  Beszerzi a 
házasságkötéshez szüksé
ges összes okmányokat, en
gedélyeket, elvégzi a ki
hirdetés körül; utakat. Ame
rikai s minden külföldi 
megbízásokat lebonvolit. 

Ügyvivő . Kisteleki J. Szegé
nyeknek ingyen áll rendel
kezésére a vallalat.

E gy e le g á n s a n
berendezett hónapos szoba
előszobával, < gé-z külön 
bejárattal a  váci-köruton. 
közel a Törvénykezési 
Palotához, fiatal orvos 
vagy ügyvédnek is igen 
alkalm a-, m ájusra kiadó. 
Cim a kiadóban. 2865

A U " h a sz n á lt
Irodai bútorok, legjobb kar
ban. rend'-ívül o'osón kap
hatók. — Honig .diksa es 
T a VII. Rottenbiller-utca 
1 ». Tdléf fl 1

K ö h ö g ésitő l,
rekedtségnél vegyenek 30 
k rért Rethy-fólo pernoto- 
füeukorkát.

<Jj h á z a sp á ro k
f ig y e lm é b e !

Lakásdiszek feltűnő olcsó 
minden tárgyon látható 
szabott árban. Olajfestmé
nyek, aquarellek, acólmet- 
szetok, rendelés szerint 
különféle keretek. Oszlo
pok, etagerek, szalon szek
rények, Staftelei. paravá
nok. szervir-, jour-, író-, 
ká rty a-, dohéi ív zó és s z al on 
aszta.ok, fény képtartók, 
(aszta kás lámpák 20 szá

zalék engedmény nyel), 
szobrok, pálma-edények, 
órák, tükrök, bronz, por
cellán és e..;vébb nippek.

Hegedűs Zsigmondijai 
A ndiássy-út 56. Nagy vá
laszték nászajándékokban.

S z o t id  á r d i .

MAUTNER 
• HENRIK

butnrszállitási és bt- 
raktirozási vállalat
I I U D \ P E « T ,

V ili. József-körut 21.
S záraz ra k tá ra k

E R É N T I-M le
javított l akkerpor nm ek  
nagy dobozoKhan 50 kr.- 
é r‘. kapható köhögés, ne
héz légzés, hurutos l án- 
talmak ellen. 8329

?  0 7

Cimbalmok,
r é s z le tr e  is ,o lc só k  
és Jó han gnak , 5 

év i Jótáüns. 
Á rjeg y z é k  in gyen .

Varga Pál,
R S k k  N zilárd -n t- 

r« 3

n s s m i s u4 \  fezSó k á v é
bérmontve uiAnv. Unl vagy előre 
i izei ve, jötA.ik!) a - áru j >< igáéit 
Afrikai mooca,r . ' ?.-»». in  3.70 
Santoa, külónl. fin .  3.70 
Salvador, zöld .  .  .  4.20
Coylon.MkM7fl'd ktllön-

eiree finom .  5.50
Aranyj£va, a irráa klilOn-

s fin-.m .  5.30
Qy;;.,? ' •/>, na rv finom .  5.20 
Ar-b múcca, letfí. áron, .  B.3ő 
Á rjogyz'k viim ieniiTai ingyen.

Ettlinger S  Co„ Hamburg.

Magy. kir. államvasutak.
Pályázati hirdetmény.

Morvavölgyi vonalunk 
Kutti állomásának bővíté
sével kapcsolatos követ
kező munkák biztosítására 
nyilvános versenytárgya
lást hirdetünk, és pedig; 
a felvételi épület bővíté

sére és átalakítására, 
anyagszertár és kezelő 
kamrára, lakatosbódére, 
fa-.'zorkczetü áruraktárra, 
laktanya épületre, mun
kás árnyékszékre, szén- 
fészorre. két állású moz-

donyszinre, vizáliomási 
kút létvsité-érc, valamint 
a vizsgálathoz tartozó gé
pészeti berendezés szállí
tására és ioiszerelésére

A teljesítendő munkák 
mennyiségére vonatkozó 
tajeuuztató ada'.ox, vala
mint a m unkák vógr haj
tását szabályozó részletes 
foltéte.ek az aiu iirt üzlet- 
vezetőség pályafenntartási 
osztályának hivatalos he
lyiségében Teróz-körut 
62. szám I. emelet, vala
mint pozsonyi osztálymér- 
nökségünknól (főpályaud
var) a nivatalos órák alatt 
megszerezhetők s ez al
kalommal a tervek is meg- 
tckintüetők.

.Jogérvényes és kellőleg 
bé.yegzett ajánlatok folyó 
évi április üó 18-ikának 
déli 12 óráig általános 
osztály unknál ( f  erézkorut 
65. szám E emelet 6. ajtó 
szám alatt) : yujtandok 
be alábbi felirattal .A ján
lat Kutti atlomás bővíté
sére.*

Bánatpénz fejében lég- 
' o évi . ;

né 17-én, déli 12 óráig 
30vU korona, azaz három- 
i zer korona készpt nzb--n, 
vagy állami letétekre al
kalmas értékpapírokban 
budapesti gyújtőpéuztá- 
runkuái lefizetendő. Az 
értékpapírom a  buúaposli, 
illetve bécsi tőzsdei, 14 
napnál nem régibb, árfo
lyam szerinti, de névér
téket meg nem haladó 
értékben fogadtatnak el.

Takarékpénztári betét
könyvek bánatpénzül nem
tehetők le.

Az ajánlatok között a 
sza >ad választási jogot 
fenntartjuk magunknak.

Budapest, 1900. ápril 1. 
Az üzictvezcluség.

Bolthelyiséget 
keresek az

Erzsébet-köruton
a Király-utca 6< Kerepesi- 
ut között, egy nagyobb 
kirakattal, esetleg ouy ki
sebb hátsó üzlettel vagy 
udvar r .k tá rird . Aj .'ira 
tokat ,H . J .‘ jeligével e 
laphoz küldendők. 2713

Köznép-osztály.
Ferenc József-kabát 4 frt
Jaque t . . .  ... ... 3 f „
F rack  .......   ... 6 f„
N ad rág ...............  ... 2.50.
Rothbergor Jakab,
Kristóf-tér 2. I-ső emelet.

TlicBerlitzScbl
o f  l.nnKunareN, F.rssebct- 
k ö r ú t  á ., II. r-m. jobbra. 
F r a n c ia ,  n a t o l ,  oiuhx, 
o r o a z .  n t m e t ,  ap a iiy n l, 
m n » y H r, a z e r b  ro iu ü n  
nyeivek tanitAsna felnőtteknek 
nz illető nemzetiségű tanárok 
által Berlitz móduzoro bzerlnt 
Az első leckoArálöl fogra t 
tanulóval csupán a megtanu
landó nyelven beszélnek ét 
csupán csak azt hallja. Más 
inagántanitókkal semmlnM&C 
ösizeköttetésLivn neui állunk. 
Legjobb clókí szülét a párisi

kiállításra.
Prospcktu-ok^ ingyen és bér- 
ment ve, beiratás minden idő
ben. F o r d ita s o k  eszközöl
tetnek.

Kcy
nagyobb lap expeditora 
keres havi, heti lap vagy 

folyóiratnál beosztani 
valót. Címe a kiadóbau.

2737Körforgó
g r © P

8 oldalas, frankenthali 
gyártmány, formátum 
63X94, csak kb . 2’,t 
évig használtatott, el
adó. A gép, mely kb. 
18.0U0 markába került 
d. u. 4 órától l/>6-ig 

üzemben látható.
A sajtó azért adatik 
cl, mert egy uj 32 ol- 
da'as gép állitlatik fel.

II. L aucr  
.N eueste Nachrichten4’ 

IBrannftchwelg.

Magy. kir. államvasutak. 
Ign igatóság.

H ird etm én y .
fUj személy- és podgyász- 
diiszabás é.etbcléptetése 
a Kun-Szt.-M irton-Szente- 

si b. é. vasúton.)
Ezen h. é. vasúton f. 

é. május hó 1-én uj sze
mély- és podgyászdijsza- 
b is  lép életbe, melylyel 
az 1897. évi jum us hó 
1-én életbelépett díjszabás 
érvényen kívül helyezte
tik. Az uj díjszabás a 
magyar kir. államvasutak 
diiszabásoiárusitó irodá
jában 1 Budapest, Csenge- 
ry-utca 33 sz.) 20 fillér
ért kapható.

Budapest, 1900. rnárc. 
hó 26.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

Impregnált csillag jegyű t O a r m á n y - r é p a m a g .
Minthogy tudomásunkra jött. hogy a törvényesen bejegyzőit csillag * védjegyet viselő és a 88.000-ik sz. a. sza 

badalmnzott eljárással im p regn á lt ta k a rm á n y répa-magvainkat számos esetben hamisítják, a mennyiben egyes vi
déki kereskedők sok esotben nohány zsák csillagjogyii répamagot rendelnek és ha ez elkelt, akkor mindenféle cse
kélyebb értékű magot árusítanak a esillagjegygyel ellátott zsákokban, hogy ez által azt a hiodolmot keltsék, hogy a 
zsákokban az általunk termelt és im pregnált ta k arm án yrép a  foglaltatik, szükségesnek tartjuk a magyarországi 
tisztelt guzdaközonségot értesíteni, miszerint a valódi

c s illa g  * Jegyi!
Magyarország, Felső- és Alsó-Ansztrla, valamint Morvaország részére kizárólag egyedül csak a

n x á llitó  m a g k e r e s k e d ö  c é g n é lVII. kér., Rottonblller-utoa 23. szám és VI. kér., Andráscy-ut 23. sz. kaphatók.

Az általunk termelt és impregnált fajták, úgymint S ü rn a  O bcrn dorH , V tírSs O b ern d o rH , SArff^  
o la jb o g y v , VőrSa o la jb o g y ó . S á r g a  K o k en rlo rü , Vtír/ia E ck en d o rH , S á r g a  A /aaim ut, VórSa
U u m n ia t, mint említettük, Magyarországon e g y e d ü l  csak a

X V H í kaphatók, különösen kitűnnek azáltal, hogy:
1. csírázás! en e rg iá in k  eríischb. m agas cairázák ápesség  m e lle tt  a k ik e lé sü k  gyorsabb és erő te ljeseb b .
kitűnnek továbbá 2. a lajtáknak faj honossága állal tudniillik alakra és színre nézve, 3. a magvak leggondosabb tisz
títása és végre a meglepő nagy termés altul.

___________________________________________________________ J a c n sc h  G usztáv é s  tá rsa  birtokosok és magtormelök.
MysmatoU * .Ftuis" irodalmi ta nyomdai vtllaiat rtsívéuy idraoate kortorgógépén, Budapoat, IX. Ülli-ai 25.
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